﻿ Uniunea Sovietică este convinsă că pacea poate fi consolidată și securitatea popoarelor garantată nu prin construirea și inventarea de noi tipuri de armament, ci, dimpotrivă, prin reducerea armamentului existent la niveluri incomensurat mai scăzute Omenirea are prea multe sarcini care nu pot fi rezolvate doar din cauza deturnării unor resurse materiale, intelectuale și de altă natură colosale Și din acest punct de vedere, realizarea unor acorduri privind reducerea radicală a armelor nucleare și a altor arme ar fi un avantaj pentru toate popoarele Din declarația Secretarului General al Comitetului Central al PCUS, Președintele Prezidiului Sovietului Suprem al URSS Yu V Andropov REVISTA LITERAR-ARTISTICĂ ŞI SOCIAL-POLITICĂ CORPUL UNIUNII SCRIITORILOR ASSR BURIAȚI Baikal SE PUBLICĂ ÎN LIMBILE RUSĂ ȘI BURYATĂ O DATE LA DOUA LUNI în camera: PUBLICAT DIN poezie Voinţa poporului sovietic este de neclintit! C R I AM KNLOV Trei dealuri în Zhebhasen Poezii L CORDOSO Pamflet poetic PROZA A YEFREMOV Zarnitsy Romiii Si NUME NOI ÎN, LOSKUTOV Executarea comisarului Poezie L KUZNETSOV În râul timpului Fantastics-s: ANIVERSAREA NOASTRA A BELOUSOV M N STEPANOV- EDITURA BURYAT BOOK ULAN-UDE IANUARIE FEBRUARIE -NOTĂ PENTRU CITITORI Pentru toate întrebările privind abonamentul la revista "Baikal", livrarea acesteia trebuie adresată birourilor "Soyuzpechat" de la locul de reședință sau agenției republicane la adresa: , Ulan-Ude, st Nekrasova, În cazul executării de proastă calitate a jurnalului, este necesar să contactați tipografia republicană la adresa: , Ulan-Ude, st Borsoeva, Redactor-șef S S Tsyrendorzhiev REDACȚIA: K N Balkov, P F Valikov, Ts R Galanov, G Ts Dashabylov, V V Kornakov (redactor-șef adjunct), V G Mitypov, V Ts -R N Namzhilov, A G Rumyantsev, M N Stepanov, D O Erdyneev Secretar executiv A V Shields Tehnolog, editor Ya Barannikova Corector N Tsybdenova Predat platoului la noiembrie Semnat spre publicare la ianuarie H- Dimensiune hârtie X '/c Imprimeul este ridicat Set temp psch l Uch -ed l Tiraj exemplare Pret cop Ordinul Adresa editorială: , U ; p: i-Ude, st Lenina, , tel Nr Xa - - , - - - - , - - Manuscrisele mai mici decât o coală tipărită nu vor fi returnate Tipografia Comitetului de Stat al ASSR Buryat pentru edituri, tipografii și comerț de carte , Ulan-Ude, str Borsoeva, (g) Baikal, eu bl -e uAss- I VOINTA POPORULUI SOVIET ESTE NERABIL! RĂSPUNS LA DECLARAȚIA SECRETARULUI GENERAL AL CC PCUS, PREȘEDINTELE PREZIDIULUI CONSILIULUI SUPERIOR AL URSS TOV Yu V ANDROPOVA TREI CUVINTE DE AUR : Sunt un participant la Marele Război Patriotic, care a trecut pe drumurile soldaților de la Stalingrad la Koenigsberg Din primele zile de război am fost înrolat în rândurile apărătorilor Patriei noastre, chiar de la lecțiile am mers pe front Înainte să ne sune soneria școlii, noi, profesorii școlii rurale din îndepărtata Eravna, ne-am adunat cu toții ca una singură în camera profesorului Noi toți, bărbații, aveam dorința de a ajunge cât mai curând pe front Sunt un stalingrad Sunt mândru de acest titlu, un titlu înalt - un Stalingrader În tranșeele de la Stalingrad, a trebuit să cunosc toată amărăciunea războiului, amărăciunea pierderilor și a pierderilor, amărăciunea retragerii, bucuria victoriei Acum, din nou, pericolul planează asupra căminului nostru, vatra, peste întreaga planetă Pământ Pot eu, un bătrân războinic, profesor, poet, să fiu calm? Nu, nu pot Din nou ei amenință lumea, vor să distrugă viața cea mai sacră, cea mai frumoasă, cea mai înțeleaptă Un sentiment de anxietate și îngrijorare crescândă a venit acum în casa noastră comună Cursa aventuroasă urmată de administrația americană pentru a atinge superioritatea militară asupra URSS și cursa neîngrădită a înarmărilor au adus omenirea în pragul unei catastrofe nucleare Negând practic principiul coexistenței pașnice a statelor cu sisteme sociale diferite, actuala Casa Albă a declarat o "cruciada" împotriva socialismului Politica Washingtonului este deosebit de periculoasă, deoarece capătă tot mai mult caracterul de psihoză militaristă Îmi amintesc clar cum un "nebun" la scară globală - Adolf Hitler a amenințat și el că va șterge URSS de pe fața pământului Noi, stalingradanții, am răspuns la aceasta spunând că tocmai la Stalingrad i-am spart spatele fiarei fasciste Acesta a fost începutul sfârșitului maniacului prezumptuos și al politicii sale de mizantropie turbată Declarația Secretarului General al Comitetului Central al Partidului nostru, Președintele Prezidiului Sovietului Suprem al URSS Iuri Vladimirovici Andropov este vocea rațiunii, vocea întregului nostru popor, vocea fiecăruia dintre noi, este un suflet serios pentru nebunii de la Washington Războinicii de peste mări și-au pus rachetele pe teritorii străine, dar acești "Pershings" și "Tomohawks" nu îi vor salva! Vrem să trăim în pace, să creștem pâine, să creștem animale, să învățăm copiii frumusețea vieții - bunătate și dreptate Spun asta, un profesor bătrân care a crescut mai mult de o generație de sovietici, care și-a dedicat patru decenii lucrării sale iubite Țara noastră este cea mai pașnică țară, există un articol în Constituția noastră care interzice orice propagandă de război Nu ne-am amestecat niciodată în treburile altora, iar Statele Unite, după cum știți, încearcă să subordoneze întreaga lume intereselor sale Dlui Reagan nu i-a plăcut, de exemplu, ordinea internă a Grenadei - această mică țară suverană și a atacat-o ca pe un pirat Marele popor sovietic are încredere în sine, în ziua de mâine Suntem cu toții calmi, iar voința noastră este fermă, ca întotdeauna, ne construim astăzi astăzi în numele unui viitor frumos Poporul sovietic, inspirat de deciziile înțelepte ale partidului lor leninist, creează acum una dintre cele mai strălucitoare pagini din istoria sa - întărirea țării lor, capacitatea de apărare a patriei prin muncă Aș vrea să închei cu replici din poezia "Trei cuvinte de aur", pe care am scris-o la sfârșitul războiului de la Konigsberg: Pe câmpurile de război sângeros, Amiabila cu cinste si slava, Inima eroica de soldat Repetata, ca un juramant, sfanta ', cu fiecare bătaie din nou Trei cuvinte de aur: Oameni, patrie, Transportul Sub cerul unui tărâm străin, În fumul unui foc de luptă, Când moartea este deja gata Să răstoarne un tânăr luptător, Să-l readuci la viață Trei cuvinte de aur: Oameni, Născut, Petrecere În pământul natal / iirny, Câștigând biruința în luptă, Testându-mi puterea, Întărind familia popoarelor, Să repetăm cuvintele Trei cuvinte de aur: Oameni, patrie, Transportul Tsokto NOMTOEV, Erou al Muncii Socialiste, poet NOI FEMEILE Ce este războiul Știu de prima mână despre el, pentru că a căzut asupra copilăriei mele În Uniunea Sovietică, sunt sigur, nu există o singură familie care să nu fi fost atinsă de aripa ei neagră Câtă mâhnire, durere, sânge a adus oamenilor și câte vieți tinere a luat cu ea! Și fagurii sunt din nou instalați pe pământul Europei "bibani: -; gi- " și rachete de croazieră Prin voința șefilor de peste mări, lumea a fost din nou pe punctul de a se prăbuși, pentru că cel mai mic conflict va provoca cu siguranță opoziție din partea cealaltă Suntem un popor pașnic Acest lucru este subliniat încă o dată în Declarația tovarășului Iu V Andropov, secretar general al Comitetului Central al PCUS, președinte al Prezidiului Sovietului Suprem al URSS Declarația este un document de mare importanță istorică, menit să-i trezească pe unii din Occident care încearcă acum să zgâcnească Sub ea, sunt sigur, sunt convins, fiecare cetățean sovietic, fiecare reprezentant al oricărei alte țări, care nu vrea să devină victima unei alte isterie imperialiste, va semna Tatăl meu Pyotr Alexandrovich Baldanov a luptat atât pe frontul de vest, cât și pe cel de est al Marelui Război Patriotic și a primit multe premii militare Soțul meu, Serghei Innokentyevich Manzheev, a luptat în trupele legendarei Armate a -a Gardă sub comanda celebrului comandant sovietic V I Chuikov, a eliberat Polonia și este grav rănit Poveștile lor, amintirile lor încă mai răcoresc sufletul Am trei copii Deci nu vreau ca copiii să trăiască în bucurie și fericire! Dar nu este suficient doar să subscrii la Declarația lui Yuri Vladimirovici Andropov, trebuie să o susții cu fapte concrete Din , pe bază de voluntariat, conduc comisia republicană de asistență pentru Fondul Sovietic pentru Pace În fiecare zi întâlnesc oameni care luptă pentru întărirea păcii prin toate mijloacele posibile, contribuind cu economii personale, lucruri scumpe la Fondul Păcii, inclusiv cele care au fost transmise de la părinți și vorbesc mult inimii Dacă în muncitorii republicii au contribuit la Fondul pentru pace în limita a de mii de ruble, atunci anul trecut această sumă a depășit un milion de mii de ruble Așadar, eroul chabanka al muncii socialiste Valentina Gonchi-kovna Romanova, o fată cu treisprezece picioare care a lucrat ca remorcă în anii războiului, a donat șapte mii de ruble din economiile ei personale pentru cauza păcii Ea a primit Certificatul de Onoare și Medalia de Aur a Comitetului Sovietic al Fondului Păcii Pensionara Agafya Antropovna Bashkuyeva a contribuit cu lucruri prețioase la cauza luptei pentru pace Fosta asistentă Ekaterina Naydachovna Danzanova din Inzaga-Tui, soția unui invalid al celui de-al Doilea Război Mondial, contribuie anual cu o pensie lunară la Fondul Păcii Această listă continuă și continuă Probabil că cititorul a observat deja că mă refer aici la exemple de femei Ei bine, acest lucru nu este surprinzător, pentru că orice femeie este, în primul rând, o mamă, îngrijindu-se constant și pentru totdeauna de bunăstarea copilului ei Și mamele din toate țările sunt aceleași în dorința lor de pace Din sunt membră a Comitetului Femeilor Sovietice Patru sute de fiice, surori, mirese, mame, bunici din toată Uniunea Sovietică se adună în plenul anual al Comitetului condus de prima femeie cosmonaută din lume, Valentina Vladimirovna Tereshkoza Invitații plenurilor sunt și reprezentanți ai țărilor străine Când mă întâlnesc cu ei, sunt încă o dată convins că lumea este la fel de dragă tuturor femeilor pământului, ele vor lupta pentru conservarea ei în mod altruist și consecvent "Nu pershing-urilor mortale și rachetelor de croazieră! noi femeile declarăm: "Nu, la război!" Trăiască pacea în toată lumea!" V BDLDANOVA, președintele comitetului regional al sindicatului lucrătorilor din sănătate VOM MERGE CA ÎNAINTE! Îmi amintesc de ultimele zile de război din Berlin, case pe jumătate arse distruse de obuze, o mulțime de copii pe jumătate înfometați și bătrâni la gară I-am hrănit din bowlierii soldaților noștri, uitând că, poate, tații și fiii lor împuşcat şi spânzurat camarazii noştri, arşi în camere de gazare Oamenii sovietici, prin natura lor, au fost întotdeauna umani și amabili și așa i-a crescut întregul nostru sistem socialist Au trecut aproape patruzeci de ani de când fascismul a fost distrus și popoarele Europei au fost eliberate Veteranii de război au văzut moartea și distrugerea, privarea a milioane de oameni Războiul a revendicat trei dintre frații mei Și câte astfel de familii orfane am avut în regiunea Baikal! Nu vreau ca aceeași soartă să apară fiilor și nepoților mei De aceea, împreună cu frații mei soldați, susțin din toată inima apelul, revărsat încă o dată din Declarația Secretarului General al Comitetului Central al PCUS, Președinte al Prezidiului Sovietului Suprem al URSS, tovarășul Iu V Andropov , pentru a realiza pericolul militar care amenință toți oamenii planetei Și s-a luat o decizie absolut corectă cu privire la măsurile de asigurare a securității nerudenilor sovietici și a țărilor din lagărul socialist Trebuie să facem totul pentru ca focul unui nou război să nu izbucnească, care poate fi mai rău decât ultimul, adică acele rachete de croazieră nucleare Cu ele sunt echipate astăzi bazele militare ale Statelor Unite și ale NATO Și pentru fiecare otravă ai nevoie de un antidot La mitingurile și întâlnirile desfășurate în gospodăriile noastre colective și în gospodăriile noastre de stat, muncitorii rurali și-au declarat sprijinul arzător pentru politica internă și externă a PCUS, linia sa fermă, de neclintit, de a asigura securitatea și protecția intereselor vitale ale poporului sovietic, prietenii și aliații săi, păstrarea și consolidarea păcii, destinderea internațională, tensiunea, reducerea armamentului go zhi Într-o conversație cu toți auziți astfel de cuvinte amabile: dacă ar fi pace pe pământ! Veteranii de război și de muncă contribuie și vor continua să facă tot posibilul pentru a contribui la întărirea economiei și a puterii țării noastre Astăzi, experiența lor valoroasă își găsește aplicare în multe întreprinderi, ferme colective și ferme de stat Acest lucru a fost subliniat la o întâlnire recentă cu veteranii de partid din Comitetul Regional Buryat al PCUS Suntem recunoscători partidului și guvernului, care încă consideră veterani în rânduri, ceea ce mărturisește respectul poporului nostru pentru faptele militare și de muncă Și astăzi spunem cu toată hotărârea: nu vom permite armatei americane să încalce câștigurile puterii sovietice N SUVOROV, titular a trei Ordine de Glorie, vânător Chimit-Regzen NAMZHILOV TREI dealuri ÎN ZHEBKHESEN Arăți ca niște surori gemene, - Decorarea văii natale De la vârfuri la poalele blânde Ești mereu și peste tot în fața mea Și când, după lungi rătăciri, mă grăbesc să-l întâlnesc pe tatăl meu vitreg, Pe spațiul unicolor al stepei te văd și îmi cer iertare La urma urmei, nu o dată, slăvind viața agitată, am spus că în noul an voi veni multă vreme la tine Și mă voi urca pe înălțimile tale Dacă te-ai întâlni cu resentimente, Că am trăit în afară de tine, Știi, în exterior n-aș arunca o privire, Deși asta nu-mi este dulce La urma urmei, o dată, crede-mă, în lume Ieșind în stepă spre întinderea izvorului, Aceste trei vârfuri rotunjite mi s-au părut deasupra tuturor munților Și dacă să uit cât în jachetă de oaie sunt cu o gașcă de băieți ulus Urcând pe cărările abrupte ale căprioarelor roșii Așa încât vântul să mă bată în față Și uneori, cu ochiul încețoșat, văd, parcă pe suprafața oglinzilor, Ca prin șanțuri și versanți Spre tine, pe un baston de pin, am galopat Și întâlniți din valea Ononului Vântul a suflat, răcoros, prin, Și coroanele cu flori de cireș S-au înălțat până la capăt înaintea mea Multe s-au văzut de la acea știință, Și scrisorile din acele zile s-au spus, Că vechiul drum nu s-a șters Și prietenii merg pe el până la tine În casa tatălui meu, în rătăcirile îndepărtate Va arde cântecul meu ca o stea? Dar pe aripile coardelor de despărțire La voi, culmi, mă voi întoarce pentru totdeauna Leagănul meu - valea noastră, În verdeața luxuriantă a crângurilor și a câmpurilor - În sfârșit, cu o privire fierbinte, arunc o privire, Amintindu-mi rudele și prietenii Și apoi - trei surori, trei vârfuri - Așa că aș vrea să șoptesc: "În brațe, ca un fiu, Să devin patrie de cântec" Traducere din Buryat de Vladimir LIPATOV ELKS BOGDO-UULY Pe versanții munților liniștiți, lângă masa de piatră Creaturi mari ciudate pasc Umbrele lor abia se leagănă în cercel Și merg departe priviri gânditoare Au primit un fragment dintr-o melodie mai târziu Din cupole albe de iurte care miros a koumiss? Eclipsează raza de seară peste iarba dealurilor, Le-a tulburat nările fumul moale de bălegar? Pe o colonie caldă lângă locuința umană, Având în vedere focul focurilor, somnul elanului este calm Dar tremurând și sensibil în taiga de la miezul nopții La lumina ochilor de lup în mijlocul lumii magice Nori s-au îngrămădit sabia fulgeră coase cerul Pârtia puternică a lui Bogdo este un adăpost pentru fiare Lagărele au vite pașnice Și aici elanul petrec noaptea, Al cărui auz sălbatic și subtil nu a fost rănit de tunetul unei arme Tradus din Buryat Namzhnl NIMBUEV, FOȘTIREA (ISTORIILE CAPREI TAIGA) De noaptea grea a taiga, Ca de o mamă afectuoasă, S-a agățat neliniștit Și a înghețat de frică De la cel mai apropiat pol A lovit tunet de fier Bucăți rulate Ecouri în depărtare Mama se cutremură ciudat, s-a întins nemișcat Și plutea peste poiana Mirosul de fum amar Ned taiga verde A devenit gol și liniștit O capră s-a ridicat în picioare, Căutând o capră-mamă Rul a trecut pe lângă Acea furtună este de neînțeles Acolo unde zăcea mama, mocneau pete maro Acolo unde râurile se contopesc Asemenea surorilor native, s-au ascuns locurile cu ciuperci pline de spirit Acolo ciuperci-Isaidimki Le place să se joace de-a v-ați ascunselea Găsiți-i, cei vicleni, Ghiciți-le obiceiurile Spatele lui Erzhen și Solbon au început să se transforme în piatră, dar băieții sunt fericiți - Coșurile devin din ce în ce mai grele Și întinde-te ascultător Și se ridică valuri aurii grele, Ciuperci de lapte cu fețe albe Și deja la asfințit, / Culcături uscate întinse Băieții au ridicat Un bulgăre cald, timid Înalt ca o pălărie de copil Era o capră pufoasă, O poți lua în brațe, Poți pur și simplu - în palmă Și un puști din pădure De dragul siguranței În curte, sub baldachin, Legat de gard Picioarele lente ale unui copil se aprind această viaţă scurtă Era atât de multă nelinişte Și ochii lui sunt surzi Ceața se învârte cu vuiet Dormiți, gătită, dormiți, proștilor, v-ați găsit "mama" Uită-ți de corpul tău, bea lapte proaspăt Gustă mângâieri generoase, obișnuiește-te cu o nouă viață Păsări de nevăstuică și animale și animale iubesc Puștiul a devenit încrezător, a început să se obișnuiască cu oamenii Subțire și agil Urmărind prieteni A alergat fără frânghie Reid sau în lateral Iar serile S-a întristat din vreun motiv, S-a încăpăţânat, A umblat cu vânt acasă Să fie plin și blând, Nu tabot și tristețe Dar basmul taiga El visează noaptea Daca gandesti sincer, Drepturi, băieți, Troptător, în curte este înghesuit El este un pui de taiga Dezlegați frânghia, rupeți-o Morocănos și agil Fiul taiga va fi fericit Du-mă în văi/ Sau la blocuri de piatră, Și, liber, fericit, El vă va spune: - Mulțumesc! Tradus din Buryat de Anatoly BALABLEV Alexandru Efremov ROMAN " a ri și c y joc io t - xl e și a ripen; - - un semn popular A fost fără el Oamenii au turnat o movilă îngrijită de pământ, au acoperit-o cu coroane de flori proaspete și l-au lăsat printre cruci și garduri șubrede Și stepa se târăște în jur Iarna suflă cu vânturi, fumează cu zăpadă, vara miroase a flori și traze, maturându-se, joacă sute de fulgere, foșnește liniștit cu grâul care se coace Acum toate acestea nu sunt pentru ea, nu pentru mama Nu va putea spune ce a simțit când a stat pe movilă Gândurile erau amare, un nod i se înfigea în gât, dar nu putea să plângă - nu erau lacrimi Poate pentru prima dată în viața mea, la mormânt, mama a înțeles cu adevărat, Mama îl aştepta În scrisorile pe care ea a întrebat timid, se spune, te-ai întoarce definitiv acasă la Zimni Yars Mi-aș construi propria familie Îmi doresc foarte mult să-mi îngrijesc nepoții Pentru că ești singurul pentru mine Da, i-ar putea da, ar putea Acum e prea tarziu A mai ramas una Din movilă se ivi un miros acru Pe a fost un miros de buruieni stufoase, a aspirat cu poftă și a ieșit încet din cimitir Aflându-se pe o stradă aglomerată a satului, m-am gândit cu neliniște: ce să fac mai departe, cum să trăiesc? Bunicul Artamon și-a observat de la distanță nepotul A oprit calul, a coborât din căruță și a fost pe punctul de a păși înainte, dar picioarele lui păreau să fie înrădăcinate în pământ "Styopka s-a dus la mormântul mamei sale vitrege!" se gândi cu amărăciune la nepotul său Dar la urma urmei, ea l-a născut pe el, fiica lui Artamonov, Nastya! Ea s-ar închina prima " - Oprește-te, nenorocitule! a certat calul, continuând să-şi urmeze nepotul, rătăcind pierdut pe stradă Jurnalistul Alexander Efremov a debutat pe paginile revistei Baikal cu capitole din cartea Volchya Pad, din care a crescut apoi romanul Zarnitsa, care este oferit astăzi cititorilor noștri Lucrările la ishm au continuat mulți ani, au fost precedate de multă muncă de colectare a materialelor de arhivă, de istorie locală referitoare la timpul transformărilor genetice revoluționare din Siberia Locurile în care se desfășoară povestea romanului, personajele colorate sunt binecunoscute autoarei, originară dintr-unul dintre vechile sate "seme" din Transbaikalia unsprezece "Oh, Doamne! s-a cruciat mental Acum, până la urmă, nici mamei, nici mamei vitrege nu-i pasă de Styopka Singura diferență este că Anna zace în cimitirul satului, iar Nastya se află în Adâncul Lupului Ici și acolo - o mamă pământ " Stepan încă mergea pe strada largă a lui Zimniy Yarov, cu capul plecat, apropiindu-se de Artamon și fără să-l observe De umăr îi atârna o mantie albastră, iar pantofii lui ascuțiți erau maro de murdărie Inginer! Este Styopka, un inginer? Ha! Artamon nu va crede niciodată asta Un alt profesor Markelov a spus că Styopka Kirillov nu va fi de niciun folos Ghinionul crește Apoi, se pare, din clasa a VII-a l-a dat afară de la școală, - și-a amintit Artamon Deodată s-a prins: la urma urmei, Styopka nu vede nimic, și-a dat ochii spre pământ Și așa va trece - Ah, Stepan! Bună, nepoată! - pe neașteptate pentru sine, strigă bătrânul, Stepan se întoarse Artamon se ridică, mișcându-se stângaci de la un picior la altul Sincer, în acel moment Stepan s-a bucurat să-l cunoască pe bunicul său, deși nu avea nici dragoste pentru el, nici afecțiune Se uită la bunicul său din cap până în picioare, remarcând involuntar vitalitatea antichității rurale chiar și în haine: bătrânul purta ichigi, uns gros cu gudron, pantalonii umflați la genunchi și o cămașă de satin cusă "pe mâini" - toate acestea, iar hainele, și mirosurile, erau obișnuite, absorbite din copilărie, poate de aceea bătrânul părea a fi o persoană apropiată, dragă - De ce nu intri? spuse Artamon timid Da - după o pauză, adăugă: - Din pădure, desigur, se mai întorc, dar din nisip N-am auzit niciodată de așa ceva Calul a clătinat din cap, a tras frâiele de la căruță la pământ - Da, oprește-te, idrit-ți pălăria! strigă Artamon supărat A răsucit hăţurile la blană, s-a întors spre Stepan şi a aruncat grosolan: - Aşa că spun: mama ta vitregă mama Anna te-a aşteptat aici Și nici măcar nu ai ajuns la sicriu Resentimentul a fiert în Stepan, dar apoi, împotmolit în durere, s-a stins Iar chipul lui slab și expresiv părea să fie împietrit Se uită la bunicul său, tăcut apăsat "Nu am venit la mama cât eram în viață", a executat el, "a întârziat la înmormântare În primul caz, vezica este completă, iar în celălalt " O telegramă de la Zimny Yarov l-a căutat timp de două zile El a rătăcit prin zona vastă, verificând pregătirea echipamentului de recoltare pentru recolta care urma Nu a fost atât de ușor să găsești "principalul" într-un singur loc, pentru că telegrama l-a urmărit cu orice ocazie, până l-a depășit într-una dintre fermele de stat virgine Cât i-a luat să ajungă la centrul regional pentru a se urca în avion? O jumătate de zi am așteptat vremea, iar după câteva ore de vară ne-am așezat în orașul mare Au început să aștepte vremea să doarmă "Mi se pare că am aterizat aici de mult timp și complet!" - fără nicio umbră de supărare, spuse vesel chiar și un pasager scund și îndesat, coborând din avion și uitându-se în jur pe cerul înnorat Stepan, ocupat cu gândurile sale tot drumul, și-a dat seama de un lucru - acum nu va fi la timp pentru înmormântarea mamei sale, chiar dacă avionul decolează la sol chiar în acel moment - Hai să bem ceva Este foarte înfundat", a continuat același pasager-coleg de călătorie Ochii lui înclinați din fața lui albă, cu obrajii înalți, arătau cu o bunăvoință veselă "Un compatriote", gândi Stepan, "din Khorinsky sau Mukhorshibir " - Să mergem! el a fost de acord S-au dus la restaurantul aeroportului ! Colega de drum era în largul lui, vocea lui clară era plăcută de ascultat La început, Stepan nu a perceput despre ce vorbește, s-a agățat doar de voce și i-a răspuns la întrebări într-un mod nepotrivit Când coniacul a fost turnat în pahare, străinul, privind în jurul holul restaurantului, a remarcat: - Ești foarte îngrijorat de ceva Oricum, hai să ne cunoaștem, nu? - Da sigur! - Steppey, ridicându-se, întinse mâna peste masă - Kirillov Stepan Kirillov - Cyren Tsyren Ochirov Și complet dacă: Tsyren Badmaevich Ochirov Apoi conversația a trecut deja, după cum se spune, de-a lungul canalului Coniacul turnat și-a făcut propriile corecții în starea lui Stepan A aflat că și Tsyren Badmayevich Raw era orfan A fost crescut de bunici, care l-au ajutat să termine liceul și facultatea După doi ani de muncă la școală, a fost trimis să lucreze în aparatul comitetului raional al partidului De acolo a decis să studieze la Școala Superioară de Partid din cadrul Comitetului Central al PCUS A absolvit și acum lucrează în biroul comitetului regional Întors dintr-o călătorie de afaceri în Kazahstan Am călătorit pentru experiență în organizarea competiției socialiste la recoltă Ei bine, am spionat și ceva util pentru zona mea - Ați acordat atenție etanșării combinelor de recoltat? întrebă Stepan - Da sigur! Vedeți, nu sunt specialist, dar am înțeles ceva și am notat-o", a răspuns gata Tsyren Badmaevich și și-a bătut pieptarul/buzunarul Dar ce ai scris oricum? - Pași-; a devenit interesat, ghicind deja ce fel de etanșare combină în cauză Timp de mulți ani s-a străduit să elimine complet scurgerea de cereale în timpul treieratului și a cerut acest "blocare" de la fiecare operator de combine din zona sa A condus seminarii, a vorbit la cursuri de mecanizare, a organizat raiduri - Ce ai notat? - a întrebat din nou Tsyren Badmaevich - Da, nu-mi amintesc exact: melci, punți, treieratoare, tobe , Experții noștri vor afla ce este - Cu siguranță Specialiștii sunt obligați să-și dea seama, - a răspuns Stepan și, la rândul său, a povestit despre el însuși La sfârșitul poveștii, ochii amabili ai lui Tsyren Badmaev au devenit serioși și o umbră de îngrijorare i-a căzut pe față Da, Stepan - Ivanovici - Da, desigur, Ivanovici Îți cunosc familia! Am auzit multe despre ea! Și cum tatăl tău, Izach Stepanovici, a luptat împotriva Gărzilor Albe, cum rebeliunea a înfuriat puterea sovietică în satul său și cum a murit pe front Am cunoscut-o și pe mama ta, Anna Mironovna Chiar v-am vizitat casa Vezi Winter Yars sunt, ca să spunem așa, în sfera de activitate a comitetului raional de partid Bolsheelach, al cărui secretar Prin urmare, în cei trei ani cât am fost acolo, m-am distrat bine, se pare, să fac cunoștință cu viața unui sat vechi, primordial rusesc Îmi plac oamenii de acolo Oameni puternici, muncitori - Și crud, a chicotit Stepan Tsyren Badmaevich bătu gânditor cu unghiile și degetele pe sticlă și spuse: - Da este adevarat De aceea era interesant de știut cum comuniști ca tatăl tău, ca Mihail Petrol, Valentin Filippov, încă destul de tineri, au reușit să se pună în așa fel încât să le acorde atenție tot satul Există, după cum spuneți, "crude" l'to-to vine încă din vremurile vechi Dar printre noi, printre buriați, există astfel de "noenchiks" încât nu vor ceda în fața familiei tale Și totuși, trebuie să recunoști, este ușor să lucrezi cu astfel de oameni În orice caz, știi la ce să te aștepți de la cine, în ce caz pe cine să te bazezi Dacă de la kondovyh mâncători de lume, deci este vizibil Și dacă o persoană în picioare - de asemenea Am dreptate? - Nu, Tsyren Badmaevici, - a obiectat Stepan - Mai sunt cei din satul meu care au absorbit atât răul, cât și binele și păstrează cu un asemenea "bagaj" al mijlocului de aur Nu vei înțelege asta Fie este gata să vă împărtășească orice durere, fie începe să construiască intrigi la spatele vostru Le numim vicleni Persoană vicleană El este foarte înfricoșător El te poate trăda oricând Și în Zimni Yars, să mă ierte compatrioții, astfel de oameni "sprețuiți" nu sunt dispăruți - Da, Stepan Ivanovici, ai adus un ton strălucitor, desigur Ei bine, să zicem Dar de cât timp ai fost departe de Winter Yars? Cincisprezece ani! Gandeste-te la asta! Acestea sunt toate cele trei planuri cincinale în care nu ai participat la viața socială a satului tău) Și tu judeci Știți câte schimbări și ce schimbări au avut loc în acest timp? Și câți oameni noi au crescut, crescuți deja în spiritul timpului nostru! Nu știi Tsyren Badmaevich a scos încet o țigară, a frământat-o cu grijă cu degete groase și a aprins-o "Nu știi, dragă Stepan Ivanovici! a continuat el, pufnind din el "Dar ar trebui să știi De cât timp te așteaptă mama ta? Și cât am așteptat Da, iartă-mă Totuși, știi ce, Stepan Ivanovici, când ți-ai făcut toate treburile în Zimny, vino la Bolshaya Yelan, la comitetul raional În opinia mea, primul secretar va fi foarte încântat și interesat să vă cunoască Este un bătrân bun Are deja sub șaptezeci de ani, dar se descurcă bine! Și îi cunoaște foarte bine pe aproape toți oamenii din zonă Dar primul lucrează de doar cinci ani Înainte de asta, a lucrat în agenții guvernamentale toată viața O persoană bună, inteligentă, sinceră Între noi, îl numim Dsbry-ney Nikitich, Nu, nu pentru un fizic eroic Doar pentru bunătate, iar numele lui se potrivește cu asta El este Dobrynin Cel mai bătrân bolșevic În tinerețe a trecut prin muncă grea, exil Apropo, a vizitat-o adesea mama ta, chiar și a citit scrisorile tale către ea Stepan se uită nedumerit la chipul lui Tsyren Badmayevici Iar el, strâmbându-se vesel, a concluzionat: - Deci tu, Stepan Ivanovici, un drum direct către comitetul raional Abia dimineața următoare au ajuns la destinație La aeroport, Tsyren Badmaevich aștepta Volga L-a așezat pe Stepan lângă el și l-a rugat pe șofer să-i ducă prin Winter Yars La intrarea în sat, Tsyren Badmaevich a coborât din mașină și i-a întins mâna lui Stepan: - Asta ești Fii puternic! Desigur, e târziu Mama, desigur, a fost deja înmormântată Dar tu, desigur, mergi la mormânt Fă o plecăciune Cere iertare Iertare Este necesar, cine va ajuta? Doar dacă nu calmează conștiința Și cine poate să-i dea această iertare? Bunicul mi-a reproșat, deși Anna i-a fost mereu străină "Dar acest Styopka este imaginea scuipătoare a unui tată, Vanka", se gândi Artamon între timp, mijind ochii spre nepotul său "Atât în față, cât și în articol Înalt și sârmos, cu o bărbie încăpățânată Și chiar și atunci să spun - ceva sânge ceva Artamon apăsă pietricela cu talpa ichigăi și o rostogoli înainte și înapoi Era stânjenit și furios de tăcerea nepotului său Este el binecuvântat, se gândi Artamon, uitându-se fără să zică nimic Și în ochi nu înțelegi ce - mă bucur să te cunosc, există tristețe și furie, toate împreună Deci locuiești în oraș? întrebă el, neavând puterea să tacă eu: și îngreunat de ambiguitatea atitudinii nepotului său față de sine Fără să aștepte un răspuns, a chicotit furios: - Și totuși viața ta proastă, fără valoare, dezorganizată Trăiește ore întregi ca o păpușă de ceas Grăbește-te mereu la magazine, cantine, shtob să mănânci Există o singură lumină, nu viața, Grișka Slepnev și Pașka Golubev au alergat în galop prin oraș, dar s-au întors în satul nostru Și apoi spune-le ce să facă acolo? Cinci clase și nicio minte Acum răsucesc cozile taurilor și mănâncă vodcă Artamon tuși în pumn și tăcu, frecându-și palma lată și caloasă de pantalonii strălucitori De sub pleoapele coborâte, și-a găurit nepotul cu un ochi ascuțit și batjocoritor "Ei bine, ce faceți, nepoate, cuvintele mele? gândi el cu răutate Markelov, profesor, este adevărat, avea dreptate - nu are sens în tine "Am ghicit, bătrâne nenorocit", se gândi Stepan deodată, "Voi rămâne în sat Voi merge la comitetul raional la sfatul lui Ochirov Nu m-ar invita degeaba și nici nu ar fi interesat de mine Dă-mi ceva " Stepan și-a aprins o țigară, și-a ațintit privirea asupra solidelor artamonov ichigs Și gândul a reînviat anii trecuti, hambarul mare și încă tânăr, puternic și puternic Artamon El însuși a mototolit pielea, îmbrăcat, ceea ce necesită multă forță, în plus, dacă nu există râșniță de piele Șapte transpirații trebuie vărsate astfel încât să iasă moale ca mătasea, ușoare și puternice Și Artamon a turnat această sudoare Peste tot hambarul și în curte era un miros acru, vâscos; Oamenii care treceau și-au întors capul spre casa lui Artamonov și au târâit: - Hai, urcând, Artamon a luat pielea! Ce a crescut tăbăcăria ta! Iar Ichigi Artamon a cusut excelent Cu forța, care, Doamne ferește, nu trebuia să se jignească, punea pe blocuri piele brută îmbrăcată, apoi le cobora în apă pentru noapte Dimineața, când totul în jur este zdrobit sub soare, blocurile sunt zdrobite, iar semifabricatele sunt aruncate pe podea - nu se usucă, dar este necesar să se usuce Apoi acel miros acru și vâscos s-a mutat în colibă, gospodăria a supraviețuit în curte După câteva zile, va unge cu generozitate piesele de prelucrat cu gudron sau grăsime, se va usca din nou, de data aceasta în vânt Alți bărbați făceau și piele, dar nu funcționa ca a lui Artamon Și ichigi nu s-a dus atunci Puțin ud, noroi - și am mers în lățime și la întâmplare a început, biciuiți, deformați de la uscare Deci s-au dus la Artamon cu o plecăciune Și el, la rândul său, se strică, apoi refuză Adevărat, la un preț avantajos - vândut Dar s-a târguit atât de mult încât data viitoare n-ar mai vrea să meargă la el "Și aceste ichigi sunt noi pentru el", se gândi Stepan Aceasta înseamnă că Artamon încă trăiește "în mare măsură", așa cum îi plăcea să spună despre el însuși Abia acum este necesar să o înțelegem puțin diferit Nu acele vremuri Trecură două femei, uitându-se cu interes la Stepan și Artamon Una, curioasă, s-a uitat atât de tare încât nu a observat băltoaica și a pășit în ea, lovind apa cu tivul larg al rochiei ei lungi - Ei bine, ai interes, Evdokia: Nu te uiți sub picioare, - râse Artamon, îndreptându-și pieptul, - La vârsta ta, uită-te la tineri Evdokia, zâmbind, și-a periat rochia de soare, și-a șters cizmele cu un buchet de iarbă și s-a îndreptat - Bine, pasăre batjocoritoare! ea o flutură blând Nu pe uită-te la tine, ciot bătrân Mai bine spune-mi a cui va fi? Nu-i așa că Annușkin este drag? Ochii cenușii vioi ai femeii s-au aruncat în Stepan și un fel de zâmbet viclean și înțelegător îi îndruma în eroare fața îmbătrânită Artamoi nu i-a răspuns lui Evdokia, se întoarse agitat către Stepan: - De ce stăm, idrit t ^ syu hat, în mijlocul drumului? Să mergem la mine Deci Ryzhka nostru a stagnat! Stepan s-a așezat pe partea opusă a mersului și, simțind spatele puternic al bunicului său, și-a uitat pentru o clipă durerea Sau poate că aceste întâlniri trecătoare, zgomotul roților, zgomotul murdăriei sub copitele rupte ale lui Ryzhka scăpau de durere Toate acestea au continuat cu tenacitate să-l țină în copilăria lui îndepărtată De acolo erau această stradă, bălțile de ploaie și stepa, plină de miros de ierburi, și pârâul care strălucește în spatele curților și cerul senin și spălat de ploaie Ceea ce a fost văzut și perceput de suflet strângea cu imperiozitate inima, umplea întreaga ființă cu ceea ce trăia grădina zoologică, de parcă nu ar fi fost niciodată o despărțire de cincisprezece ani Trecătorii care veneau din sens opus și-au ținut pasul, s-au uitat cu atenție la Artamon, colegul său de călătorie și, după ce l-au salutat, au ridicat din umeri Cineva nu a suportat și, având grijă de călăreți, a întrebat, fără să se adreseze nimănui: - Oare fiul lui Ivan Kirillov să-l viziteze pe Artamon? Sau poate nu este Stepan deloc? - El! Cine va mai merge la Artamon? Din aceste observații, Stepan a înțeles că lui Artamon nu-i părea prea rău în sat El însuși a tratat SSSM cu un rânjet, vezi, era obișnuit cu o astfel de situație Gândindu-se la propriile lor, Stepan și Artamoy au observat cum Ryzhka s-a întors la poarta pictată Artamon se ridică greu - Vino în colibă Îl voi îndrepta pe Ryzhka Du-te, du-te! Acolo este bătrâna mea Stepan a intrat în curte Din copilărie, în fața lui i s-a desfășurat o imagine familiară Curtea mare, neglijată, mirosind a gunoi de grajd, lapte, fân și piele, această curte i s-a părut mereu lui Stepan personificarea vieții țărănești muncitoare O draperie pe jumătate putrezită, acoperită cu mușchi atârnă de acoperișul camerei Înlocuirea a fost necesară de mult timp, dar vechimea ei pare să sublinieze stabilitatea acestei vieți Ani de murdărie pe zeds fac, de asemenea, parte din curte, două scânduri sunt aruncate peste ea Înnegriți, ei zac acolo din timpuri imemoriale și nimănui nu i-ar trece prin cap să le ofere altfel sau să le înlocuiască Și iată un nou tes pentru acoperișul colibei, împăturit frumos într-o grămadă În general, toți cei care vizitează acest dzero nu vor găsi nimic de prisos, dar vor vedea totul la locul lui Chiar și o mână de fân vechi, tăiat, pare să fie acolo unde ar trebui să fie Ryzhka întinse mâna spre ea, pufnind nerăbdător și scuturându-și coama mată Chemburul a fost coborât și, prin urmare, jugul a alunecat până la urechi, dar calul experimentat și-a aruncat scurt capul, aruncând jugul înapoi la locul său - la greabăn Da, curtea își trăia propria viață nealterabilă Și nimeni nu a intervenit în această viață, cu excepția a două perechi de mâini - Artamon și soția sa Efrosinya Ea a cedat devreme la bătrânețe, a cedat la primele înghețuri și în curând s-a ofilit Acum se grăbesc în liniște prin casă Nu sunt copii în casă de mult timp, ceea ce înseamnă că nu există zgomot, nici țipete, nici anxietate Trăiau pentru ei înșiși, în propria lor lume, îngrădiți de această curte și de bariere înalte - Uau, Styopka-ah! Buna ziua! Intră, vei fi oaspete - așa că, nerecunoscând imediat, bunica și-a întâlnit nepotul Privind orbește, Efrosinya îl conduse pe Stepan în colțul din față al colibei și începu să se adune pe masă Rochia de soare de pe ea era veche, Piesele de pe umerii ascuțiți erau atât de grase și uzate, încât era greu de determinat din ce material erau cusute și când Curând Artamon a intrat în colibă - Așează-te la masă, strigă Efrosinya cu o voce înăbușită Bunicul și nepotul s-au apropiat la rândul lor de o oglindă mare crăpată, și-au pieptănat părul, surprinzându-și imaginea în bucățile ei individuale În această colibă, Stepan s-a simțit imediat stânjenit, deși Efrosinya, trântindu-și în liniște cizmele de blană pe podeaua vopsită, bine potrivită, nu a deranjat-o cu prezența și întrebările ei S-a ocupat în bucătărie și de acolo au venit exclamațiile ei, pe jumătate surprinse, pe jumătate vesele: "O, Doamne, trebuie! A apărut! Styopka a venit la noi! Ei bine, Domnul a dat Artamon se simțea și el deplasat - netezește părul cărunt și rar de pe capul mare, apoi scotea o cămașă de satin spălată, strânsă împreună de o curea răsucită cu ciucuri uzate Nu se aștepta să-și vadă nepotul în casa lui, nu s-a gândit și nu a ghicit I ARTAMON Lui Artamon îi plăcea să repete mereu și peste tot; "Viața, avântul, este un lucru dificil, nu știi cum să trăiești - vei munci și vei fuma cerul " Căsătorit în tinerețe cu fiica lui Vlas Nazarov, care era muncitor, și-a ocupat casa S-a întâmplat în al cincisprezecelea an, când zvonurile - incredibile, muşcătoare - au zguduit din timpuri imemoriale viaţa bine înfiinţată a satului taiga Transbaikal, spun ei, se ridică un val de oameni, care va mătura tronul regal şi va mătura pe toate viața anterioară sub rădăcină, iar săracii oameni asupriți vor desupraveghea totul Aceste zvonuri au fost aduse din războiul german de soldați, iar bolșevicii locali, vedeți, au încercat Din știrile și conversațiile acestora, proprietarul Vlas Nazarov și-a pierdut liniștea, chiar a sărit în picioare noaptea, de parcă ar fi dormit nu într-un pat moale, ci printre urzici Nu am putut suporta o dată, l-am chemat pe Artamon la hambar să vorbească față în față Artamon își amintește încă de ziua aceea Își amintește chiar că înghețurile au fost excelente - păsările au înghețat din zbor Și la un moment dat, testul: Inutil să spun că Vlas și-a părăsit cuibul nu dintr-un capriciu, ci de teamă de ceea ce se apropia inexorabil de undeva, ca un nor formidabil, deși încerca să nu-l arate Dar Artamon a văzut totul, Artamon a înțeles Prin urmare, a urmărit agitația socrului său cu un rânjet răutăcios Gâfâind într-o haină bună de câine, Vlas alergă, măturând podeaua hambarului, acoperit cu făină gros, cu podele - Păi dragul meu ginere! se răsti el în cele din urmă, brusc: - Plec Vreau să văd lumină albă iti dau totul Trăiește, folosește " Am văzut cum ochii lui Artamon s-au luminat de lăcomie și au rânjit răutăcios "Poate mă voi întoarce De aceea las în urmă un împrumut Vlas își dezveli dinții galbeni și prăbușiți "Așadar, Artamsnes", a continuat el, "Trăiește, prosperă " Doar nu semăna din nou Tasta Lupului Nu atinge! Lasă-l înăbușit cu iarbă, pelin amar și zdrobește-l cu pădure Cine știe acum puterea căderii, amintirea lui va crește și cu buruienile Ține minte cuvântul meu! Artamon, ascultând, râdea răutăcios de socrul său Hai, se gândi el, dragă socru, ține otrava pe dinți Nu cu o cocoașă, ceai, averea ta a fost dobândită și nu te supăra degeaba Suficient! Cât despre el, Artamon, el însuși știe să trăiască Atât de mult din munca lui a fost investită în această casă cu cinci pereți cu terasă, în curți, fânețe, hambare și, în sfârșit, în cosit și teren arabil! Mâna asta a atins totul, a lăsat totul "Baikal" nr I transpirația și chiar sângele tău Din copilărie, m-am umilit în fața acestui ticălos zguduit Am dormit și în vis m-am văzut proprietarul a tot ce este aici Nu o dată m-am gândit să scurtez cumva viața viitorului meu socru, dar mi-a fost teamă de pedeapsa lui Dumnezeu Iar dacă socrul pleacă, gândi Artamon, atunci zvonurile sunt adevărate, mai devreme sau mai târziu îl vor nimici ca exploatator, iar Artamon va fi scutit de mită Săracul, ticălosule! Casa nu va avea voie să fie goală, nici pământul Și cine ar trebui să trăiască în ea? Cine ar trebui să lucreze pe câmp? El, Artamon, cine altcineva! Și în ceea ce privește puterea, nu contează pentru el, va funcționa Artamon scuipă savuros în colțul hambarului "Ei bine, nu fi supărat, Monka! - înţelegându-şi ginerele în felul lui, spuse Vlas împăcat - Mă întorc Eu voi veni Dar ai grijă cu goliciunea Atenție, mai ales Vanka Kirillov Bolșevici, grl, bărbați noroi Ai grijă, Monka Îndurați deocamdată, repetă clasa a IX-a Deasupra capetelor lor, chiar sub coama acoperișului, o pereche de porumbei sălbatici guturau nepăsător Nu le păsa despre ce să mănânce, atâta timp cât aveau un acoperiș deasupra capetelor lor Vlas aruncă o privire piezișă către păsări cu o invidie slăbită și simți respirația lui mai dens "Dacă nu ai fi fost un țăran de încredere", a spus el oftând, "nu aș fi lăsat nici casa, nici pe Froska în urma ta Nu o bate Mamă Ți-am dat două Ai grijă de nepoata lui Kolyashka mea Primul născut Un tip deștept trebuie să fie - Vlas se uită stins la fața lui Artamon, de parcă ar fi vrut să dea greutate cuvintelor Sau poate, despre primul născut, Kolyash-ke, a spus el cu intenție? Știa că sufletul lui Artamon nu se culca cu fiul său, că nu era iubit și dulce cu el Acolo am vrut să mă încurc Dar Artamon a știut să se stăpânească Vlas îşi întoarse privirea, oftă jalnic, continuă: - Nastya, nepoata mea, sprijin Fata se va mărita în curând Ajută-mă să mă ridic Găsiți un mire din familia noastră Teme-te de Vanka Kirillov mai mult decât de foc, indiferent cum i-ai răsuci capul Protejează-o pe Efrosinya, singura mea fiică Atunci Artamon nu auzea bine, de parcă i-ar fi fost astupate urechile cu bumbac Înfrânându-se, și-a strâns pumnii până l-au durut articulațiile Dacă socrul ar fi reușit să se uite în ochii lui, cu greu ar fi vrut să-și instruiască ginerele - deci pfmmnel în acel ochi Inima lui Artamon clocotea, clocotea de rău, și voiam să spun: ei spun, nu cumva, dragă socru, acum șaptesprezece ani, ai dat-o ofițerului regal pe tânăra de șaisprezece ani, nesărutată, pe Efrosinya, dacă doar unitatea de cazaci care trece prin Zimni Yars nu ți-ar tăia vitele și ți-ar lua caii din curte?! Dacă Efrosinya s-a micșorat de atunci, este doar vina ta, Vlas! L-ai considerat atunci pe el, pe muncitorul Artamon și chiar pe fiica ta? Artamon văzu cum, râzând din răsputeri, la vederea cazacilor, cornetul o târă pe Efrosinya în fân Jacheta de pe ea era complet dărăpănată, îmbibată de sudoare, s-a destrămat, expunând tuberculii albi ai pieptului unei fete Mormăitul cazac beat s-a repezit la porțile fânului, dar de acolo, odată cu strigătul tulburatei Froska, a scăpat o împușcătură Glonțul a lovit stâlpul de prindere și, cu un țipăit uluit, a trecut peste râu Artamon s-a repezit la șopron, ridicând basstricul de-a lungul drumului, dar în același timp i-a fost ars fața de un bici Uimit de parcă ar fi fost lovit de tunet Soarele a șters întregul cer și o liniște ciudată le-a umplut urechile Apoi și-a revenit în fire, s-a repezit la stâlpul de prindere, i-a smuls hățurile lui Serk și, repezindu-se în cerc, fără să cadă cu piciorul în etrier, a încercat să rupă lanțul cazacilor care râdeau, să sară pe poartă în pe stradă, iar lovituri de gene și bici i-au plouat pe spate și pe umeri Nu este păcat! Artamon nu-l va ierta niciodată pe acel soc! Vlas nu a văzut că lui Artamon îi place Euphrosyne și, poate, va trebui să se gândească la nuntă? A văzut, desigur, dar de dragul propriilor beneficii, lăcomia, nu și-a regretat propria fiică A doua zi cazacii au plecat Vlas la chemat pe Artamon în cameră De parcă nimic nu s-ar fi întâmplat, frecându-și mâinile îngrijorat, a spus: - Negustorul Bolshelansky Matvey Prokhorov are pluguri cu două lame Am fost de acord cu el pentru unul Comercializează Pluguri bune, două cote și ușoare ca puful Și cai precum Serko și Gnedukha noștri îi vor trage repede Așa că vreau să te trimit după aceste pluguri Artamon tremura de parcă ar fi avut febră Încă nu s-a liniștit de resentimentele și rușinea de ieri Și acum voia să stea în mijlocul colibei, să-i exprime proprietarului tot ce clocotea în sufletul lui, dar apoi a intrat Efrosinya Palid, cu ochii în jos Buzele ei tremurau ușor, lacrimile curgându-i pe obraji Dar Vlas, de parcă n-ar fi văzut starea fiicei sale, a spus discordant: - Te-am sunat, Efrosinya, pentru o astfel de chestiune Efrosinya se cutremură, dar nu ridică capul Și din această mișcare a ei, din întreaga ei înfățișare, inima lui Artamon s-a agitat jalnic, a întins mâna spre ea Și părea să fie împietrită, aparent, nu prea înțelege unde stă, de ce venise Nu e de mirare că Dasha, muncitorul, a căzut în această dimineață: - Ce plină de viață era, iar acum - a durut-o, s-a rupt Vlas între timp, băgându-și mâinile în buzunarele vestei, mormăi misterios Din înfățișarea lui era clar că luase dintr-o dată o decizie importantă Se ridică pe degete de la picioare, încurcându-și ochii ascuțiți - Du-te la Bolshaya Elan, amândoi, spuse el încet, tu, Artamon, și tu, Efrosinya Artamon, uită-te bine la plug Poate, orice Matvey nu vrea să adauge, plugul va înlocui sau altceva Uită-te la amândouă Va trebui să te arati singur Când veți face față cazului, veți apela la potrivitorul Peter Oferă-mi respectul din partea mea Tu, Efrosinya, spune-i că de mult îmi doream să-l văd Vlas rosti ultimele cuvinte pe un ton mic, de parcă i-ar fi fost frică de ceva Dimineața, chiar când începea să răsară, Artamon l-a înhămat pe Serk, a întins fânul în mers, a aruncat peste el un hanorac larg și, agitat, a început să aștepte pe Efrosinya, dar ea tot nu se putea descurca cu treburile casnice Ea s-a repezit din bucătărie în curte, unde purceii țipau, ducând mâncare Doar o jumătate de oră mai târziu, fără suflare, se apropie de plimbător, aruncând o privire vinovată către Artamon și se așeză pe așternutul moale Răsăritul s-a înroșit, stingând stelele Numai unul, Robin, părea că nu vrea să moară, dar ardea cu cât mai strălucitor, cu atât cerul devenea mai deschis Și nu s-a stins până când alarca nu a ridicat trilul zgomotos Cu cântecul lui inundabil, s-a trezit, a trezit lumea din jur, iar într-un minut pământul, împrospătat, odihnit și spălat de rouă, a cântat cu toate vocile Și acum geamătul plângător al lui Euphrosyne s-a revărsat brusc în această viață trezită Ea s-a legănat frântă, a căzut cu fața în jos în hanorac și a înjunghiat o voce Artamon a fost la început nedumerit, apoi cu palmele lui mari în formă de pică a luat cu grijă capul lui Euphrosyne, l-a lipit de piept și a început să-l sărute Efrosinya nu răspunse, dar nici nu se întoarse, îndurând cu blândețe barba înțepătoare Era la fel de dezgustată de mâinile moi ale locotenentului și de palmele aspre și dure ale lui Artamon Iar dacă, ca și atunci, în grătarul de fân, arăta un revolver căzut din tocul locotenentului, ea, fără ezitare, trăgea în Artamon, în timp ce încerca să tragă în ofițer Dar apoi au rupt-o fără milă, ca pe un bestial, acum au sărutat-o - tandru și pasional Și când mâna * Artamona a început înnebunită să-și caute tivul fustei, s-a răsturnat pe spate, acoperindu-și fața cu mâinile Voia ca Artamon să-și spele rușinea de pe ea, iar apoi bârfele care o împleteau cu pânze de păianjen se vor opri Trăiește, Artamon! - parcă din pivniță au venit la urechile instrucțiunilor lui Vlas Și tu trăiești Nu o ucide pe Efrosinya Ea a văzut puțin bine, - Vlas i-a părut cu întârziere milă pentru fiica lui Da, Artamon a devenit proprietar după plecarea socrului său Și de ce să-ți fie rușine, se gândi el, dacă toată lumea, fără excepție, visează la o viață prosperă Vlas se va întoarce sau nu, el, Artamon, își va lua pe a lui! Nu se teme că va apărea vreo putere nouă, nu se teme de confuzie, care tulbură tot mai mult satul - Jos autocrația țaristă! strigă bărbații, repetând cuvintele cuiva - Pământ ţăranilor! Dar ei bine, el este, prin urmare, cel mai țăran Nu-ți face griji, Monka, trăiește așa, își spuse el Undeva oamenii mor de foame, umflați de foame, dar ție ce-ți pasă? Urlând sloganuri, amenințănd tronul regal - din nou, nu-ți pasă Viața, băiete, e un lucru complicat Trebuie înțeles și trăit Unde o suci cu viclenie, ca o fată roșie, și unde, Doamne iartă-mă, faci sufletul tău să pară un păcat Nu o dată l-a predat pe primul său născut Kolka Mâna pe inimă, lui Artamon nu-i plăcea fiul Nu a găsit în acest puști stângaci și colțoși nici o singură trăsătură a lui Se întâmpla ca băiatul să se îmbrățișeze până la genunchii tatălui său, să aștepte afecțiunea, să se uite în ochii lui și mâna lui Artamon să se umple de plumb Rar îl vezi pe Kolka vesel, iar dacă râde, atunci Artamon vede imediat fața beată a unui cornet în fața ochilor Nu, nu Kolya lui, nu el! Numai când se uită la fiica ei Nastya - era cu un an mai mică decât fiul ei - totul a căzut la loc Aici Artamon a fost mulțumit Fata, crescând, semăna din ce în ce mai mult cu mama sa, celebra frumusețe Natalya Afanasyevna: păr negru sălbatic, perle strălucitoare ale ochilor blânzi Avea frumusețe, dar nu avea parte: locuia ca muncitoare în casa bunicului ei, mergea după vite, secera pâinea Dar ea privea viața deschis, veselă - Fiica mea ia totul Și creștere, și tabără, și față, - se lăuda Artamon în fața lui Efrosinya Ea strânse buzele dezgustată, tăcută Ea nu avea suflet în fiul ei Kolka Deși nașterea lui a adăugat chinului ei Ea s-a rugat ore în șir ca Domnul să o ierte pentru fiul ei, deși nu se vedea vinovată nici în fața lui Dumnezeu, nici în fața Kolka, nici în fața soțului ei Iertând multe ore de priveghere în biserică, ea s-a pocăit în fața Sfântului fără chip Nicolae că și-a lăsat fiul în lumina durerii La masă, ea i-a strecurat o bucată mai dulce și mai grasă Da, iar Nastya, deși a devenit liberă, a avut grijă și de fratele ei "Vanka Kirillov spune că cu cât mănânci mai mult, cu atât vei fi mai sănătos", a râs ea, strecurându-i lui Kolka o bucată de carne din ceașcă Artamon, văzând asta, s-a pregătit, a încercat să nu-l arate Totuși, mai târziu a mormăit: - O să-ți spună Vanka Kirillov asta, se joacă cu pălăria ta! A lui să putrezească la muncă grea Și tu, cochet, stai mai mult cu el!- a atacat-o pe Nastya - Tipul Balamuty Știe doar ce să strige: "Vom distruge întreaga lume a violenței ", "Fiți curajoși, tovarăși în pas, vom deveni mai puternici în spirit în luptă " Nu veți fi plini de spirit Burta este stapanul nostru! Că Kirillov ceva și potrivește acest cântec cu "spiritul" Nici pe masă, nici în curte, nici pe mine Kolka s-a uitat neîncrezător la tatăl său, în liniște, a părăsit masa După plecarea lui Vlas Kolka nu a trăit nici măcar un an Consătenii l-au învinovățit pe Artamon pentru moartea lui: se spune că a trecut pe acolo și l-a distrus pe tip Și ce poți face dacă te-ai născut un squishy, s-a dovedit a nu fi natura lui, a lui Artamonov? Așa s-a liniștit Artamon, dar în sufletul lui ceva nu dădea odihnă Acest "ceva", încă nedefinit, a început să-l urmărească din ce în ce mai stăruitor L-a trezit în vis, stropindu-se cu sudoare rece, l-a făcut să tremure, să se micșoreze într-o minge, părea că un abis teribil era pe cale să se deschidă sub el, să-l înghită Este posibil ca dragul tată- socrii făcuse un legământ cu privire la Căderea Lupului? La urma urmei, nu i-a ascultat interdicția, chiar în prima primăvară a arat și a semănat Dar cum? E posibil să arunce, să uite o astfel de bucățică de pământ, în mintea lor bună? Câmpul era mic, deluros, dar frumos și puternic Se întindea ca o panglică între dealuri și munți, extinzându-se pe creste blânde Iar dacă te uiți la el de sus în momentul turnării pâinii, îți va părea o coasă de fecioară de aur, încovoiată în vânt Și grâul a avut cu adevărat succes Și în acesta, al șaisprezecelea an, Volchya Pad a dat o recoltă fără precedent, parcă și-ar fi răsplătit noul proprietar pentru toți mulți ani de muncă când s-a întors la Vlas A trebuit să ne grăbim cu curățenia Pentru că în Mama Natură totul este instabil Dacă, slavă Domnului, degenerează pâinea sau fânul, atunci va începe să se purceze de ploi sau de grindină, de parcă va treiera Întoarceți un rând de grâu sau fân și este întuneric putrezitor Prelym s-a lovit în nas, a scos o lacrimă Te gândești la durere: unde s-au dus toate cele care bucurau inima? Adevărat, primăvara, când pui din nou boabe în pământ, iarăși speranța dulce învăluie sufletul și, alături de speranță, izbucnește o nouă neliniște, zgârieturi Așa că Artamon s-a grăbit să recolteze, a muncit ca un om frenetic, s-a epuizat și nu și-a cruțat fiul A strigat, a înjurat și, când a dat snopul în mod greșit - a obosit, sau ceva, tipul - l-a lovit în cap cu furca Kolka a căzut cu fața în jos, de parcă ar fi fost tăiat, sângele curgea pe urechea zdrobită Am crezut că a ucis-o Dar vena albastră cu o nuanță violetă de pe tâmpla scufundată a lui Kolka pulsa slab Și deodată Artamon a vrut să-l termine Dorința era atât de puternică încât a stins conștiința, a inflamat ferocitatea animală Și deja mâna lui ridică furca, când deodată ceva s-a răsturnat în sufletul lui, el a strigat sălbatic la tot câmpul: - Vai! Ridică-te mama tzoyu Kolka zăcea, surprinzător de asemănător cu miriștile din jur Părul i s-a îmbinat cu culoarea paiului, iar degetele lungi gălbui erau asemănătoare spiculetelor Doar ochii semănau cu niște stele timide care priveau blând și clar Artamon și-a pierdut capul Se agita între Kolka și cal, neștiind ce să facă, de ce să se apuce Dacă să-mi duc fiul în sat, care este la vreo cincisprezece mile distanță, sau să aștept ce se va întâmpla Cu mâinile tremurânde, a adus tuesok-ul cu botvinia rece pe buzele lui Kolka Bea, fiule, bea! După un timp, Kolka s-a ridicat și s-a uitat la tatăl său pentru o privire lungă, absentă Acea privire îl făcu pe Artamon să fie inconfortabil, îngrozit "Nu-ți face griji, mătușă, este vina mea", a spus deodată Kolka încet, dar distinct "Nu am puterea Așa s-a întâmplat Este vina mea, mătușă, că m-am născut în lumea lui Dumnezeu Kolya și-a ridicat ochii albaștri spre cer, a oftat: "Am văzut cu adevărat un singur fulger în viața mea Nu cel actual Nu va mai fi fulger pentru mine La început, Artamon nu a înțeles despre ce fel de fulger vorbea fiul său, dar apoi și-a amintit cum îl văzuse cu Olga Tikhonova în urmă cu o săptămână și a înțeles totul Se vede că Kolka s-a îndrăgostit pentru prima dată Până în toamnă, Kolka s-a topit ca prima zăpadă sub soarele slab de toamnă Atunci a crescut în spatele lui Artamon un lucru teribil, inexorabil, care l-a bântuit chiar și în somn fl NASTYA Efrosinya a terminat de ocupat la masă și s-a așezat modest pe un scaun care scârțâie la ușa camerei de sus, de fapt, o cămăruță minusculă, în care stătea un pat la modă din lemn cu plasă blindată și un dulap vechi cu o oglindă spartă în ușile șubrede și o masă de sufragerie și o cățea mică cu radio "Bunico, de ce nu stai cu noi?" a întrebat Stepan și a fost surprins de vocea lui, care i se părea complet străină în această casă, nefirească - Nu Nu! Ce ești tu! Bea, mănâncă sănătos! Efrosinya se agită de frică Ochii i s-au lăsat, și-a adus repede mâna subțire și încrețită la ei și nu a putut s-o împiedice să tremure, a ascuns-o sub ascunzișul de pe genunchi Stepan a înțeles starea bunicii și s-a uitat la proprietar Artamon nu părea să observe schimbarea soției sale Și-a sprijinit tot corpul corpulent pe spătarul scaunului și, zâmbind la ceva de-al lui, și-a trecut o mână largă peste cap - Ei bine, nepoatelor, să bem pentru întoarcerea acasă, în țara natală, I-a oferit un pahar Stepan a băut și s-a sufocat Artamon, mijind ochii, îl privi suferind Ce nepoată shibanula sivukha ceva! Deja întreaga perekosobochitsya Probabil că m-am obișnuit să bat coniac și șampanie Și iată-te, venitul nostru, încearcă! - Salom, sa-a-lom, Styopa, mușcă! îl îndemnă Efrosinya melodios, aplecându-se înainte sensibil Stepan dădu din cap și luă cu o furculiță o bucată de untură ușor topită - Ai lovit ceva? întrebă între timp Artamon, ștergându-și energic gura și barba cu palma lată și întărită: - Treizeci? Ei bine, la vremea aceea nu am avut timp să mă implic în această infecție, Idrit-ți pălăria Și avem astfel de răpiți de lapte care o biciuiesc cu putere Și până la vârsta de patruzeci de ani, devin complet alcoolici - Într-adevăr? Stepan a fost surprins - Dă-l dracului, bătrâne! Nu toată lumea bea și nu bea! Efrosinya interveni brusc furioasă: "Sivukha este răul rasei umane!" Artamon își miji ochii în direcția ei și mormăi furios: - Iată, se pare, spun bărbații: Cu ce vă întâlniți? £ rãspunde Efrosinya fluturã languros mâna, se zice, te-ai saturat de mine, ticălosule, mai rea decât o ridichi amarã! Apoi a oftat și și-a reluat munca "Dar tu, Styopa, arăți ca o mamă, ca Nastenka noastră, împărăția cerurilor pentru ea", își făcu cruce și îndepărtă o lacrimă cu un pumn osos la răscrucea de riduri "Nastenka s-ar uita la fiul ei chiar acum Ce amendă a crescut, chipeș și deștept , Și toți, monstru blestemat! s-a repezit brusc la Artamon Numai că vocea ei era oarecum blândă, de parcă i-ar fi reproșat soțului ei nu moartea fiicei sale, ci un pahar de ceai vărsat accidental pe fața de masă Cu toate acestea, Artamon se zvâcni și își strânse pumnii "Dacă Nastya ta nu ar fi fost un flirt, viața nu s-ar fi rupt," mormăi el și apucă sticla tulbure Efrosinya s-a semnat speriată și s-a uitat la soțul ei cu toți ochii - Calmează-te, Dumnezeu să te binecuvânteze, amintește-ți de sângele nostru mic așa! Lasă-o să se întindă în pace pe mama pământului, nenorocitule! Stepan s-a îndepărtat de masă și a spus încet, dar ferm: - Draga mea mamă, se spune, nu a fost asta , așa cum ai spus tu Mama mea vitregă Anna mi-a spus o mulțime de lucruri bune despre ea Și o respect, deși nu o cunosc deloc - Nu, alerga după un nenorocit fără Dumnezeu, ne-a dezonorat El i-a spus: "Fă-te departe de Vanka!" Și nu am vrut să ascult Te-am pus sub un tufiș *- "Taci!" Euphrosinya strigă brusc tare și puternic "Teme-te de Dumnezeu!" Stepa are ceva de-a face cu asta! Ai milă de el - De ce să-mi fie milă de el? Ce este el, piept! Lasă-l să știe totul Și despre "buna" lui mamă vitregă - de asemenea Cineva care, dar Anna nu i-a urat bine lui Nastya Nu a avut timp să clocească și a început să se uite la Vanka Și a stat toată viața între Nastyuha și Vanka Cum poți să o comemorați "Ține minte, nu huli", a spus Efrosinya pe un ton instructiv și și-a șters din nou lacrimile cu pumnul Stepan se uită la amândoi confuz Simțea că știau ceva ce îi fusese ascuns cu grijă Deci, există un secret care leagă mama lui și mama vitregă Și era în preajma Crăciunului în al șaptesprezecelea an Cu părul gol, într-o bluză de bumbac și o fustă de satin, Nastya, în vârstă de șaisprezece ani, era ocupată la aragazul fierbinte, coace shanga și kalachi pentru masa festivă Îi plăcea agitația sărbătorilor Treburile casnice par să fie nici mai puține, chiar mai multe, și totul se face cumva ușor, vesel Totul se simte ca o vacanță Chipul palid al Sfântului Nicolae din colțul din față arată și mai vioi, de parcă cineva l-ar fi răzuit cu nisip și l-ar fi spălat cu leșie, iar lemnele de zada trosneau vioi în sobă Vst-zot, adolescenții ar trebui să alerge în "Lăudați pe Hristos": "Călătorind cu o stea" Nastya a fugit și acasă, și-a pus buzunarele, mâinile sub turtă dulce, dulciuri, plăcinte și recipiente Ea a cântat cuvinte de neînțeles despre un fel de chip care aleargă vesel cu o stea strălucitoare pe cerul înghețat de Crăciun Și în jur, mii de stele înțepătoare merg în cor, dansează împreună cu luna cu coarne Și Nastya a înghețat de fabulozitate și mister Există și alte sărbători, dar Nastya a perceput-o întotdeauna pe aceasta cu o bucurie deosebită În această seară, fetele și băieții se vor aduna din nou la biserică pentru o mascarada Oh, ce sa întâmplat ieri! Ea nu recunoștea pe nimeni - toată lumea era atât de îmbrăcată Dokhas s-au întors pe dos cu blană, nasuri lungi și coarne La urma urmei, știi că aceștia sunt oamenii tăi, dar ești surprins Satana însuși s-a întrupat în ele? Atât distractiv, cât și înfricoșător Și zgomotul de la amortizoare, claxoane, ciocane, găleți! Țipete, râsete, zgomote, sunet și chiar și în tăcere de ger! Și cu o astfel de gașcă se sparg în colibă Și începe dansul Cine poate Se întâmplă că până și copiii sunt alarmați, apoi proprietarii împing cu hotărâre mascarada în stradă Iar tânărul aleargă spre casa alăturată, bătând în obloanele ferestrei închise, agățat de benzi, agățat de movilă Așa că ieri au asediat casa lui Ankudin Petrov Știau că are trei copii, dar băieții sunt adulți, sunt și fete de vârstă căsătoribilă Numai Ankudin îi ține exact pe lanțul câinelui hindus Au bătut - Cine e acolo? - a răspuns un ventilator - Lasă-mă să dansez! - Copiii dorm! Aceasta este o negare Nu este acceptat Dacă fiecare poartă dă o întorsătură, atunci ce mascarada! La urma urmei, s-au pregătit pentru asta Și apoi poți îngheța La întoarcere, după ce au alergat strada de la un capăt la altul, dansând conștiincios în colibe, s-au întors la Ankudin - Cine-oh? Ankudin mârâi furios - Deghizat-deghizat, ce se taxează? - strigă Vaniușka Kirillov, reținându-și râsul, cu o voce schimbată "Ah, nenorociți!" Aici voi dezlănțui un hindus asupra ta! El vă va arăta ce este încărcat! Nu e nimic de râs, Doamne ferește Și cineva, rămas deliberat în urmă, înfățișează lătratul unui câine înfuriat Mumerele cad, încurcate în haine, fetele tipă, băieții chicotesc Nastya a căzut, și-a acoperit fața cu mănuși, dar mâini puternice au prins-o M-am uitat și am recunoscut masca lui Vanyusha Este un tip disperat Nu crede în iad sau dumnezeu Toate sărbătorile creștine sunt doar un pretext pentru el pentru tot felul de invenții și ridicol Chiar și o cruciadă pe Muntele Izvoz pentru a implora de la zeul ploii se transformă în distracție, părintele Matvey iese rău - Blasfemator! Făcător de probleme! mârâie el Și ieri, pe furiș din ::seh, Nastya l-a sărutat, un hulitor Astăzi? Oh, ar fi seară! Între timp, abia dimineața devreme, este timpul ca adolescenții să-l "aducă pe Hristos" Dar această dimineață fără griji de Crăciun s-a dovedit a fi ultima pentru Nastya O pereche de cai fierbinți s-au oprit la poartă Vacanta a cazut din geanta: ■; oameni gură treceau prin curte și băteau cu picioarele pe trepte Poate că au făcut o greșeală, se gândi Nastya, nu se așteptau oaspeți în casa lor Poate trebuiau să meargă la vecini? Dar vizitatorii au izbucnit zgomotos în ei, provocând un hol plin, plin de aburi groși și geroși Erau trei Doi bărbați și o femeie Țăranii și-au dat jos pălăriile, s-au făcut cruce în fața icoanelor, s-au închinat adânc în fața lui Efrosinya O femeie robustă a făcut un pas înainte într-o rochie de soare magnifică brodată cu panglici de mătase multicolore, într-un șal strălucitor din satin Borşatul ei, căptuşit cu blană de iepure, mărgele sidefate, descheiate, strălucea pe pieptul ei magnific: - : Și-a aruncat șalul și și-a făcut încă o dată cruce larg, măturator Nastya a tăcut în bucătărie Și inima îmi bătea din ce în ce mai tare în piept Trosnetul buștenilor în cuptor, sfârâitul unturii într-o tigaie nu se potriveau atât de bine cu glasurile solemne, ordonate! Mama a vorbit cu oaspeții Nu era niciun tată Artamon și Vlas s-au hotărât să câștige bani în plus iarna aceasta pe exploatare forestieră, dacă vor ieși de acolo, atunci nu înainte de untul, primăvara Nastya și-a dat seama că era căsătorită cu un Grishka dintr-un cartier vecin Nu l-a cunoscut, l-a văzut doar de două ori Fiecare stradă, așezare își trăia propria lume închisă, iar accesul către străini era strict ordonat S-au întâlnit față în față doar când mergeau de la perete la perete Aici s-au cunoscut și aici au rezolvat relația Cu lacrimi, Nastya s-a repezit la mama ei, dar ea s-a reținut, dar a împins-o cu strictețe, punând-o în mijlocul colibei în fața oaspeților "Ascultă ce spune unchiul tău! spuse ea furioasă Efrosinya a știut atunci cum să-și păstreze aroganța Unchiul Eremka, cum îl numea Nastya pe fratele tatălui ei, s-a dovedit a fi potrivitorul mirelui Tocmai se întorsese de la exploatare forestieră, unde lucra cu Artamon și Vlas Unchiul meu a știut să vorbească și să convingă, așa că ascultă, nu asculta, dar el este câinele lui Și a dovedit A scos chiar și o bucată de hârtie mototolită din buzunarul borchatka-lui uzat Inainte de a citi el, a aruncat o privire vicleană către chibritori Spuneți, așa ar trebui să se desfășoare afacerile de nuntă, acolo unde nu există un acord complet, aici nimeni nu va depăși Yeryomka Nu e de mirare că este întotdeauna invitat acolo unde, după cum a spus el, este necesară cea mai bună diplomație Adevărat, destinele umane s-au dezvoltat diferit după potrivirea lui Dar, de cele mai multe ori, a ieșit bine Fie că ea își iubește soțul, iar el își iubește soția, nimeni nu a fost interesat Au intrat într-o căsătorie legală, biserica a fost binecuvântată și ai dat cuvinte de fidelitate înaintea lui Dumnezeu, ei bine, observă-o cu cinste, nu te rușina Winter Yars aveau propriile lor legi O fată nu iese din dragoste? Nimic, se va desprinde când va fi căsătorită și apoi va rezista - se va îndrăgosti "Așadar", își drese Yeremka glasul, "am o scrisoare de la tatăl tău, Artamon " Și scrie că, conform tuturor legilor noastre de familie, vei fi dat ca un tovarăș credincios, slujitorul lui Dumnezeu Grigori Silantiev Deci, printre altele, profesorul prescrie El este din credința noastră Și să-l alunge de la curte pe Vanka Kirillov, acest siberian ticălos, blasfemiatorul blestemat Pentru ca spiritul lui să nu fie aici Tzkovo este cuvântul tatălui și al soțului tău Artamon Și va fi acolo pentru nuntă Apoi, aparent fiindu-i milă de nepoata lui sau deja rușinându-se de jocul lui stupid, a adăugat conciliant: - Mirele este de aur Da, de ce / acolo, fiică, dacă fericirea zboară din mâinile tale - prinde-o și ține-o strâns! - Multumesc lui Dumnezeu! oftă o femeie într-o rochie somptuoasă și înotă spre masa din colțul din față Nastya, ca un mesteacăn rupt, se legănă, și-a acoperit fața cu mâinile și, clătinându-se, a intrat în dormitor Acolo s-a aruncat pe pat, și-a înfipt dinții în colțul pernei, a plâns lacrimi amare Mesajul a zburat în casa soților Kirillov sub masca lui Duska Kolesnikova - O, fetelor! Dar Nzstu Afanasyeva a fost căsătorită! Unchiul Artamon a plecat, așa că totul s-a hotărât fără el Yeremka însuși a ajuns în organizații de potrivire Se spune că tatăl meu a trimis o scrisoare Au sosit în troici, koșevki în panglici, cai - de asemenea Și au stat o oră sau chiar mai mult Prin ulei de Crăciun, vezi tu, totul se rostogolește! - Și a început să se învârtească, aruncându-și capul frumos pe spate: - O, frumusețile au noroc Crește-te calm, îngrășându-ți corpul și nu-ți face griji pentru mire Tatyana o admiră pe fata impunătoare și este supărată pe fiul ei, care stă ca un idol, uluit, ca și cum, în inima ei, îi reproșează că nu se vede diferit Și acest Nstya i-a fost dat! Și apoi și-a amintit cum Stepan a curtat-o, a refuzat o căsătorie mai profitabilă și o lacrimă i-a venit în ochi Acum Stepan este în război cu germanul Vanyusha spune că țarul este pe cale să fie dat afară, va veni un timp mai nou și tatăl său va veni acasă De unde a obținut fiul atâta încredere - nu-ți vei da mintea Adevărat, uneori vine cineva la el de la Verkhneudinsk, se închid în hambar sau chiar în colibă și vorbesc mult timp După aceste conversații, Vanyusha merge fie vesel, fie preocupat Ei bine, nu e treaba ei Și Vanyushka culege la ichigi cu o punte și se gândește la Nastya lui El se gândește la acea parte rea care asuprește, rupe oamenii Mai presus de toate atârnă crucea grea a lui Dumnezeu Bisericile și Bătrânii Credincioși seamănă discordie între oameni, țes bârfe, cartiere de gropi, străzi, parohii între ele Dar cei bogați sunt mai deștepți Ei rămân prietenoși Nu de aceea, de-a lungul multor decenii, cele mai bune pământuri au fost recâștigate, lăsând pământul sterp pe uscat și mlaștini sărate? Și acolo se va naște zâmbetul, nu grâul Dar nu va fi așa pentru totdeauna El, Ivan Kirillov, știe ce să facă Are deja destui oameni care au aceleași idei pentru a riposta cu pumnul Winter Yars Și în timp ce Vanyushka oftează, se gândește din nou la Nastya Nastya Cum să o vezi? Acum somnul va sta pe constipație până la nuntă Nu vei ocoli voința părinților tăi, nu vei ocoli, nu vei merge vizavi - se va impune un asemenea blestem încât toți vor refuza și vei rămâne o bătrână roabă Nu, nu o va permite lui Nastya, o va proteja! Vanyushka a aruncat cu furie acul deoparte și a vârât punga în masă cu o înflorire Ivan, ce e cu tine? - s-a alarmat mama - Te-ai gândit deja la ceva? Nu interveni, părăsește Nastya, ea nu este un cuplu pentru tine Domnul este cu ea, logodită, uită-te mai atent la Dusya Fată bună, și mai aproape de noi - a noastră, ortodoxă Familia, deși nu este bogată, este sinceră Puteți împărți o bucată în jumătate Ce altceva? Libertate, mamă! Asta e ceea ce! - a strigat Ivan supărat Și a venit seara, a venit noaptea de Crăciun la putere Astăzi tinerii vor gândi, vor spune averi Nastya nu poate merge acasă, deși soarta ei pare să fi fost decisă Ivan, fără să-și piardă speranța, s-a îmbrăcat repede și, făcând nasturi în timp ce mergea, s-a dus la Mișka Petrov, care locuia la două case distanță A împins poarta și a alergat spre verandă În întunericul baldachinului, ceva strigă în liniște Tu ești, Galya? Iztn zâmbi, recunoscând după voce pe sora lui Mishka - Fu tu! Înspăimântat! Lumânarea mea s-a stins Căutam carne în cămară De ce te grăbești? La A\ishka? E acasă, intră - Stai, Galya! - Ivan a oprit-o pe fata - Vei spune azi averi? - Uită-te la tine, ce treaba ta? Sau poate vom face Doriți să configurați ceva pentru noi? Știm greutatea, Okhlomonov, - Nu chiar Nu ciripi Asculta Și Nastya Afanasyeva va fi cu tine? - Așa că aș fi spus imediat Nu, nu va Acum va fi ținută în spatele a șapte lacăte Efrosinya este prima care a interzis-o, s-a gândit Galya și a izbucnit brusc în râs Ar fi grozav! - Nu o voi fura, dar aș vrea să vorbim Poți s-o scoți din casă? Rog-o pe Efrosinya să o lase pe Nastya să plece pentru ultima oară cu voi, prietenii ei Galya tăcu, apoi niște vâsle, foșnind cu o pungă, și se duse la ușa colibei - Intrați" - Trăiește bine! - sorbi pălăria Ivan - Bună, Ivan! Mishka zâmbi larg Îndesat, stătea ghemuit în mijlocul bucătăriei, cu chipul lui osos emanând mulțumire Pe banca de lângă sobă stăteau prieteni - Valentin Filippov cu umeri rotunzi, leneș și Petka Zimin înaltă și impunătoare - Urma să te vedem, spuse Valentine, ridicându-se din labe Sedna vor alerga să spună averi Dar unde? - șopti ultimele cuvinte, pentru că Galya, deja îmbrăcată, s-a strecurat afară din cameră - Unde te duci așa devreme, surioară? întrebă Mishka naiv - La muntele Kudykin, frate! - îi răspunse fata pe un ton și fâlfâi afară pe uşă - În mod clar, am fost în cantonament, - a încheiat Valentine - Dar unde? Este să urmezi traseul? - Stai, o să aflăm curând, îl opri Ivan Valentin Filippov a scos o pungă și a început să răsucească piciorul caprei "Anul trecut", a început el să-și aprindă o țigară, "Paranka, vecina mea, a decis să-i încerce norocul Ea a luat cizmele de pâslă și s-a dus să le arunce pe poartă Dacă, să zicem, o cizmă de pâslă cade de la guler cu un deget de la picior, atunci mă voi căsători Așa că am ghicit Am auzit-o mormăind - am stat în spatele gardului, am luat lemne de foc Ei bine, de îndată ce a aruncat-o - am adulmecat în stradă și am întors cizma de pâslă cu degetul spre poartă A aruncat de trei ori, pe ascuns Dar vede că cizma din pâslă arată cu încăpăţânare poarta cu degetul, iar ea începe să plângă de răutate - Am auzit asta de la tine! - Mishka rânji - Mai bine îmi spui ce fel de bărbat a venit la tatăl tău alaltăieri? "Am vrut să-ți spun despre asta Tipul este din Staraya Elani El spune că la Sankt Petersburg bolșevicii se pregătesc deschis să pună mâna pe tronul regal, se înarmează Muncitori și marinari cu ei Ei, bolșevicii, vor să facă pace cu germanii - Iată această afacere! - Ivan o îmbrățișă strâns pe Valentine - Știți cum miroase? - Este clar; revoluţie! - Asa si asa! Mama lui Mishka, Natalia, a ieșit din cameră și și-a făcut semn speriată - Domnul este cu voi băieți! De ce faci așa zgomot, ts? "Acum, mamă, nu poți șopti Trebuie să țipi cu voce tare, - râse Mishka, apucându-și mama de umeri Și cu cât mai tare, cu atât mai bine! Ivan a sprijinit În acest moment, Galya se uită în colibă, îi făcu semn lui Kirillov cu degetul A ieșit repede, dând înapoi ușa din afară - Nastya va Abia a convins-o pe mătușa Efrosinya Eu zic, pentru ultima dată, să nu-ți privezi fiica de libertate Lasă-l să meargă cu noi Da, iar Nastya a întrebat: - a scapat Galya în spirit - Iată ce, Galka, adună cât mai multe fete și asigură-te că toată lumea merge la cimitirul de peste râu și deschide divinația în fața capelei Te vom scoate de acolo Dar nu spui niciun cuvânt nimănui Cunoaște unul Nu vorbești? - Pe cine ma accepti? - șuieră Galya în întuneric - Am înțeles - trebuie să faci o altă campanie Și da, va fi mai distractiv Dar cum este pentru fete; Ce se întâmplă dacă cineva are suficientă kondrashka? - Nu va fi suficient Doar faceți așa cum ați convenit - Da, o să rezolv cumva Cineva de la idba încerca deja să deschidă ușa, iar Ivan se dădu înapoi Mishka stătea în prag - Păstrează secret! a chicotit el Da, bârfim! Galya a răspuns și și-a împins pe neașteptat pe fratele ei din prag Ivan l-a prins pe Mihail de mânecă și l-a târât în coridor, apoi a strigat pe Valentin și pe Petka - Haideți, băieți, urmați-mă Da, grăbește-te! Să nu o deranjăm pe Gala! spuse el și toți s-au dus la casa soților Kirillov Tatyana le-a dat de băut ceai, le-a hrănit cu cartofi prăjiți în untură Nu se grăbeau Și au vorbit despre iarna înghețată, cât fân a rămas pentru vaci, cum sunt depozitate semințele, cum se ară primăvara și cum se semănă Ei au vorbit despre politică, dar nu era claritate din această conversație în capul lor Dimpotrivă, întregul viitor părea vag, tulburător, misterios Adevărat, Ivan știa puțin mai mult decât prietenii săi, dar era și complet rătăcit de veștile primite, deși se aștepta El știa că după revoluție, când puterea va trece în mâinile muncitorilor și țăranilor, era necesar să se creeze soviete, comitete, dar cum ar trebui să acționeze, ce să facă - nu minte să pună Nu poți merge cu pușca împotriva bogaților locali Sau poate asta trebuie să faci? În general, este întunecat, impenetrabil Un lucru este clar - să lupți împotriva vechiului, cât poți de bine Între timp, ceasurile arătau ceasul al unsprezecelea al nopții Toți, fără să scoată un cuvânt, au început să se îmbrace Ivan s-a uitat la băieți și a spus: "Hai, detașament proletar, să lupți cu prejudecățile - Aceasta este echipa! -Petka râse și se întinse din plin crestere in atentie Pălăria lui de iepure aproape a atins tavanul Nu e de mirare că Petka Zimin a fost numită "Kolomenskaya verst" în sat Ieșiți cu grijă pe poartă Încercând să nu scârțâm în zăpadă, am cotit pe o alee și ne-am îndreptat spre capela dărăpănată care stătea printre morminte Noaptea era luminoasă, geroasă, senină Puteți auzi bătăi de băutură chiar și în capătul îndepărtat al satului Dar nu erau fete Băieții au început să înghețe într-o capelă dărăpănată Dar Mishka a șoptit: - Liniște! Și dintr-o dată au înghețat, s-au aplecat în față In acest moment, toata lumea a uitat de frigul care intra sub haine, in ichigi petic sau cizme din fetru Din sat, trecând pârâul, se apropia o pată întunecată Și doar scârțâitul zăpezii vorbea despre faptul că veneau oameni - timizi, gata în orice moment să decoleze cu viteză maximă - Ca caprele - alertă! Ivan a strâns umărul prietenului său cu mâna lui puternică: taci Fetele, vorbind în liniște, aparent încurajandu-se, s-au apropiat de cimitir Înainte de a ajunge la cincizeci de pași, s-au oprit în vădită nehotărâre - Trebuie să ne despărțim! Se auzi vocea lui Gali - Sora dă instrucțiuni: - Mishka chicoti, acoperindu-și gura cu o mănușă "Poate toți împreună?" au continuat sfaturile fetelor Dorința de a-ți cunoaște partea în noul an, simpla curiozitate a prevalat fricii - Da, ce rost are - toți împreună? Dacă rămânem împreună, atunci cum ne vom da seama a cui urmă este unde? a argumentat Annushka Malykh, fiica celui mai sărac țăran din sat și cea mai dulce dintre toate fetele adunate aici Nimeni în lume nu a ghicit că Annushka era îndrăgostită nebunește de Ivan Kirillov și era în al șaptelea cer când a aflat că Nastya, rivala ei, a fost logodită și nimeni nu stătea în fața ei, fața lui Ivan nu va fi ascunsă Annushka își imagina deja fericirea și era gata să lupte pentru ea până la moarte Așa s-a gândit ea Și când Nastya a mers la cimitir cu fetele, Anya și-a pierdut pacea După ce s-au mai certat puțin, fetele tot s-au despărțit Cu toate acestea, nu s-au deplasat mai departe de cinci până la zece pași unul de celălalt Divinatia a inceput Peste cimitir se așternea liniștea de moarte Chiar și satul care se întindea peste râu și se pare că s-a liniștit, așteptând rezultatul planurilor fetelor, s-a auzit cum au scos saci de cenușă și, șoptind ceva, le-au presărat zăpadă neatinsă în fața lor Apoi au luat în mâini tiguri și au conturat un cerc, fiecare rămânând într-un cerc Închizând inelul, tremurând de frică, au început să asculte "Acum cine va vedea ce!" a șoptit Mishka, sprijinindu-se pe o cruce veche sprijinită de perete - Taci! Valentin îl împinse într-o parte Mishka a dat înapoi, crucea a căzut cu un vuiet, strigătul disperat al lui Mishka s-a auzit în capelă: - Oh! Picior, picior! Mamă, dragă! - Ma-ma-ah! - vocile sfâșietoare ale fetelor au rătăcit imediat, pentru o clipă amorțite de groază Izan, care era pregătit pentru orice, și era confuz Îi era frică de deachat - fie că era o glumă, țipă într-un cimitir și mai ales într-o perioadă în care fiecare nerv era încordat la limită Îi poți lăsa fără limbă sau chiar îi poți priva de mintea lor A fugit din capelă, a strigat: - Aceștia suntem noi! Nu-ți fie frică! Țipătul s-a aprins, fetele cu țipete și-au rupt scaunele și s-au repezit cu capul în sat Băieții, strânși împreună, păreau uluiți după Galya Petrova a alergat înaintea tuturor, urmată de Nastya După ce a alergat o sută de pași, Galya și-a venit în fire: ce proastă! La urma urmei, știa că băieții stăteau acolo, oricum s-a speriat, iar când Mishka a țipat cu o obscenitate bună, a înnebunit complet Picioarele au înghețat într-o zăpadă, iar stelele s-au estompat Galya a râs în hohote, a căzut în zăpadă, și-a aruncat mâinile în sus - Devonki, iubite! Aceștia sunt băieții noștri! De către Dumnezeu Stop! Fetele au început să-și vină în fire, s-au oprit, s-au apropiat de Galya "Au aflat cumva că mergem la cimitir", a spus Gelya cu încredere "La urma urmei, se întâmplă când băieții află și își construiesc propriile glume Așa merge mereu Fetele au prins viață, au început să râdă, să strige băieților: - Și noi te cunoaștem! Și nu ne e frică deloc! Tocmai am fugit! Băieții au râs - Păsările și-au venit în fire Hems, ver: -; o, ne udăm de frică, - a conchis Valentin Filippov Avem mai multe pierderi Mihail Bon l-a decapitat, a fost doborât cu o cruce", a obiectat Vanyushka Ursul a trebuit să fie târât sub brațe Fetele îi așteptau pe băieți la sălcii de pe malul râului De îndată ce s-au apropiat, i-au atacat imediat, cruțându-i doar pe Mishka M-au doborât, m-au doborât, au început să se zdrobească și să se bată în zăpadă Ivan s-a întors pe dos și l-au târât undeva Riptandu-se usor, a simtit brusc maini calde pe fata - i-au atins rapid si usor buzele, lipite de obraji Parcă ar fi în flăcări, inima a început să-i bată, împingând un val de sânge neliniştit şi vesel prin vene Și-a încordat toată puterea, a tras aceste mâini spre el din groapa generală și a zburat deodată în țipăitul fetelor Deja pe râu, pe gheață, cineva l-a prins din urmă, l-a zdrobit de sus "Nastya!" șopti Ivan pe nerăsuflate - Eu, desigur Ne-a dat o ghicire Aproape că mi-ai smuls brațul, ursule Ivan a apucat-o, a tras-o spre el, a sărutat-o Au înghețat Pentru ei nu exista deja nimic - nici malul, nici tufișurile ciugulite de vrăbii flămânde, nici copiii care au rămas cu fetele pe râpă - Hei tu acolo! S-au prăbușit? Ceva ce nu vă puteți smulge unul de celălalt! le-au strigat în râs S-au trezit când au fost înconjurați din toate părțile "Ei bine, nu te mai slăbi, ridică-te!" strigă Annushka și se repezi să-i ia A prins dureros părul Nastyei împreună cu șalul și l-a tras violent spre ea Ea a țipat și a sărit în picioare Annushka nu a omis să-l lovească ușor pe Ivan în lateral, spunând: - Și tu, ursule, răspunde, de ce ne-ai aranjat asta? - Nu te certa, Annushka! strigă Ivan gemând "Am vrut să vă scuturăm pleava din cap! S-a ridicat în picioare, și-a făcut praful "Chiar crezi vreo prostie de preot? - Și piciorul lui Mishka cu cruce, până la urmă! Paranka observă Ivan a râs: - Sub urs și copacul se sparge! Și crucea stătea aproape de zid Ursul s-a aplecat parcă spre iubitul lui - Valentin m-a împins în lateral, iar eu m-am clătinat E gâdilator, a corectat Mishka " Se auzi un râs vesel - Taci! Annushka strigă cu pasiune: "Cu toții mergem sub Dumnezeu Și a ordonat să citească și să asculte de părinții tăi Voința părintească este tot un lucru al Domnului Și ce face Nastya?! Logodit cu unul, și sărută pe altul Dumnezeu te va pedepsi, Nastya! Annushka și-a ridicat mâna amenințător, apoi a coborât-o imediat, epuizată și a plâns încet Toată lumea s-a liniștit Chiar și Ivan era confuz, nu se aștepta la o asemenea agilitate de la fete Da, și era clar că Annushka nu se gândea la Dumnezeu când a spus asta Galia Petrova a oftat - acel oftat părea puternic în tăcerea apăsătoare - gândindu-se în sinea ei: "O, Annushka este o proastă, o proastă! S-a îndrăgostit, sărmana, iar acum va suferi degeaba Ea strigă veselă; - Ce se va întâmpla, vom vedea! Între timp, hai să ne plimbăm și să cântăm cântece! Aliniați-vă, să mergem în sat Începe, Valentine, al nostru! Valentine a început cu o voce joasă și groasă: Cazacul a călărit prin văi-și-pui, Prin ținuturile Manciuriane-I-Eu Imediat, vocile sonore ale fetelor s-au ridicat, aliniindu-se la conducere într-o mulțime strânsă: A galopat sa-adik verde, Inelul a strălucit pe-a-ru-ke-e Vocea lui Valentin s-a ridicat, a devenit mai puternică, a condus cu încredere cântecul: Frumusețea a dat inelul-ah-ah, Când cazacul a umblat-a mâncat în a-ho-pânză Ivan și Nastya au rămas imperceptibil în urmă și, lipiți unul de celălalt, au mers în tăcere Ivan a vrut să-i spună multe lui Nastya, dar nu erau cuvinte Așa că, fără să-și spună un cuvânt, s-au apropiat de porțile casei ei Aici, Nastya s-a agățat strâns de pieptul lui Ivan, buzele ei șoptind înțepenit același lucru: - Draga mea Drăguţ Ce se va intampla? Voi fi pierdut, pierdut, Vanyusha Nastya! o voce stridentă se izbi deodată în tăcerea geroasă: - Nastya, du-te acasă! "Mamă", a răsuflat Nastya abia auzit Poarta s-a trântit, Efrosinya a fugit, într-un șal aruncat în grabă, s-a aruncat asupra lui Ivan ca un zmeu - Nenorocitule, fugi de fată! Einy Grishka nu se potrivește pentru tine, goloștannik! Nu sta în cale, te vor ucide Wow, răutăcios cu ochi mari! Așa că aș fi zgâriat spini pentru tine Nunta a fost sărbătorită în stil grandios Dar Artamon a aranjat chestiunea în așa fel încât a fost imposibil ca cei nepoftiți și neaștepți să se apropie de tribunal Da, iar petrecerea mirilor a purtat cu vigilenta ceasul, aducandu-si baieti puternici si, pe langa ei, batrane curioase - Vechi credinciosi Unchiul Yeremka a băut prea mult în casa mirelui și l-au târât în casa miresei Așa că l-au târât de la masă la masă, apoi l-au găsit în spatele pridvorului - răsucit, înnegrit, au spus că a ars de vin Pentru Nastya, toate aceste zile de Crăciun au devenit un coșmar Apoi s-a trezit, s-a uitat în jur: o familie ciudată, devotată, cu canoane statutare Vechi Credincioși Soacra, cu nasul mare cârlig și un neg sub treizeci Cu ochii tăi și-a primit nora cu răceală, cu vădită suspiciune Cei doi frați ai lui Grișka, amândoi asorți de eroi, cu părul blond și ondulat, au salutat-o cu amabilitate În a doua zi, Nastya a observat că ambii băieți o priveau și ei cu milă - ca o pasăre prinsă într-o cușcă din cauza prostiei sale Cu toate acestea, Nastya nu a avut timp să ghicească ce credeau despre ea Cârpe, bărci, podele, vaci, tauri, porci și curți - întreaga economie vastă a căzut asupra ei Nastya s-a scufundat A mers fără să ridice capul Ea s-a așezat la masă, uitând să-și facă cruce Asta a enervat-o pe soacra - Toamna cu frunte semn, un pacatos! s-a aruncat supărată spre nora ei când toți s-au așezat la masa de duminică Nastya se uită la soțul ei Dar îşi coborî timid ochii spre farfurie Este el soț? Îi era frig, Grishka Seara, după ce s-a rugat cu seriozitate, s-a culcat și a adormit imediat, tulburând noaptea și somnul celorlalți cu un sforăit persistent Și Nastya s-a bucurat și a căzut în disperare Ea și-a amintit de Ivan, a întins mental mâna spre el și, agățată de peretele rece, a căzut într-un coșmar Dimineața m-am trezit cu capul greu și m-am dat jos în grabă dintr-un pat plin de ură O săptămână mai târziu, Nastya a plecat Înainte de micul dejun, când toată lumea, după ce s-a rugat, se pregătea să-și ia locul la masă, Nastya a început brusc să se îmbrace Toată lumea se uită la ea surprinsă Numai Grișka, cu ochii în jos, stătea impasibil la masă Dimineața, Nastya, stând lângă pat, pe care soțul ei era încă inundat, i-a spus ferm: "Astăzi te voi părăsi, Gregory Lasă-i pe ai tăi sau ai mei să mă omoare, dar nu pot trăi așa Aceasta este o muncă grea Deci de ce ai vrut să te căsătorești? Să aduci un muncitor suplimentar în casă? Așa că ar fi mai bine să iei un bărbat Mai multă utilizare La urma urmei, ești de acord cu mine? De ce nu i-ai spus mamei tale, sau tatălui sau fraților despre asta Mi-ai rupt viața mea și a ta Dar mi-e milă de tine Nu mă ține, spune-i mamei tale să mă lase Cu toate acestea, Grishka nu i-a spus nimic mamei sale, iar ea a atacat-o pe Nastya: - De unde ai luat-o? Toată lumea este la masă, iar ea în curte! Ce naiba, nenorocitule? a cântat veninos Nastya, realizând brusc puterea ei, care i-a dat dragoste imensă pentru Ivan, și-a ridicat cu mândrie capul - Ramas bun! Nu începe un scandal dacă nu vrei să obții un nume prost despre tine, spuse ea cu o voce uniformă și fermă Am avut o conversație cu Grigory, iar el îți va explica totul Serios, Gregory? Grishka oftă și se lăsă moale pe bancă Frații s-au uitat și ei în jos Soacra s-a uitat la toți încurcată, neînțelegând ce se întâmplă Nastya a împins ușa și a ieșit, de parcă un nor ușor cald ar pluti în sus și s-ar fi topit fără urmă în aerul geros Efrosinya și Artamon erau încrezători într-o fiică frumoasă, muncitoare, precum și în construcția solidă a casei pe care le lăsase Vlas, deși temporar, de parcă le-ar fi dat locuință, dacă nu pierea, Doamne ferește Prin urmare, nu au chinuit-o pentru că și-a părăsit soțul Adevărat, Artamon, când Nastya a apărut la poartă cu un mănunchi, s-a schimbat de la fața ei Tocmai mătura zăpada proaspăt căzută în curte Nastya a deschis poarta, a făcut un pas - hotărât, mândru, așa cum nu o mai văzuse niciodată Artamon și-a simțit brusc puterea încăpățânată și a devenit confuză și timidă După întoarcerea fiicei lor, Artamon și Efrosinya, zvârcolindu-se și întorcându-se în pat în timpul nopților lungi de iarnă, vâslau între ei într-un loc și în altul ! Acum, desigur, este mai dificil să te căsătorești cu Nastya Inutil să spun că au făcut satul de râs, e păcat să privești oamenii în ochi - Nu am nimic de-a face cu asta! - sa justificat Efrosinya - E vina ta Cu toții vă lăudați cu inteligența voastră Tuturor le place să predea Și el însuși s-a așezat într-o băltoacă - Nu fi prost, prostule Aici trebuie să te gândești mai departe Cine știa că Entsgo-ul lui Grishka are o moșna fără putere, pălărie Idrit tzsno! -! adică blasfemia! Pentru toată voia lui Dumnezeu - Deci, interpretez - trebuie să te gândești, ce să faci, cum să fii Au fost de acord asupra unui lucru - o fată nu ar trebui să trăiască singură Z nlchit, trebuie să-ți bagi ginerele în casă Alocați în prima jumătate a casei, apoi construiți una nouă Ei bine, acesta este deja cazul Și au început să trimită băieți singuri în toate Winter Yars La urma urmei, există băieți puternici, economici Există Filka Kachaev Ce nu ar fi un bărbat? Harnic, sănătos, dintr-o familie bună Părintele lui Kanaev însuși are șapte fii Filka este ultima Toți trebuie să fie despărțiți, fiecare trebuie să-și construiască o casă, dar aici totul este acolo, vino și trăiește Și Nastya, haide, nu-mi place Sau există Goshka Plakhin? Tot ce vezi este că toată lumea poartă ceva, târând acasă Adevărat, frumusețea lui este pistruiată și fetele se feresc de tip, ei bine, nu să trăiască cu frumusețea, ci cu un bărbat! Desigur, nu îl puteți introduce pe Goshka în casă - are propria sa gospodărie și singurul fiu al mamei sale însuși Ea nu-l va lăsa Dar Artamon nu s-a îmbolnăvit încă și își poate conduce propria gospodărie Cu toate acestea, Goshka Nastya nu este drăguță Odată a fost întrebarea unei mame, când >::s ea în sfârșit, urmând să se căsătorească, Nastya a râs brusc și a aruncat cu îndrăzneală: - Și ce să adun-ts?! Acum vremurile nu sunt aceleași - nu te poți căsători cu o fată cu forța Este deja al doilea an de putere sovietică La vârsta de șaisprezece ani m-ai făcut o femeie cu o virginitate neîntreruptă Ca o femeie, voi trăi! "Oh, Doamne! Efrosinya se imploră pentru sine: "Fata a înnebunit!" Ea va face necazuri, observă-mi cuvântul Într-adevăr este - nu există un sfârșit pentru soție, iar soția este, și și târâtă cu obrăznicie Cât de mult înainte de necaz! Și toată nenorocirea vine de la acest ticălos Vanka Kirillov El și nimeni altcineva îi deranjează capul fetei Deși cum să spun? La urma urmei, acest non-Hristos își întoarce și botul de la Nastya Nastya, prostul, se usucă, își udă perna cu lacrimi Și cum a uscat fata? Euphrosyne s-a rugat cu seriozitate, apărat ore întregi în genunchi în fața icoanelor - Da, îl sfărâmi, Doamne, blestemat! ea a sunat Și lucrurile mergeau în sat, după spusele lui Artamon, mai rău ca niciodată Este necesar ca acești bolșevici, care au preluat puterea, să se gândească la împărțirea pământului în suflete Este pentru a lua pământul de la Prokhor? Sau Vlas? Gândi Artamon, referindu-se la sine, desigur Nu, sufocă-te, Irod! Ai o bucată de pământ în ardere, ei bine, stai acolo, nu legăna barca! Cine vă va da pământ în bușteni și văi? Nu despre voi, a fost gândit și îngrijit, tovarăși, sunteți așa bandiți Nenorocitul Vanka stăpânește asupra tuturor bolșevici, sovietici Și oamenii se adună la ei Tot iadul este atras de ei Pentru că în fiecare zi devin obrăznici Uite la ce s-a ajuns - clopotele au început să scadă din biserici Și aici Vanka este un exemplu pentru toată lumea În fața ochilor tuturor, și-a scos din casă pe Sfântul Nicolae și a ciugulit făcliile Dar nimic! Prokhor și Ankudin își cunosc și ei lucrurile Vorbesc deschis; "Puterea sovietică nu va trăi mult!" Undeva puterea se ridică, se umflă ca o furtună dinspre est, dinspre vest Fii, oh fi un mare foc! Să moară în ea cel care suflă pe cărbuni, care caută să se ardă Să ardă totul - Prokhor, și Ankudin și Vlas, care a dispărut undeva, dar Artamon trebuie să supraviețuiască acestor incendii, să supraviețuiască III KIRILLOVS PENTRU PUTEREA SOVIEȚILOR A fost tăcere multă vreme la masa soților Afanasyev după ce și-au adus aminte de Nzstu Stepan era bărbătesc și abia reuși să stăpânească entuziasmul care apăsa din interior, strângându-i gâtul, usturându-i ochii Stătea la ușa unui secret și nu o putea vedea, deși simțea, simțea respirația ei "Și el, Styopa, este din familia noastră, din linia noastră de sânge", Efrosinya a fost prima care a întrerupt tăcerea stânjenitoare și, lăsată, trântindu-și în liniște cizmele de blană, a intrat în bucătărie Și de acolo a mers mai departe cu o voce slabă jalnică; - Seamănă cu mama ei, ca Nastenka noastră, împărăția cerurilor pentru ea! Artamon a tăcut, coborându-și ochii spre masă și o umbră de nemulțumire i-a trecut pe față - Ai un card al tatălui sau al mamei mele, Nastya? întrebă Stepan încet Artamon nu părea să audă întrebarea "Bătrânul este binecuvântat", gândi el, iritat, "Nu este nimic în el, Styopka, nu există niciun copil Seamănă cu tatăl său, Vanka Kirillov Și mai multe despre bunicul său Stepan Dar da, imaginea scuipătoare a lui Stepan Doar un portret! Și intră în ea Bunicul Stepan a fost primul necazător din acei ani A avântat focul și a pierit el însuși în el în primul rând Vanka l-a urmat Am fost în iad și am supraviețuit Antihrist s-a dovedit a fi forțe inumane, a supraviețuit Toți Kirillovii, că bunicul, acel fiu, sunt așa, Rodova! " Acea iarnă a venit în regiunile taiga devreme și crudă O asemenea ferocitate și cei mai vechi nu și-au amintit Fumul de la coșuri mergea zi și noapte, dar coliba era răcită de îngheț Zvonurile au ars oamenii chiar mai puternic decât fumul geros; - Sfârșitul sovieticilor în Siberia! - La Irkutsk, cehii sunt la conducere! - Bolșevicii au dat și Verhneudinsk Gărzilor Albe! - Şi ce dacă? Să mergem la Ataman Semyonov sau la generalul Kappel ca ofițeri? Nu se recrutează, nu se iartă nici măcar dezertarea Adevărat, bolșevicii nu sunt foarte favorizați, dar dacă se îndepărtează și de credința lor, ar trebui chemați ca locotenenți "De ce să-i aruncați pe oameni de pe pantaloni, să-i smulgeți pe țărani de pe pământ!" - Nu uita! Există Petrograd, există Moscova, există Lenin! Există putere sovietică - puterea noastră de sânge! Înghețul face furie, fumul îngheață peste acoperișuri Cu înverşunare! Dar sângele neobosit fierbe în vene, tânjește după bătălia pentru libertate! Numai să cunoască adevărul real și să se întindă cu ea în brațele unui mortal din țara ei natală - Unde este adevărul? - Sub puterea sovietică Doar ea singură îi va egaliza pe toți Numai ea va aduce fericire tuturor Este aceasta o femeie sub o pătură obișnuită, este ceva de sorbit dintr-o cană și o lingură? Iată adevărul tău Nu, băieți, prostii! Adevărul lui Lenin este un pământ pentru toată lumea, bogăția lui pentru toată lumea Asta e viața! Real, uman, al naibii de toți! Ivan și-a pierdut capul în aceste dispute inutile, stând până târziu în coliba lui Kombedov Numai fumul nu s-a încolțit peste această casă Era deja atât de cald aici de la oameni încât s-au înghesuit de dimineață până seara Dar a existat tot felul de turbiditate - nu veți găsi mai adânc decât vârtejul Acum, când tovarășii seniori s-au împrăștiat în cele din urmă, el, făcând rolul de funcționar, a strâns hârtiile, le-a pus pe masă, a scos revolverul, l-a ascuns în sân și s-a grăbit la tatăl său Stepan Kirillov a venit acasă la sfârșitul toamnei mare și "Bayka;:" nr supraponderal, a intrat timid în colibă și s-a bucurat că numai fiul său l-a întâlnit Tatyana a fost cu vecinii, îmbrățișată, sărutată Tatăl într-un fel în lateral, a pășit timid în servitoare, și-a scos pardesiul, tunica și și-a arătat pe trupul gol o cicatrice lungă, purpurită, pe alocuri "Un cazac tăiat cu o sabie la Sankt Petersburg", i-a explicat el fiului său uimit, "Doctorul a fost cusut în detrimentul pielii rămase Aici este înclinat în lateral Între timp, târam de-a lungul drumului pe vagoane și s-a făcut foarte rău Uneori totul era învăluit în întuneric în capul meu Am crezut că nu voi ajunge acolo, nu te voi mai vedea Dar nu-ți face griji Încă mă pot tăia și voi tăia Numai că acum nu pot să par atât de brodată mamei, mi-e rușine - Păi, ce ești, tată! Da, mama a implorat să vă vadă măcar pe unii dintre voi Chiar și fără picioare, fără brațe Da, te va pune instantaneu pe picioare, adună toate bătrânele O să vezi, tată! - Dar iată altul! Bătrâne! Îl vei învia pe Hristos, sau ce? Chai, ei înșiși sunt încă tineri cu mustață " Stepan râse, îndreptându-și pieptul Și apoi a întrebat meticulos despre viața din Zimny Yars, și-a făcut cunoștințe, a călătorit undeva și, în curând, oamenii s-au adunat în jurul lui, s-au înghesuit Săracii s-au dus la Stepan, bogații au ocolit Nu e de glumă, la Sankt Petersburg a făcut o revoluție și, se pare, l-a văzut pe Lenin însuși! Bătrânii adânci nici măcar nu-și amintesc care dintre Iarnii de iarnă a fost în Sankt Petersburg, ca să nu mai vorbim dacă l-a văzut pe țarul-tată acolo Și iată așa ceva! Cu toate acestea, nu-ți place, dar trebuie să-l respecți Taxiul nu este dat tuturor Stepan, zâmbind cu bunăvoință, era gata să spună oricui și tuturor ce a văzut, ce a trăit, ce s-a întâmplat în misteriosul Petrograd și, bineînțeles, ce va urma Odata spus: - Tu, Ivan, nu te bagi încă în afacerile mele Implică-te cu tinerii Și în felul lui Nu cânta, sau ceva, din vocea mea Altfel vor spune: Kirillovii vor să conducă sub noul guvern, le-au dat frâiele în mână Dinastia nu mai există Nikolka însuși a avut-o, dar a putrezit pe el Dar, după cum se spune, o femeie din căruță este mai ușor pentru o iapă Dar inamicul manevrează Uneori ne loveau cu propriile noastre arme Mai mult, dușmani precum cei care au susținut anterior platforma bolșevicilor Acești dușmani, trădători ai partidului nostru, sunt mult mai groaznici decât regele În general, ridică băieți buni Alcătuiți echipe de la ei, dar astfel încât să nu tresară de nimic Și acum Ivan se grăbește la tatăl său Trebuia să vină din Verkhneudinsk, unde a fost chemat la comitetul PCR (b) Tatăl meu stătea la masă, cu capul plecat, citea niște hârtie Îi făcu semn fiului său, împături hârtia și o băgă în buzunar - Există o decizie a celei de-a doua conferințe subterane panrusești a PCR (b), - a spus el, fără să se uite, apoi s-a dus la aragaz, dintr-un motiv oarecare a luat un băț, l-a întors fără țintă în mâinile sale - Subteran , , Din nou subteran Și-a ridicat ochii și a spus ferm: - Pe scurt, Ivan, nicio inițiativă Fiecare dintre acțiunile noastre trebuie să fie coordonată cu conducerea Partidului Bolșevic, așa spune această decizie Și încă ceva: " și ne vom construi viața viitoare numai în conformitate cu Partidul Bolșevic, cu Partidul lui Lenin" Amintește-ți asta, fiule! - Îmi amintesc, tată! - a zâmbit Ivan bucurându-se că acum totul era limpede, nu va mai trebui să bâjbâie - Ai spus că Ataman Semionov va începe să mobilizeze foști soldați, țărani, pentru a-și reface armata În timp ce erai plecat, am aflat că deja organiza detașamente punitive Ei trebuie să-i distrugă pe sovietici, să reprime bolșevicii și să-și stabilească regimul în sate Asa de? - Bravo, Ivan! Ai ceea ce ai nevoie! Stepan bătu masa aprobator cu palma - Deci, sarcina noastră este să perturbăm în vreun fel această mobilizare? Deci, este necesar să pregătim oamenii pentru lupta împotriva celor născuți albi - Dreapta! Trebuie să pregătim oamenii, trebuie să apărăm puterea sovietică cu sânge, fiule! Dar nu avem suficiente arme "Trebuie să-l obții și cu cât mai repede, cu atât mai bine " Nu poți cățăra o baionetă cu mâinile goale Curând, primii recrutori au apărut în Zimni Yars Printre ofițerii Gărzii Albe se numărau grefierul de volost Bychkov și șeful consiliului zemstvo volost, socialist-revoluționar Terekhin Toți bărbații au fost conduși la consiliul satului De nicăieri, pe perete a apărut un slogan: "Servește pentru a salva Rusia!" "Anto ce, Semyonov, ce? spuse o voce din mulțime și din nou s-a lăsat o tăcere în așteptare În cele din urmă, agitatorii au început să se adreseze țăranilor Ofițerii și socialiștii-revoluționari îmbrăcați civil au promis tot felul de binecuvântări oamenilor muncii, fie și numai pentru a-l ridica pe țăran la războiul împotriva bolșevicilor Bine, acești agitatori din Zimni Yars nu erau cunoscuți din vedere, așa că au tăcut Dar apoi șeful poliției, Syromyatnikov, care era familiar tuturor, s-a urcat pe verandă și a lătrat brusc: Bolșevismul este o infecție pentru întregul popor rus! Aici s-au entuziasmat bărbații În mod involuntar și-au fixat ochii pe Stepan Kirillov, care stătea în față Kirillov a aruncat mulțimea cu o privire, s-a urcat în verandă și a spus calm: "Ca bolșevic, ca membru al PCR(b), trebuie, tovarăși, să protestez împotriva insultei aduse partidului meu Acesta este primul Al doilea! Noi, bolșevicii, am luptat și vom continua să luptăm pentru puterea muncitorilor și țăranilor Bychkov, violet de mânie, s-a aplecat spre unul dintre ofițeri, a șoptit ceva și a dispărut Apoi a șoptit cu Syromyatnikov, iar în curând au apărut polițiștii, au început să ia pe unul sau pe altul "mobilizat" "Tovarăși, bolșevicii sunt arestați!", a strigat Ivan Kirillov Mulțimea s-a agitat - Dacă da, mama ta Scoateți-vă armele, tovarăși! Ivan Kirillov și Mishka Petrov, respirând greu, au fugit la casele lor - Când iei pușca, așteaptă-mă! strigă Ivan și se întoarse spre poartă Și apoi a dat deodată peste o femeie Era Nastya Nu se mai văzuseră de multă vreme, iar această întâlnire a fost complet neașteptată - Vanyusha, dragă! Bychkov a trimis mesageri în județ pentru pedepsitori! strigă ea în grabă, speriată Ivan o apucă de mâini - Liniște De unde l-ai luat? Eu însumi am auzit, am văzut! - Nastya a scăpat din mâinile lui Ivan, a fugit la casa ei S-a uitat după ea confuz, a împins poarta Abia în curte i-a ajuns sensul cuvintelor Deci, trebuie să ne așteptăm la probleme Țăranii din iarna de iarnă nu vor putea încă să prevină această nenorocire f Înghețurile erau din ce în ce mai puternice O ceață înțepătoare înțepătoare a cuprins taiga Copacii au tras zgomotos, rupând tăcerea încătușată de frig La aceste sunete li s-au adăugat și alte sunete - scârțâitul derapajelor, sforăitul cailor, voci înăbușite de oameni O sută de fii kulak și o duzină și jumătate de ofițeri năuciți treceau prin taiga h- drum spre Winter Yars Gaii, scuturându-se de ger de pene, priveau cu înfricoșătoare curiozitate la pantalonii largi cu dungi galbene, la celebrele pălării din piele de capră împăturite, la grenadele care le atârnau de curele, la carabinele și biciurile Cu un strigăt alarmant, taiga a fost anunțată despre pericolul Stepan Kirillov a simțit din tot sufletul că se apropie necazurile Multe, o, multe, nu putea face! Sau, mai degrabă, nu am făcut-o Cu toate acestea, nu a recunoscut că pe pământurile sale natale, în sălbăticie, atrocitățile Gărzii Albe ar putea fi repetate Curând a fost adus la lansare Am citit-o și mi-am întunecat fața - Va fi arestat Ascunde-te, mamă Și tu, fiule - Și tu? - Pleacă, imediat! Aproape că i-a împins afară în stradă și a rămas singur S-a deschis subteranul unde erau depozitați cartofii A decis să obțină documentele ascunse ale partidului și să le distrugă Dar când erau în mâini, un cântec se ridica de la sine în suflet; Aceasta este ultima noastră și decisivă bătălie Deci, Stepan, ai renunțat deja? Da, această luptă este ultima pentru tine, dar nu pentru toată lumea Aceste documente trebuie să trăiască! Ei nu au moarte Dar unde să le ascund? Poate să-l lași sub cartofi? E mai sigur aici Stepan a luat un revolver, a ieșit din subteran, a turnat o cană de ceai El a așteptat Nu are unde să fugă Și toată lumea știe că e acasă Când s-au auzit pașii grăbiți ai multor oameni de pe stradă, a întins revolverul Dușmanii sunt deja în sen gh, în grabă, zdrăngănind cu armele, lași, de aceea fac gălăgie Te vor vedea, Stepan, cu o armă în mâini Da, chiar dacă ai o armă, nu vei ucide acest pachet singur Aici, poate, natura voastră umană, bolșevică, va fi mai puternică și mai precisă Așteaptă calm pe acești nenorociți și nu îndrăzni să împuști O să vă culcați doi sau trei, apoi voi, ca un urs într-o vizuină Și oamenii vor începe să spună că Stepan, ca un bandit, a tras și l-au terminat Nu, nu este un bandit, se teme de răzbunare, are adevărul de partea lui El va întâlni calm inamicul, cu conștiința curată, se va uita în ochii sătenilor săi Să vadă amândoi că nu este atât de ușor să-i sperii pe bolșevici Stepan ascunse revolverul și turnă din nou ceai în cană A plecat calm, urmărind cum inamicii izbucnesc cu carabinele pregătite, cu pistoalele, ca vânătorii pe o fiară Se așteptau la rezistență, de frică erau chiar gata să sfâșie în bucăți un bolșevic mort, iar în fața lor stătea, ușor aplecat, un țăran în vârstă, cu o față deschisă și bună A fost confuzie printre dușmani, apoi unul dintre ei - cel mai mare, se pare, a strigat răgușit: - Kirillov? Stepan? - El este! Cu cine am onoarea - Taci! Ești arestat Lua! - Mă duc eu Doar mă voi îmbrăca Kirillov a fost adus la consiliul satului M-au ajutat să intru pe verandă, m-au făcut să stau la uşă jumătate de oră Apoi m-au condus în cameră La masa din scaunul președintelui stătea căpitanul, în lateral - Syromyatnikov și Bychkov cu un rânjet răutăcios Căpitanul, bătând în masă cu mânerul biciului, îi zâmbi amabil lui Stepan: Ascultă, Kirillov, am răsturnat toată casa și n-am găsit nicio hârtie Știi, nu l-au găsit Le ascunzi, desigur, într-un loc sigur? Da, da, înțeleg, nu spune De asemenea, știm că ești un bolșevic inveterat, știm convingerile tale De asemenea, știm că ești participant la războiul german, deținător al Crucii Sf Gheorghe Cumva nu se potrivește Înțelegi că nu se potrivește suni tu sătenii către pace, dar tu însuți semeni confuzie Ei bine, de ce ești atât de contradictoriu? Spune-ne "De ce, am să-ți spun," a răspuns Stepan oftând, "Poporul rus a fost întotdeauna pentru Rusia, pentru Patria lor am stat si eu Vedeți, domnilor buni, eu, ca toți ceilalți, nu am vrut ca neamțul să ne calce în picioare pe Rusul nostru De data asta Dar alungăm străinul și cine rămâne? Dormi țarul, autocrația, iar țăranul se găsește din nou sub jug Desigur, toate acestea au fost îndurate ani, secole Clema s-a uzat, a devenit mai familiară în ea Și vouă, domnilor, v-ați bucurat să călătoriți cu noi A devenit și un obicei Revoluția din octombrie a pus capăt acestui lucru Oamenii au început să-și construiască o viață așa cum ar trebui, o viață dreaptă și fericită Și iată-vă din nou, domnilor Aici sunt oamenii s-a ridicat Ce nu este de înțeles? Consatenii, simpli țărani, de altfel, mă înțeleg perfect", a rânjit Stepan Pete crimson au trecut peste fața căpitanului Dar tot s-a reținut, s-a aplecat peste masă cu un zâmbet forțat și a marcat numele lui Kirillov cu o cruce - Pune-o chiar aici! le ordonă escortelor: "Să vadă cum ne vom pune "punctele" L-au adus pe Sazon Filippov Recent a fost ales șef al comisiei Modest, chiar tăcut, se uită deodată cu îndrăzneală la inamic Stepan a fost uimit de schimbarea lui - Ei bine, ce zici? întrebă căpitanul - Dar de ce ar trebui să vorbesc cu tine am găsit camarazi, răspunse Sazon mormăind și ridică din umeri disprețuitor Căpitanul, ca dintr-o bici, dădu din cap, cu ochii sticloși de furie - Smack! el a strigat Cei care erau în cameră și cei care lânceau în pasaj au fost împinși afară în frig Au adunat aproape tot satul Sazon Filippov a fost primul care a fost sechestrat și legat de o bancă plasată direct în zăpadă Căpitanul aprinse o țigară și comandă cu voce tare; - O sută cu o tragere! Cazacii voinici, scuipând pe mâini, fluturau la unison baghetele După câteva lovituri, spatele lui Sazon era roșu zdrențuit Dar a tăcut, făcându-și doar înfiorare corpul musculos - P-pa-sare! - strigă căpitanul cu o asemenea voce, parcă le-ar fi poruncit soldaților: "Fiți mai bine" Au adus sare, au stropit-o cu grijă, au plesnit-o, au frecat-o Au început să numere din nou bătăile Acestea din urmă erau deja aplicate unui corp insensibil Acum ăsta!" căpitanul arătă cu degetul către bătrânul Avdey - Pentru ce, ticălosule? - s-a mirat bunicul, stând liniştit în ts-lpe - Vino, vino aici, bătrâne! Dacă îmi spui unde se ascunde fiul tău de mobilizare, îl vom lăsa să plece în pace Dar nu - vei primi și o sută cu un tip Bine? - Domnul este cu tine, viteza ta! De unde ar trebui să știu unde este sânul meu! a implorat bunicul - Atunci scuipă în ochii acestui Kirillov! Ți-a luat fiul El este cel care vă deranjează pe toți aici Scuipa, nu? - Eu iti e mai usor, viteza ta, o sa scuip in fata Știu că nu te vei da bătut! Soarta mea a venit! strigă Avdey L-au târât pe bătrân din mulțime, i-au scos jacheta zdrențuită și i-au lăsat pantalonii în jos Femeile, izbucnind în lacrimi, s-au întors, picioarele lor osoase pe zăpada albă păreau slabe și jalnice Zăpada nu s-a topit sub picioare galbene din noroi - înainte de asta nu era căldură în corpul bătrân - Întinde-te, hai să ne încălzim! râseră cazacii legând pe bunicul de bancă Apoi au scuipat pe mâini, și-au fluturat baghetele și au înghețat Bătrânul nu respira În fața lor zăcea un cadavru legat Ar trebui să-ți scoți pălăria în fața morților, așa cum fac oamenii normali Dar sunt oameni aici? Cioara care se rotește în mod amenințător peste sat Acum această frumusețe! căpitanul arătă spre o tânără cu burta vizibil ridicată Cazacii au sărit la ea, ea s-a rupt imediat, s-a lăsat în brațe - Nu vă atingeți, dragilor! s-a plâns ea Are doar șapte luni! - Leagă! - porunci căpitanul - Deci unde se ascunde bolșevicul tău? Spune că vei naște acasă Nu - Aaa! - s-a repezit peste străzile din Zimniy Yars - a strigat femeia tulburată în travaliu pe banca de tortură Femeia decedată a fost predată mulțimii Stepan Kirillov nu a fost atins A fost forțat să privească tortura, iar căpitanul a continuat să strige mulțimii: "Cine mai vrea să-l urmeze, acest bolșevic? Dacă extrădați membrii organizației bolșevice, iată tovarășii săi, veți merge acasă, veți încălzi sobele, veți găti clătite Bine? Au tăcut Stepan s-a repezit el însuși pe bancă, dar l-au strâns strâns Așa că în fața ochilor lui i-au batjocorit pe mulți dintre tovarășii săi, sătenii Apoi m-au dus în colibă, au încălzit pokerul roșu în sobă și au început să-mi cauterizeze gâtul și obrajii și să mă înfigă în stomac Și-a pierdut cunoștința, l-au stropit cu apă, apoi l-au aruncat pe verandă Noaptea, Stepan Kirillov și Sazon Filippov au fost împușcați în afara satului, pe râpa unui șanț adânc Și în apropiere, în spatele ariei, într-o mică pădure de mesteacăn, Andrei Timofeev, Maxim Mikhailov, Innokenty Yakovlev, Porfiry Alekseev, Efim Menshikov au fost împușcați și uciși cu săbii, băionați Căpitanul, Bychkov și Syromyatnikov nu s-au oprit aici Mirosul de sânge inflamează animalele Seara, au luat-o pe o tânără profesoară, au violat-o, i-au dat să bea lumina lunii și au luat-o beată cu ei Ieșind din Winter Yars, căpitanul, stând în geantă, îl îmbrățișă pe nefericitul profesor beat, strigă răgușit: - Nu scoateți cel executat timp de trei zile! Lăsați câinii să ia această trupă! Și oricine îi va crește, el însuși îi va urma! Ivan Kirillov a fost strâns legat în coliba bunicii Avdotia A fost legat de Mishka Petrov și Valentin Filippov Bunica a fost pedepsită: "Nu-l dezlega, indiferent cât de mult ai cere Tatăl său este acolo, nu va suporta, se va grăbi să-l salveze, iar acest lucru este inutil Azdotya, în vârstă de șaptezeci de ani, locuia la capătul satului și nu interfera cu nimeni Mai degrabă, oamenii aveau nevoie de el Copilul s-a îmbolnăvit - pentru ea, femeia în travaliu nu poate fi rezolvată - pentru ea Un nas drăguț se întoarce în lateral - bunica, usucă-l Toată lumea o cunoștea așa Și Stepan Kirillov o cunoștea cu totul altfel Obișnuia să vină la tineri, să stea pe o bancă și să înceapă să întrebe ce vedeau, unde erau, ce auzeau Și încearcă toate astea pentru a cunoaște mai bine o persoană și apoi a da sfaturi, dacă este nevoie - Sau sunt eu un fel de ministru - ceri un sfat? - râde bunica, dar va sfătui ceva necesar Treptat, m-am obișnuit cu Stepan, m-am atașat unul de celălalt, ca o mamă și un fiu Odată, asta deja înainte de a pleca spre cea germană, Stepan a întrebat-o totuși pe bunica lui ce îl așteaptă? Am aruncat cărți și aici S ea amesteca Nu voia să se cunoască pe ea însăși și nici să-i spună ce avea în față Aș fi spus altcuiva, dar nu am putut Și așa, de parcă un nepot a fost târât la ea, fiul lui Stepan, ceva Vanka În viață, înjură, cere să fie eliberat, își înjură proprii prieteni Apoi s-a liniștit - Ce frumos! - a aprobat bunica Avdotya - Durerea fără bucurie nu se va naște Unu la unu Nu te gândi la tatăl tău acum Își face treaba și te pedepsește Urcă-te acum - te va condamna Cât timp va dura să-ți strici capul în zadar? Îți vei face rău ție și oamenilor Ivan strânse din dinți, tăcu Abia în a doua seară au apărut Mishka Petrov, Pyotr Zimin și Valentin Filippov - În general, deci, Ivan!- spuse Mișka cu o voce prea fermă - Ești bolșevic, ceea ce înseamnă că nu vei dizolva asistentele Așa că vă vom spune clar - Tată?! - Și nu numai Iată-l pe tatăl lui În colibă se făcu o tăcere apăsătoare - Ivan, trebuie să mergem la Bolshaya Elan Acolo se organizează un detașament de partizani", Mishka a fost primul care a vorbit - Echipa? Dar noi trebuie să mergem acolo doar cu ai/şi detaşamentul nostru,- spuse Ivan încet, ridicându-se de pe bancă - Câţi suntem acum? Trei Unde mai sunt unsprezece? Unde sunt membrii partidului? Unde s-au dus pedepsitorii din satul nostru, știi? - Au băut moonshine cu ea în noaptea de după execuție, l-au făcut de rușine pe profesor și apoi au plecat undeva la drum Căpitanul a strigat că nu i-au îndepărtat pe cei executați timp de trei zile, a amenințat că se vor întoarce În general, toți activiștii satului au fost tăiați până la rădăcină, - a rezumat Mishka cu amărăciune - Și noi? Ce facem! Părinții și-au făcut treaba, acum e rândul nostru! Ivan și-a tras borchatka de pe perete și a șoptit: - Vino la coliba mea Trebuie să găsim actele tatălui meu Trebuie să fie acolo! Există vreo ambuscadă acolo din întâmplare? - Nu Toată lumea crede că tu și mama ta sunteți în Bolshaya Elani de multă vreme - A mers! Bunica Avdotya, după ce i-a lăsat să iasă în frigul amar, stătea în prag și, când ochii ei nu mai vedeau altceva decât un văl înnorat alb, șopti: - Iartă-mă, Doamne, bătrânul nebun, îi binecuvântez Băieții s-au apropiat cu atenție de curtea soților Kirillov, s-au cățărat peste gard - nimeni! Dar unde este mama? Nu există cal în grajd Ce să fac? Băieți, rămâneți aici deocamdată Dacă totul este liniștit, mergi la colibă Ivan s-a urcat în verandă și a ascultat Liniște A împins ușa și s-a lipit de sticlă, pregătindu-și revolverul Din nou liniste A intrat în colibă, a aprins o lumânare Unde să caut? Tata nu a arătat ascunzătoarea și nu a fost curios A căutat pereții, ale căror crăpături le cunoștea din copilărie, a privit în spatele sobei Nimic Băieții au intrat, Mishka a întrebat: - Bine? - Nimic! "Uite, înțepă-te!" Valentine înjură blând "Lucrător subteran!" Ai spus "subteran"? - Ivan, deschizând repede capcana, a coborât sub podea Mishka se duse la ferestrele care duceau spre stradă, în timp ce Valentin rămase în picioare la uşă În cele din urmă, capul lui Ivan a apărut deasupra podelei E ceva, băieți! spuse el, desfăcând mănunchiul de cârpe Parcurgând ziarele, au dat peste un astfel de mesaj "Vă informez: după decembrie, un detașament de Gărzi Albe de de oameni secolul (din care aproximativ o sută de cavalerie) sub comanda lui Sukhikh va lăsa Verkhne-Udinsk în direcția ta Încruntat" - "Lumbru" am auzit undeva un astfel de nume de familie, - Ivan și-a frecat fruntea, dar nu și-a amintit Da, și nu era timp Trebuie făcut ceva urgent "Așteaptă!" a exclamat Mișka Petrov "Vorbește despre douăzeci de decembrie Și azi ce - Exact! Ivan se încurajă: "Astăzi este al cincisprezecelea Și acum câteva zile a venit un om la tatăl meu pentru cartofi "Ei bine, el a fost cel care a adus asta", a spus Mishka - Bine, băieţi Trebuie să adunăm oameni! În noaptea aceea s-au plimbat în jurul prietenilor lor apropiați Au fost de acord să ia cu ei armele pe care le aveau, cai, și să se adune în secret într-o rigolă din afara satului Când toată lumea s-a adunat, Ivan a clarificat pe scurt: Nu știm exact în ce direcție va merge Albul Cu toate acestea, dacă călcă în picioare, atunci mai întâi la Bolshaya Yelan Așa că mergem cu toții acolo Satul este mult mai mare decât al nostru De și avertizează mai mult-Elamiții trebuie Kirillov s-a uitat în jurul micului său detașament și a fost mulțumit Dar se uită la Valentin Filippov și se încruntă Toată noaptea Valentin abia scoase câteva cuvinte Și apoi un pânză arzătoare de melancolie zdrobi în inimă: - Părinte! Stepan Kirillov și Sazon Filippov mai mint pe undeva! - Baieti! - se întoarse către detașamentul său - Aici chestiunea este teckelul - Și a conturat pe scurt esența Nimeni nu știa cu adevărat unde au fost uciși Styopa:: și Sazon Șapte au fost găsite lângă pădurea de mesteacăn, dar acestea nu au fost - Aștepta! - Spiridon Shitin a călărit înainte - Mai întâi au început să tragă într-un șanț mare Și apoi au deschis focul la acel mesteacăn - Deci, în șanțul ăla? Noaptea s-a terminat! Cocoșii și-au făcut treaba de mult - Tovarăși! Mișka Petrov a intervenit: "Nu putem să-i ajutăm pe prietenii noștri să-și găsească și să-și îngroape tații?" Nu ne vom căuta în sat Cine ne va vedea? A mers! Iar detașamentul, în loc să meargă spre est, a mers spre vest Toată lumea știa unde se află acel trandafir mare, care cu brațul larg se apropia de una dintre străzi Încercând să nu alarmăm câinii, am coborât liniștiți în râpă Nu merseseră nici măcar cinci sute de metri când au dat peste cadavre înțepenite Stepan și Sazon zăceau la distanță unul de celălalt, presărați cu zăpadă acoperită de zăpadă Înspăimântătoare au fost rănile pedepsite, Din pereții abrupți au zgâriat pământul cu zăpadă, au așezat luptătorii morți lângă ei, au adormit "Îmi pare rău pentru acest mormânt Va veni timpul și te vom îngropa în centrul satului, spuse Ivan cu reținere, și acum vom învinge inamicul Vlas Nazarov a apărut în casa lui pe neașteptate, de parcă ar fi venit după pedepsitori, dar nu s-a bătut cu ei Văzând nemulțumirea deschisă a lui Artamon, m-a liniștit: n-o să trăiesc multă vreme, o să-l dețin, să o gestionez deocamdată A ordonat să conducă la Bolshaya Elan pentru matchmakerul Matvey Prokhorov, de asemenea, a ordonat să nu anunțe oamenii despre aspectul său, Negustorul Bolsheyelansky Matvey Prokhorov a venit noaptea la Nazarov, fiind pedepsit - Doamne, în sfârșit!- proprietarul l-a întâlnit cu bucurie pe chibrit - Nu mă așteptam să te văd Au trecut astfel de vremuri - astăzi el este în viață și mâine Ai auzit cum au turnat-o pe bolşevici? Styopka Kirillov și oase de găsit Puterea ceva, puterea pentru Rusia a ieșit! Americani, japonezi, chiar și cecuri Sfârșitul, sfârșitul sovieticilor Prohorov nu a împărtășit bucuria chiritorului, a stat mohorât, fără să-și scoată haina de câine - Ce ești tu, Matthew? Vlas a atras în cele din urmă atenția asupra lui Mzizey își scoase cu furie pălăria de pe cap, sări în sus, își puse în față o barbă în formă de pică, răsuflă fierbinte în fața Seat-ului: - Stai, Vlas Nu sari! Este încă devreme, apăsați psd-tail La Bolshaya Elani s-a format un detașament de partizani În Malaya Elan, în Poselye, în Sotnikovo - de asemenea Iar tu Sub nasul pedepsitorilor, Vanka Kirillov a adunat turba într-un detașament Ce? Nu crede? Da, la fel ca tine, i-am văzut în grindă S-au adunat Să mergem la Bolshaya Yelan Înțelegi, dacă se adună de peste tot și formează o mătură, ce se va întâmpla? Da, ne vor mătura pe toți în curtea bisericii! Prohorov trase aer în piept, se aşeză şi vorbi mai calm - Tu, Vlas, ascultă Consiliul nostru mi-a cerut să-ți transmit un ordin, ceva În general, după cum îți place să înțelegi, diavolul ar lua totul, dar pentru ca tu să mergi la Verkhneudinsk, te-ai întâlnit acolo cu marii șefi ai Semenoziților și ți-a cerut să ajuți rapid la zdrobirea acestor "partizani" Grăbiţi-vă! Albii au promis că vor trimite un mic detașament, dar acesta este un lucru al naibii Avem nevoie de ceva mai puternic Ăsta e un lucru Al doilea lucru este că acum nu există partizani în Bolshaya Elani Ei sunt undeva în pădure și nu se poate, aparent, să se adună acolo, să împartă puterea Comandantul s-a format acolo, se autointitulează comandantul frontului partizan Rânduri sub el însuși toate unitățile Deci, este timpul să-l luăm pe Big Yelan Și în general, întrebați domnii ofițerilor și aliații lor ce ar trebui să facem noi, localnicii Mai mirosi puțin, putem spera la ei? Și atunci, poate, o să dea o lacrimă de aici și să ne părăsească, să joace cu partizanii? Și mi-ar plăcea să locuiesc în locurile mele natale Înțelegi, amice? - Și eu, potrivire, m-am epuizat pe pământul meu și acasă Trei ani stăteau acolo unde era nevoie Si in rasarit era, si in Chita Peste tot e la fel ", a spus Vlas liniştit, gândindu-se la altceva: da, masacrul locuitorilor din Winter Yars nu a dat nimic, doar a amărît vehement oamenii Cum se va transforma acum? Încă necunoscut A ars fierbinte Aici, de fapt, este timpul să ne înclinăm în fața ofițerilor să fugă - Mă duc, amice Mă duc acum >:: e, fă-o, - a concluzionat Vlas hotărât "Deci va fi bine", a aprobat Prohorov "Știm că în casa ta nu ai avut timp să te uiți în jur, să alergi din nou Dar și acest caz va fi luat în calcul Vlas dădu din cap, luă cizme de blană și cârpe calde de la sobă și se încălță repede Își întinse mâna spre vestă, dar se opri brusc, cu ochii strălucind veseli S-a dus la dulap, a aruncat înapoi capacul legat de fier, a scos solemn o tunică militară cu medalii care zbârnâia - Wow! exclamă Prohorov Cunoaște-i pe al nostru! - N-am ieșit de mult timp! - Oftă Vlas, îmbrăcându-se tunica - - Încă călărește pantaloni - uniformă completă Pe drum, chibritorii au băut un pahar de vodcă și au plecat în direcții diferite Vlas l-a condus pe Serk pe tot drumul cu o momeală și abia la primele dzoruri din Verkhneudinsk și-a ținut calul Și la timp Unul dintre paznici își aruncase deja pușca în sus, arătând spre călărețul neașteptat - Stop! Vlas descălecă, zâmbind obsequios, se apropie de santinelă A trebuit să Este nevoie de mult timp pentru a explica de ce se duce în oraș În cele din urmă, l-au lăsat să treacă, plasând un soldat de escortă Ne-am oprit la Casa Poporului "Sediu!" - își remarcă Vlas cu mândrie și își îndreptă umerii, simțind o tunică strânsă sub doha lui Pe hol, se opri, uimit O duzină și jumătate de ofițeri, sclipind cu epoleți de aur, și-au etalat purtarea impecabilă "Iată-i armata, salvatorul!" exclamă Vlas în sinea lui, ezitând Imediat, unul dintre ofițeri s-a apropiat de cineva - Cui esti? - Mm Sunt negustor, - se lăuda Vlas - Din Winter Yarsz Am vrut să mă consult cu înaltele autorități cu privire la cum să-i pun capăt pe bolșevicii noștri de iarnă Iarovsk - Ha, domnilor! Uite, negustorul a venit să se consulte cu Excelența Sa cu privire la modul de a lupta cu bolșevicii! râse ofițerul, întorcându-se către public Din plictiseală, ofițerii l-au înconjurat imediat pe Vlas Un bărbat în vârstă și-a arătat cu degetul spre piept și, dându-și ochii peste cap, a spus în șoaptă: - Bate, arde, toacă, împușcă, spânzură, domnule negustor - Da, îți tai răsuflarea, negustor! a sugerat unul dintre Semenov-tsee Vlzs își scoase haina, o puse într-un colț sub un cuier pe care pardesiurile de ofițer străluceau cu epoleți și se întoarse spre hol Au fost voci admirative: "Uite, domnilor, un erou! - Iată vechea gardă a armatei ruse! - Nu, domnilor! Există Rusia, trăiește printre oameni, în oameni ca acest soldat curajos! - Mă bucur să încerc, viteza ta! - scutură bătrânul Vlas, sub încuviințarea generală, bătând pe spatele cizmelor înalte După ce s-a obișnuit, a început să privească cu atenție fețele ofițerilor, a început să observe diferența de comportament, de vârstă La un moment dat, un ofițer i s-a părut deodată familiar Unde a văzut fruntea aceea înaltă ochi deștepți și vicleni și un spate ușor aplecat? Opreste opreste! Dar a fost distras de un alt ofițer, spunând că generalul îl așteaptă Vlas îşi îndreptă umerii, îşi îndreptă tunica, simţind un uşor zgomot în urechi "Domnule Lavrov, vezi negustorul!" a aruncat ofițerul Același căpitan cu frunte înaltă se apropie de Vlas L-a luat de braț, strângându-i strâns încheietura mâinii cu degete de fier - Să mergem! Picioarele lui Vlas aproape s-au curbat L-a recunoscut pe acest om! Întotdeauna și-a amintit acei ochi, acea voce Încă ar fi! Cum să uite acele înghețuri groaznice, mulțimea de condamnați și "târgâiala" lui rușinoasă El, Vlas Nazarov, escorta prizonierilor politici, s-a târguit pentru o pepită de aur cu o "politică deosebit de periculoasă"! Și la urma urmei, a luat, a luat acel aurul din mâinile acestui om și a închis ochii ca să scape! Da, asta este Gloomy! Porecla sau prenume, care este diferența! Deci acolo ne-am întâlnit! Dar de ce Lavrov? Și de ce un ofițer al Gărzii Albe? Oh, Doamne! Da, este o poreclă - Sumbru! Dar ce să faci? Ce să fac? Doamne, cât îmi tremură mâinile! Și nu i-a fost ușor să tragă această tunică, să cedeze în fața convingerii lui Matvey L-a recunoscut, acest Khmury l-a recunoscut, sau orice altceva ar fi fost - Lavrov! L-am recunoscut după uniformă! Sau poate "Domnule negustor", îi ajunse la urechi o voce fermă ca prin vată, "Se pare că ne cunoaștem de mult!" Dar asta nu înseamnă asta ce prostii sa faci Wa! intelegi despre ce vorbesc? Un cuvânt nepăsător de-al tău și vei ajunge chiar acolo Vlas a simpatizat cu modul în care botul revolverului se sprijinea de partea lui "Și amintiți-vă: eu sunt căpitanul armatei Excelenței Sale!" Vlas a stors un zâmbet dureros, foșnit cu buzele uscate: Da, da, căpitane! - Grozav! Stai aici! Vlas se opri la uşă, se uită în jur Ofițerii, ocupați cu vorbirea, nu i-au mai acordat nicio atenție Ce să fac? - un gând timid bătaie Țipi după ajutorul ofițerilor? Îl vor captura imediat pe Gloomy Și apoi? Apoi La urma urmei, Khmury va spune cu siguranță că el, Vlas, un slujitor credincios al regelui, a ajutat la un moment dat criminalii politici periculoși să scape pentru o bucată de aur Aici este durerea-ts! Ce să fac? "Domnul general așteaptă sac!" auzi aceeași voce fermă în spatele lui și se cutremură Dar Gloomy a zâmbit larg și i-a deschis o ușă înaltă și groasă - Cere? Vlas era într-o cameră spațioasă O masă de stejar era îngrămădită în mijloc, cu scaune moi în jurul ei Mai mulți ofițeri se aplecau peste masă, studiind harta Printre ei iesea în evidență un bătrân plinuț, cărunt, cu epoleți de general Și-a ridicat capul și, fără să se ofere să se așeze, l-a întrebat pe Vlas: Care este întrebarea ta pentru mine domnule comerciant? Vlas, blestemându-se și confuzia lui, a conturat cumva esența problemei Nu mai arăta ca curajosul cazac cu care arăta când a apărut la sediu Unde acolo! Cu fiecare celulă se simțea Pombru în spatele lui Generalul s-a ridicat, și-a pus mâinile la spate și a umblat ușor prin birou Apoi a vorbit: - Deci, în satele voastre se creează detașamente de partizani Vă înțeleg, domnule comerciant? Vlas dădu slab din cap "Dar asta, domnilor, este o revoltă!" Rebeliune armată împotriva guvernului legitim al Siberiei! Și dumneavoastră, domnule negustor, întrebați cum să luptați cu bolșevicii? Distrugeți-le de la rădăcină! Creați detașamente, spulberați comitetele revoluționare, ardeți sovieticii Înțelegi? Vlas rămase ferm, repetând același lucru: - Așa e, viteza ta! În disperare, a crezut că misiunea lui de aici nu valorează nici un ban Nu numai domnii ofițeri, ci și partizanii vor ști despre această conversație Și cum va privi el însuși printre cei la care va trebui să se întoarcă și să raporteze despre întâlnirea sa cu "salvatorii" Rusiei? Ei bine, te-ai băgat în necazuri, Vlas! "Ei bine, domnule negustor", s-a întors același ofițer în vârstă cu ochii bulbucați spre el pe coridor, "ai primit sfaturi despre cum să-i învingi pe roșii?" - Așa e, viteza ta! - răspunse mecanic Vlas și plecă, tras de mâna imperioasă a lui Hmuri-Lavrov "Hai, ți-am dat niște instrucțiuni!" spuse el calm Gloomy l-a ajutat să se îmbrace și au ieșit pe coridor Nu era nimeni aici Gloomy îl ținu pe Vlas de cot și îl întrebă: - Tot ce ai spus despre satele tale, este adevărat? - Este adevarat Până acum au fost create patru echipe Inclusiv în anii noștri de iarnă Vanka Kirillov l-a dus la Bolshaya Yelan - Și Stepan Kirillov? Vlas a tăcut mult timp, apoi abia a strâns: "A fost împușcat alaltăieri Gloomy a scos țigări, a dat un chibrit - Cine altcineva? Vlas a trebuit să numească numele tuturor morților - Ei bine, asta e, Vlas Nazarov! Nimeni nu ar trebui să știe despre tot ce am spus Este în interesul tău Să știi că mâna mea va ajunge peste tot În al doilea rând: fără miliție, nu trebuie să ridicați mâna împotriva partizanilor În al treilea rând: acest public "curajos", pentru care te-ai îmbrăcat, nu va rezista mult aici Aceasta înseamnă că fără ei, puterea sovietică va fi stabilită pentru totdeauna și deja pentru totdeauna Ce atunci? Tribunal! Clar? Pe coridor intrară doi ofițeri, iar Khmury nepăsător, ca un câine obraznic, îl bătu pe Vlas pe umeri: - Adu, adu-ți marfa, domnule negustor! Vom fi doar fericiți! - Ce, Lavrov, faci comerţ? a întrebat unul dintre ofițeri în timp ce mergeau, salutând "Urla, dar comerțul nu este veha", părintele Sgil Khmury și l-a împins pe Blas afară din dzeri Gherilele au protestat Toată lumea voia să-și protejeze de pedepsitori doar propriul rahat, doar casa Patru detașamente de - de persoane s-au reunit și nu au putut fi de acord Toată lumea era sigură că tocmai în satul lui nu există oameni albi Câteva zile mai târziu, liderii revoluției celui de-al doilea grup al volostului bolșevic, Aleksey Konstantinov și Kondraty Fedorov, i-au adunat pe partizani și au raportat: "Tovarăși, azi dimineață am primit un raport de la omul nostru: este planificată o operațiune punitivă serioasă împotriva tuturor satelor din Tufa Marelui Selan În primul rând, Marele Glani însuși - "Omul nostru", oarecum, este Khmury", s-a gândit Igan Kirillov, amintindu-și viciul primit de tată Dar unde altcineva mai auzise acest nume? - Sf Zimnih Yarov câți oameni? auzi vocea lui Konstantinov și făcu un pas înainte - Douăzeci și doi! - Armă? - Patru sintetizatoare, șaisprezece berdane, cinci revolvere, douăsprezece grenade - Sotnikovo! - Douăsprezece oameni! Șapte puști, treisprezece Berdan, patru grenade - Bătrânul Yelan? Curând, s-a numărat toată prezența armelor, până la fețe și dame, oameni, cai În aceeași zi, a fost creat un cartier general al partizanilor revoluționari S-a decis să se mărească în grabă detașamentele, să le înarmeze și să se respingă pe semenoviți, care ocupaseră deja Bolshaya Yelan Noapte geroasă a stagnat taiga de reptile S-a auzit scârțâitul strident al zăpezii înghețate sub copitele cailor, la o milă depărtare Ivan, reflectând, a hotărât să-și conducă detașamentul prin pământul virgin, părăsind drumul Acum doar un foșnet sonor stătea în aer Înainte de a ajunge în sat, au descălecat și au înconjurat în tăcere străzile unde, conform informațiilor, s-au stabilit majoritatea Gărzilor Albe La ora trei dimineața o rachetă roșie fulgeră pe cerul geros - semnalul de atac Ivan, Valentin și Pyotr Zimin au alergat spre casa în care se afla sediul cultului semințelor Undeva, focul începuse deja și în curând străzile au prins viață cu sute de focuri aleatorii și explozii de grenade Porțile s-au trântit, lătratul sfâșietor al câinilor se ridica, femeile țipau În fața sediului a aprins o flacără ascuțită a unei explozii Ivan se aplecă ■I Xia, a aruncat un viitozku la spate și, cu un revolver în mână, a sărit peste gard În curte, caii înșeuți atârnau în panică, zehralyzvya Mai mulți ofițeri alergau spre ei din verandă Ivan, oprindu-se, a scos o grenadă, mi~ ul ei Zzryz aruncă în jur forme gri Acum țintea pridvorul Sichului, din care mai săriră mai mulți ofițeri C și intestin De asemenea, uneori vin cu altceva unde stăteau cei care au dispărut în general timp nu-i rău dar Foarte nocturn sistem ai fost timp unde Aici gânduri Pot fi, suntem s lovit acest Dar rămâne de văzut dacă sunt în viitor sau cu tine Einstein înaintea noastră ne-am mutat cu tine în timp și între noi Einstein a dovedit asta, și vor trece până în vremea noastră, vor merge nimeni nu știe unde Și galaxia însăși pământul, deși Și In spate spațiul este legat de acele mii de ani pe care i din trecut și din moment trebuie sa cam douăzeci de kilometri au apărut aici, ce depinde de mine? - aspectul tău - Așa e Dar n-ar fi tot atât, crede ea Dar apariția mea este o legătură de investigație Dezvoltarea de până acum a fost aproape ruptă timpul pentru acel loc era cu oameni ar sol- prea Totuși, de ce nu pot acest loc Ea pleacă într-o secundă de unde tocmai era Și mai departe trăit trib? pe Dacă eu mai departe Nu dezvoltare, gestionat au învățat ei înșiși în timp pentru că persoana nu este - Bine, - Mie - Tem - Aici nu pot intelege odnoaredAenmo, din moment ce exista astfel de toate o sută mulțumiri lui Dulmazhap Dorzhigarovns Budaeva Ts Ch BAZARZHAPOV, cioban principal al turmei mamei: "Lucrez de trei ani alături de echipa Budaev Cred că nu întâmplător specialiștii și consiliul fermei colective ne-au repartizat pe mine și pe vecinii mei la Dulmazhap Dorzhn-garovna și Darmazhap Danlarovich La urma urmei, aceștia sunt oameni care nu pot patina nimănui, mai ales tinerii, în a ajuta în cuvânt și faptă Aceștia sunt oameni care nu tolerează să rămână în urmă și cu atât mai mult - neglijenți, indisciplinați, risipitori Învăț de la ei abilități de păstor, înțelepciune lumească, bunătate V M BOLKHOEV, șeful echipei de creștere a oilor Lt : - Cea mai eficientă formă de agitație este, aparent, agitația, în primul rând, prin faptul însuși Sârguința Dulmazhap Dorjitarovna, devotamentul ei pentru muncă, aderarea la principii, străduința constantă pentru căutare, iar mâine, tact și bunătate - care pot influența și mai puternic creșterea tinerilor! De la Ness ia un exemplu, pe acest drum ea urmează Aș dori să închei povestea despre câștigătorul Premiului de Stat al URSS în , Dulmazhap Dorzhitarovna Bulaeva, cu cuvintele lui Iu V Andropov și discursul său la Plenul din noiembrie ( ) al Comitetului Central al PCUS : spre binele poporului Din păcate, această experiență nu este utilizată pe scară largă Între timp, de multe ori aici ns necesitau costuri speciale Aceasta înseamnă că un alt lucru lipsește - inițiativa, o luptă hotărâtă împotriva absurdului cu deșeuri Desigur, această problemă poate fi rezolvată numai cu participarea fiecărui muncitor, a fiecărui muncitor al întreprinderilor noastre, a fermelor noastre colective și a fermelor de stat Este necesar să ne asigurăm că percep această sarcină ca pe propria lor afacere " Sunt convins că așa își înțelege și își percepe ciobanul Dulmazhap Dorjitarovna Budaeva sarcina vieții, o persoană care aspiră la ziua de mâine CKJlCCtK^ Elena Streltsova "Situația de prag" în piesele lui A Vampilov Când se spune "Teatrul lui Rozov", "Teatrul lui Arbuzov:" este clar despre ce vorbesc, gama de probleme care ocupă acești dramaturgi este mai mult sau mai puțin clară Dar notele pronunță expresia magică "Teatrul lui Vampilov" și - confuzie completă Fiecare implică ceva diferit, nu există o impresie generală și întreagă, nu se adună în niciun fel, deși Alexander Vampilov este un dramaturg recunoscut acum, piesele lui sunt jucate, se scriu articole despre el Teatrul Vampilov este un teatru inovator din multe puncte de vedere pentru vremea noastră, un teatru al celor mai complexe, profunde contradicții ale spiritului uman, un teatru ascuțit și fără milă de onest Drama sa este construită pe principiul unei reacții în lanț În fiecare piesă se termină un motiv al celui precedent și începe începutul celui următor Și există un singur strat care pătrunde în piesele acestui dramaturg, începând cu cele mai vechi și terminând cu ultima, finalizată Acest gând unic, care cimentează toată existența, va fi discutat "Casa cu ferestre în câmp" este o glumă de comedie într-un act Vladimir Tretiakov, unul dintre protagoniștii piesei, este un om urban, parcă înlănțuit de cadrul regulilor scrise și nescrise Și, de asemenea, melancolie Și pentru melancolici, în cuvintele lui Tretiakov însuși, "este deja atât de dificil " De ce este dificil pentru melancolici? Și în special, Tretiakov? Alexander Vampiloz încearcă să dezlege acest lucru Se uită la starea veșnică de leneșă a incertitudinii, la imposibilitatea de a decide asupra vreunui act și cu atât mai mult - de a-și asuma responsabilitatea pentru soarta cuiva Tretiakov se întoarce în oraș din sat, unde a predat timp de trei ani El și Astefien trebuie să-și ia rămas bun Pentru totdeauna Ochii ar putea fi împreună Acum incertitudinea eternă atârnă peste bărbat și femeie, ei speră să se întâlnească mai târziu, undeva, cândva În toți cei trei ani în care Tretiakov a trăit în apropiere, Lydia Vasilievna Astafiev nu și-a lăsat speranța că alesul ei se va trezi din hibernare, riscând să se abată de la ordinea monotonă a vieții ei liniștite Ea încearcă, cel puțin în ultimul moment, să-și ajungă din urmă fericirea pierdută cândva După încercări de stratificare, el decide să ia măsuri Vampilov va crea foarte simplu o situație de criză: Astafieva încuie ușa Apoi recunoaște că doar glumea, dar la început "se joacă" cu "corectitudinea" lui Tretiakov Nu-l dă drumul, pentru că se presupune că îi este frică de bârfe, după care o femeie singură nu se poate căsători deloc Tretiakov, vrând-nevrând, a trebuit să reacționeze Nu înțeleg ce vor de la el El încă spune cuvintele pe care femeia le-a dorit: "Poate că ar trebui să mă căsătoresc cu tine? " Gluma cu ușa închisă a dus la consecințe grave "Tretiakov "Călătoresc de trei ani și am predat geografie A predat geografie și a dormit Destul de calm " Acum vede că Astafieva are ochii verzi și că este un fel de creatură minunată, de-a dreptul mitică Înseamnă asta că Vladimir însuși este capabil de un act, este el însuși gata să facă un pas hotărât, deliberat? Nu, nu înseamnă Astafyeva l-a trezit, Și încet a început să acționeze , Dar cât de speriat este Tretiakov, cât de speriat este să facă ceva pe cont propriu "Tretiakov cred că m-am trezit la momentul nepotrivit M-am trezit în fața pragului Astfel autorul piesei ne-a condus direct la situația principală - la situația pragului Tocmai această situație se cimentează, esențială în conceptul de "Teatrul Vampiloi" Acum nu va părăsi piesele empiriene "Astafieva Treceți pragul, ceea ce este mai ușor Tretiakov "Treci peste praguri" Aceasta este o sarcină dificilă Sunt o mulțime de proști de ambele părți ale pragului " Conversația pare să fie despre pragul obișnuit al unei case cu ferestre în câmp Dacă treci peste, vei merge în oraș și tot ce este legat de Lida va dispărea Dacă nu treci peste, vei rămâne în sat, vei fi cu femeia care îți este dragă Dar, în același timp, "pragul" capătă un sens simbolic în legătură cu pragul lui Turgheniev dintr-o poezie în proză Textul este în mod clar asociat cu binecunoscutul final al "pragului" lui Turgheniev, sugerând tocmai o astfel de comparație Adică o situație de un fel de tensiune mai mare a forțelor spirituale, cel mai important, decisiv moment al vieții Situatia autoverificarii ca persoana Imagine-simbol "prag" al lui Turgheniev în "Casa " a lui Vampilov - confuzie Din sentimentul propriei neputințe, din imposibilitatea de a fi fericit; incertitudine interioară, neputință leneșă în fața vieții; incapacitatea de a iubi, în sfârșit Tretiakov nu trece peste pragul casei Astafieva El a "hotărât" singur A rămas, nu a plecat Lidia Vasilievna poate fi fericită Fără să treacă peste pragul casei, Tretiakov trece un alt prag Să treacă pe care nu este pregătit A traversa ceea ce el, în principiu, nu este capabil, incapabil Celălalt prag pentru Tretiakov este o piatră de poticnire Vladimir transferă din nou și din nou decizia finală de la el însuși pe umerii unei femei Ea îl obligă să decidă iar și iar "Tretiakov Ce urmeaza? Astafiev Ce urmează? Mai bine știi ce urmează Tretiakov Lidia Vasilievna, pragul ăsta e al tău Sunt o nebună, ia-mă de pe acoperiș, pune-mă în autobuz sau " O melancolie cu un suflet elegiac absent îi este greu nu pentru că s-a trezit la momentul nepotrivit Și nici măcar pentru că a fost forțat să o facă Și nu pentru că vor să se căsătorească cu el Îi este greu - pentru că în potență nu este capabil să treacă pragul Neputincios în "sensibilitate și activitate" Nu poate decât să contemple și să reflecte că sunt mulți proști de ambele părți ale pragului El va fi întotdeauna un somnambul, pe care cineva ar trebui să-l urce într-un autobuz sau să-l trimită în altă parte Pragul casei, într-adevăr, ea, Astafieva Ea este capabilă să depășească "situația de prag" a lui Vampil în această piesă, doar că această situație este devalorizată pentru ea Pentru ea, problema există doar pentru că s-a întâmplat Trecând peste - ce este mai ușor? Și nimeni nu va spune: "Sfânt", Pentru ea - fără îndoială Trebuie să fie așa Pentru mine, la urma urmei Simbolul - "pragul" în acest caz devine mai mic Așa că în dramaturgia lui Vampilov au apărut o femeie puternică și un bărbat slab Astafieva va fi dezamăgită după aceea Fericirea trebuie prinsă astăzi, acum Acum ea a decis: să realizeze, să ajungă din urmă cu fericirea Lidochka a reușit să ajungă din urmă Dar este fericire? Care se arată odată pentru totdeauna sau nu apare deloc? Tretiakov nu va rămâne cu ea pentru totdeauna "Tretiakov Nebunii s-au întors în oraș Azi nu plec nicăieri " Chiar și atunci când Lidochka a reușit să-l trezească pe Tretiakov și a "hotărât" să nu plece, îi era frică de acest pas, îi era frică de el însuși, de ea " Ești o naiadă, o sirenă, trebuie să fugim de tu ", astăzi este o sirenă Dar, în general, "cât de bine te gândești la asta", trebuie să alergi, trebuie să te salvezi Iată un paradox, una dintre ghicitorile pe care lui Vampilov îi place să le pună, Probabil că nu se poate trăi ca Tretiakov Dar nici ca Astafieva nu ar trebui să trăiești Este imposibil ca pragul să fie inaccesibil Dar că nu a existat deloc este și cumva ciudat Așa că într-una dintre piesele timpurii "Casa cu ferestre pe câmp" "da" se dovedește în același timp a fi "nu" O glumă poartă povara unui plan serios, a unui design decisiv Seriozitatea a tot ceea ce s-a întâmplat este imaginară În "Casa " Vampilov preia de la Turgheniev vechea "imagine a pragului" clasică gata făcută Dar deja în această comedie timpurie, "situația de prag" apare ca o consecință a unei glume Scopul glumei cu ușile închise este de a crea o "situație de prag" Situația este următoarea: o persoană nu este față în față cu o alegere, nu Omul este față în față cu el însuși Când exact acele fețe ale sufletului sunt expuse Ascunzându-se tot timpul Justificată tot timpul, Și acțiuni într-un asemenea moment Cât de puternică ar trebui să fie o glumă pentru ca imaginea "veche" să se schimbe, iar dispozitivul să nu devină epigon? Dramaturgul răspunde la această întrebare în Duck Hunt Începând cu Duck Hunt, "situația de prag" a lui Vampilov este linia dintre viață și moarte Întreaga "Vânătoare de rațe" este construită pe o glumă Adică "situația de prag" din piesă este una dintre principalele Aproape toate personajele din piesă îl numesc pe Viktor Zilov un glumet într-un fel sau altul, subliniind în toate modurile posibile că îi place să glumească Viața lui Zilov este "în glumă" de el O glumă - o moarte imaginară îl face să-și reconsidere și să-și reevalueze viața Gluma - moartea imaginară pe care prietenii lui Zilov au decis să o joace cu el s-a dovedit a fi din categoria insuportabile, pătrunzătoare până la capăt Îmi vine în minte "Paltonul" lui Gogol " Dacă gluma a fost prea insuportabilă, el (Akaky Akakievich - £ S ) a spus: "Lasă-mă, de ce mă jignești?" Și era ceva ciudat în cuvintele și în vocea cu care erau rostite S-a auzit ceva atât de jalnic în el, încât un tânăr s-a oprit brusc, parcă străpuns, și de atunci totul părea să se fi schimbat în fața lui și părea să fie într-o altă formă Puterea uimitoare, eficacitatea uimitoare a glumei cu coroana de doliu și condoleanțe pentru moartea celui viu Viktor Zilov - în persistența a ceea ce * este necesar, este timpul să ne gândim Iată un rând din povestea lui Vampilov "Pe un piedestal": " Nevoia de societate este atât de mare, încât se pare o persoană s-ar opri din băut dacă de fiecare dată după ce a băut ar fi lăsat în pace" După ce a băut, a lăsa o persoană complet singură ar înceta să mai bea Și după răul, umilința, cruzimea cu care Zilov i-a insultat pe oameni Ce se va întâmpla * dacă după toate acestea eroul rămâne complet singur? O glumă - o moarte imaginară - o reflectare a "situației de prag" din "Vânătoarea de rațe", când o persoană este complet singură Această situație este un argument serios nu pentru iluzorie, ci pentru singurătatea reală, absolută Frig, înfricoșător Printr-o glumă - la "situația de prag" Și în această situație este necesar să se decidă Eroul din Duck Hunt ia două decizii Zilov se apucă acum de orice pai pentru a uita gluma ciudată, pentru a evita "situația de prag", pentru a nu reveni la gânduri și sentimente, dar deja s-a "oprit, parcă străpuns", înaintea lui "totul are schimbat și arăta diferit Viața lui Zilov trece prin fața ochilor lui Toate amintirile din "Vânătoarea de rațe" sunt, parcă, un proces materializat de analiză a sufletului unui ticălos și al unui ticălos Privind în sufletul său, Zilov a fost în sfârșit îngrozit Acum nu poate crede în puritatea și onestitatea celorlalți El nu vede o cale de ieșire din "anii cerșiți" Deci, "situația de prag" duce la faptul că o persoană începe să vadă clar pentru sine Zilov s-a înțeles și a decis să se sinucidă Decizia este luată Vampilov l-a condus pe Zilov la un gând crud, la sinucidere, la nevoia de a pune "chestia asta la capăt" Numai așa se poate întoarce cu onestitate onoarea, conștiința, adevărul, dragostea călcate de Zilov însuși Moartea pentru Zilov este o chestiune necesară, serioasă, și nu o conversație goală sau "cel mai spectaculos și mai tare scandal" Prin moartea sa, această persoană nefericită ar dovedi (dar numai pentru sine?) autenticitatea trăirilor și experiențelor umane, ar întoarce sensul original, neînnorat, nevulgar conceptelor devalorizate Cum ar fi, de exemplu, "mireasă", "familie", "prieten de familie" Iată "pragul" vampirian Pragul dintre viață și moarte Bărbatul, parcă, și-a ridicat piciorul pentru a păși în abis El însuși a decis să facă un pas* pentru a trece pragul propriei vieți S-a recunoscut ca fiind o "creatură" și s-a condamnat (Parțial același sens al "pragului" este în piesa "Vara trecută în Chulimsk") Chiar dacă oameni ca Zilov* sunt încă capabili să suprime răul activ în ei înșiși, să "spună adevărul despre ei înșiși, să simtă adâncimea căderii lor Chiar dacă în oameni ca Zilov, sentimentele adevărate zdrobite răzbate, nu permit a deveni manechin Și bunul, devalorizat, spurcat, cu forța unui arc este comprimat tot timpul - izbucnește în lumină și face chepogecul pre- cel care dă să-și judece singur Chiar dacă sunt Ce frumoasă este o persoană! Cât de puternic este Și cât de profund complexă și contradictorie este viața lui, cât de tragică și responsabilă este În procesul de luptă psihologică intensă, așa cum arată talentatul dramaturg în imaginea lui Viktor Zilov, se naște Gorki; "Omule, asta sună mândru" Vampilov arată atât puterea, cât și slăbiciunea lui Zilov O moarte imaginară l-a condus pe Zilov la o moarte reală Aproape adus O persoană care privește în jos țeava unei arme, simte răceala declanșatorului, nu poate decât să se schimbe Înainte de scena sinuciderii - Zilov, jokerul * după ea - este serios, pentru că "situația de prag" a lui Vampil este dincolo de orice glumă Însă slăbiciunea lui Zilov este că a cedat din nou în fața inerției compromisurilor Ultimul, dar un compromis Zilov nu a uitat* că "moartea imaginară" este o glumă Inerția de a face prostul l-a împiedicat să tragă Era ea, și nu prietenii lui Kuzakov și Sayapin După ce a decis deja să pună capăt problemei în mod serios, Zilov sună la telefon, invită Kuzakov, Sayapin, oficialul Dima la propria sa comemorare De altfel, textul piesei lui Vampilov demonstrează iar și iar că intențiile lui Ziloaa nu sunt niciodată serioase: "Zilov mor de râs Așa e, băieți Veniți la veghe Să ducem treaba asta până la capăt Beți, luați o gustare, ca în- aia " Deci * acceptarea și continuarea morții imaginare "vesele" ca pe o glumă Zilov se condamnă la o viață viitoare cu povara care nu poate dispărea după "situația de prag" , Deci, glumele sunt în trecut, "situația de prag" este în trecut Moartea fizică a fost aleasă de autor Ce-i mai rămâne lui Victor Ziloau? Vânătoarea de rațe Stând în pragul vieții și al morții, Zilov a refuzat să "vâneze rațele" Iată a doua lui soluție De ce a renuntat la visul lui? De ce piesa se intitulează așa și nu altceva? Și de ce, din cauza propriei nenorociri, nu a dus "cazul" până la capăt * Zilov este de acord cu "vânătoarea de rațe"? "Duck Hunt" este o piesă cu un erou tragic, vina lui în centru, puterea catharsisului Este construit pe ciocnirea conceptelor incompatibile: o glumă este o tragedie, o tragedie este o glumă Piesa conține viața în toată complexitatea și paradoxul ei Zilov nu trebuie să împuște deloc în rațe Nu poate trage în ei și nu vrea cu adevărat, Și nu se bucură de frumusețea și natura vânătorii de rațe Este mai important pentru el să se dizolve de o mie de ori într-o ceață uluitoare El cedează la vânătoarea de rațe într-o stare narcotică, inconștientă de inactivitate completă, somn liniștit, calm leneș și necugetat Victor de mai multe ori sau de două ori trădează un secret, își dezvăluie visul: "Zilov, Ce fel de ceață este acolo - vom naviga, ca în vis, nimeni nu știe unde Și noaptea? Știi cât de liniștit este? Tu "Baikal" X? nu există Nu te-ai născut încă Și nu există nimic Și nu a fost Și nu va fi " Acesta este "în tăcere", "în ceață" pe care Zilov îl va repeta constant în piesă Își dorește mai ales să se cufunde într-un fel de tăcere "uterină": de parcă nu te-ai fi născut încă De parcă nu a mințit, nu a urât, nu a greșit, nu a iubit, nu a început această viață de glumă Golul și întunericul Și nu există trecut, prezent, viitor Pentru asta se străduiește Viktor Zilov Pentru a atrofia completă a sentimentelor, gândurilor, dorințelor Pentru a completa indiferenta Dar nu se poate controla, nu poate să nu-și facă griji, ca un Ospătar Chelnerul este un manechin Chelnerul nu va fi depășit de "situația de prag" Pentru Chelner, "vânătoarea de rațe" este habitatul în care este ca un pește în apă La vânătoare, ok își perfecționează "principiile" de ticălos "Chelner La urma urmei, cum se face? Calm, uniform, îngrijit, încet Loviți musca repede, dar Din nou, totală indiferență Chelnerul este la vânătoare de rațe în carne și oase Mai mult, el este stăpânul, uriașul, eroul vânătorii Așa cum Zilov nu poate fuziona complet cu Chelnerul, tot așa vânătoarea de rațe nu poate deveni habitatul lui Zilov "Vânătoarea de rață", du-te la Vampilov - indiferență absolută, hibernare, necroză sufletească La Ziloz, dorința de "vânătoarea de rațe" este dorința unui stat deliberat fals, inventat Ca un ersat al prezentului, "vânătoarea de rațe" a apărut pentru prima dată în piesă Rațele de lemn pe care Zilov le atârnă de ziua lui sunt un simbol al falsului, artificialității și minciunii Nu doar "vânătoarea de rațe" ca atare, ci și Eiloe-o glumă de viață Pe lângă "vânătoarea de rațe", mai sunt două simboluri în piesă: o armă și un telefon un pistol - un călăreț cu vânătoare de rațe, cu crimă, sânge, moarte fizică și spirituală, o legătură cu bufoneria Telefonul este viata Acesta este tot ceea ce nu este "vânătoare de rațe" Viața este păcătoasă, neliniștită, cu perspicacitate și durere, cu râs și lacrimi, până la urmă - o legătură cu Victor câștigătorul (numele Zilov nu este întâmplător!) Într-un cuvânt, viața pământească, obișnuită, și nu un swell mort, nu un vis treaz, nici moarte spirituală - "vânătoarea de rațe Acum să revenim la "situația pe, eogv La scena în care autorul arată simultan regularitatea și imposibilitatea morții lui Viktor Zilov Acum Victor simțise deja trăgaciul pistolului cu degetul mare de la picior Rămâne de apăsat Dar în acel moment a sunat telefonul Viața a izbucnit și a prevenit moartea "Telefonul sună persistent și mult timp" Zilov este nevoit să ridice telefonul - Are o țeavă într-o mână, un pistol în cealaltă Victor ridică telefonul la ochi, de parcă ar vrea să vadă ceva în el Cântărește: ce să aleg? Iar r daug dă jos receptorul telefonului Alegerea a fost făcută Pistolă Mai departe După cum sa menționat deja, Zilov încearcă să se distanțeze de glumă - moarte imaginară, pentru a evita "situația de prag * ȘI este gata să meargă la vânătoare pe jos, dacă numai să nu fie singur cu el însuși, dacă nu doar să analizeze "anii falși" Pentru el, vânătoarea de rațe este ultima șansă iar și iar de a scăpa dintr-o situație de criză pentru el Dar "moartea imaginară" l-a forțat pe Zilov să privească în ochii morții reale Acesta este primul lucru pe care l-a făcut în "situația de prag" A doua este respingerea adevărurilor false atunci când adevărurile reale sunt cunoscute Refuzul "vânătoarea de rațe" Prietenii îl împing pe Zilov, îl împing la vânătoare, dar el alege din nou "această afacere", respingând absolutul cruzimii și indiferenței - "vânătoarea de rațe" Dar aici este "scena întârzierii" Moartea fizică este selectată Și-a luat rămas bun de la viață în general, dar aici sunt oameni vii Puteți arunca receptorul telefonului El alungă oamenii - nu pleacă Deci, Zilov a înțeles greșit ceva Probabil, pentru a vă înțelege, încercați să-i înțelegeți care stau în apropiere Și când a rămas singur, cu pistolul în mână, nu se mai poate împușca La urma urmei, el, care nu a putut împușca o pasăre mică, a ridicat un pistol spre o persoană Înseamnă că ceva nu a mers complet prost, ceva nu este în regulă Această a doua parte a renașterii lui Zilov este o cale către gând ° O altă persoană nu este la vânătoare de rațe " Ea va apărea în piesa Last Summer in Chulimsk Între timp, în finala "Vânătoarea de rațe", Alexander Vampilov ne-a arătat ultima greșeală a lui Zilov " Fie că plânge, fie că râde, este imposibil de înțeles Atunci minte nemișcat" Această imobilitate, relaxare, detașare somnambulică se aseamănă cu starea lui Zilov la vânătoare Telefonul suna Lung și persistent Viața se repezi în camera lui Viktor Zilov Dar el "minte fără să se miște" A murit Când Zilov (nu, nu a murit ) se ridică și îi vedem chipul, chipul calm, devine clar că Zilov a ales "Vânătoarea de rațe" Somn spiritual Indiferență totală Și îl cheamă pe Ospătar, și este "complet calm", și "vrea să meargă la vânătoare" "Situația de prag" a luat prea multă putere lui Zilov Ultimul efort, o încercare de a-i înțelege pe ceilalți, nu este în stare să-l facă Așa că Vampilov, după ce și-a condus eroul printr-o perspectivă completă, face această perspectivă pe jumătate plină, îl împinge din nou pe Zilov în lumea minciunii Abia acum, după "situația de prag", după ce a încercat să cerceteze moartea, Zilov nu poate scăpa de el însuși, indiferent de armura cu care se acoperă Eroul este deja diferit, este mai înalt, acum nu va putea să nu gândească, să ceară și anii care au mai rămas Tragedia personalității s-a adâncit Calea către adevăr a devenit mai dificilă Este o glumă - o moarte imaginară va apărea în "pagina Istorie cu un metru" În "Vânătoarea de rață" este afișat un erou inteligent Iar "moartea imaginară" este, parcă, o imagine în oglindă, o imagine exterioară a gândirii Adică în "Vânătoarea de rațe" dramaturgul merge din exterior spre interior În "Povestea paginii mitropolitului" explorează totalitatea ignoranței, a prostiei, a mediocrității și a fricii Înainte de pragul vieții și al morții I se dovedește a fi administratorul hotelului Kaloshin "Moartea imaginară" din această anecdotă este de asemenea o glumă la început, dar Kaloshin a simțit moartea adevărată din interior "Situația de prag" din această piesă, care este inclusă în "Anecdotele provinciale", schimbă, de asemenea, dramatic o persoană Cum se întâmplă? Și cât va dura schimbarea? Kaloshin, administratorul hotelului Taiga, l-a împins pe oaspete de la Potzloaa vzashey afară din camera Victoriei, unde Potapov venise să asculte difuzarea unui meci de fotbal Așa arată dramaturgul originea și creșterea fricii în Kaloshin "Victoria A venit de la Moscova Kaloshin (vioi) Unde? Victoria De la Moscova " De parcă Kaloshin s-ar simți puțin neliniștit De ce a venit un om din Moscova în pustie? Apoi o ușoară frică se transformă în frică Kaloshin a devenit deja laș, dar până acum lașitatea lui nu izbucnește Kaloshin (umbră de îndoială) Adică cum - de la Moscova? Victoria Atât de mult încât de la Moscova Și ce? Te-ai speriat? Kaloshin Prostii Gândește-te, de la Moscova Victoria Și dacă el este șeful, atunci cum Dacă şeful? Din Moscova Și, de asemenea, șeful Kaloshin de două ori înfricoșător El, în cuvintele lui Victoria, era deja "cu adevărat dreyfil" Puțin mai târziu, aflăm că Kaloshin s-a temut de superiorii săi toată viața Frica, deși secretă, se dezvoltă într-una clară atunci când apare cuvântul de neînțeles "metranpage" Potapov - pagina metropolitană Frica se transformă în groază când se dovedește că nimeni nu cunoaște semnificația literelor metra-page Această groază este asemănătoare cu cea din comedia lui Gogol la știrile despre in:?, și chiar cu o rețetă secretă Cu viteza, ca mercurul într-un termometru, frica rece a lui Kaloshin se transformă în frică arzătoare Un as copleșitor într-o persoană, făcând subuman pe oricine nu este capabil să-l îmblânzească Kaloshin este îngrozit și îngrozit din cauza a ceea ce este de neînțeles, necunoscut Și mai departe Îngrozitor, înseamnă că ceva este în neregulă cu Kaloshin Conștiința nu este clară Sau mai mult Este puțin probabil ca Kaloshin să fi absorbit frica cu laptele mamei sale Frica de șefi mari este o frică dobândită În toate cele trei cazuri, frica umilește, face o persoană un pigmeu Pentru mine și pentru oameni Pe de altă parte, câteva trăsături bune au apărut și la Kaloshin: politețea, de exemplu Vrea să-și ceară scuze pentru grosolănia sa nu numai lui Potapov, care tocmai din cauza fricii care a apărut, ci și Victoriei Asta înseamnă că există bine în administratorul hotelului, este doar ascuns, adânc ascuns Temperatura fricii a crescut la limita dincolo de care este moartea Adevărat, adevărat Gluma este o sumă imaginară coborârea a dus la un adevărat infarct Mai degrabă, frica l-a adus pe Kaloshin într-o stare inconștientă, dar frica l-a făcut să pretindă că este nebun O glumă devine o tragedie: Kaloshin este pe moarte Iată o altă "situație de prag" în dramaturgia vampiriană Când moartea este departe, doar presupusă, este deja îngrozitoare Frica de pagina metrului, de acest necunoscut, este un grad mic de frică în comparație cu o altă necunoscută: moartea Ce putere ar trebui să fie teama de un auditor incognito precum moartea? Dacă frica de "micuța" metru-pagină este atât de puternică Dacă, totuși, o teamă atât de mare precum frica de moarte dispare și nici nu o recunoști, ci doar te apropii de cunoașterea acestei frici, atunci ce se va întâmpla cu frica de "întoarcerea metrului"? Da, atunci pur și simplu nu are dreptul să existe El este un fel de prostie, o prostie El, această frică "monstruoasă", este un fitil în sine, nimic Kaloshin trece "sită = ch-o evadare" El însuși, într-un mod real, s-a uitat în mod consensual în ochii propriei sale morți, a privit-o, a simțit-o, într-o oarecare măsură a recunoscut-o: "Kaloshin E adevărat Eu însumi simt că mor Mor, Bo- orez, ce este acolo Inimă Simt cum se oprește ochiul " Vampilov pare să fie bântuit în piesele sale de gândul la cunoașterea morții, că trebuie măcar să scape cumva de frica de ea, cel puțin într-o oarecare măsură să subordoneze însăși ideea de sfârșit a voinței cuiva Prin urmare, toate decesele sunt importante în dramaturgia sa: de la moartea mamei lui Khomutov în Douăzeci de minute cu un înger până la probabilitatea morții lui Shamanov, eroul piesei Ultima vară în Chulimsk Dar înapoi la Kaloshin Înainte de moartea adevărată, totul se retrage, viața capătă o altă valoare Frica îl eliberează pe Kaloshin Frica dispare Moartea, cel puțin puțin experimentată, recunoscută, curăță o persoană "Situația de prag" îi revine lui Kaloshin stima de sine Acum, în prag, prefăcătoria și minciunile sunt inutile "Kaloshin Nu te preface, Marina (soția lui - E S ) Toată viața mea m-am prefăcut, e de ajuns La urma urmei, știam, știam totul M-am prefăcut că nu știu " Metranpage nu mai este deloc înfricoșător ("Nu mi-a păsat de el") Apropo, chiar acolo, imediat după aceste cuvinte, se dovedește că pagina metrului este o tipografie în tipografie Adevărata abordare a morții, "situația de prag", adică l-a făcut pe Kaloshin să se gândească la viață, să spună adevărul despre sine: "Cât de ignorant am fost, atât de ignorant și mor " Același lucru i s-a întâmplat în ceea ce privește Zilos, dar Vsmpilov ne-a arătat diferite niveluri de intelect, minte, diferite niveluri de păcătoșenie Omulețul, tremurând de frică, a privit dincolo de linia vieții, a încercat, prin voința autorului, să afle ce este mai rău ~ ÎN* moarte și-a dat seama cheia "met * ranpages • frică La nivelul categoriilor superioare, Vampilov testează adevăruri simple pentru a readuce valoarea conceptelor obișnuite, plictisitoare HâTb înseamnă a nu fi subuman A nu minți, a nu fi ipocrit, a fi tu însuți înseamnă să nu-ți fie frică să fii prins de frica de cineva sau de ceva Tot ce este bun, ce este mai bun într-o persoană este ascuns de straturi de rocă goală Pentru ce? De ce? Viața este una Și acum avem nevoie de un fel de mare zguduire ca să ne spunem adevărul, să ne putem deschide sufletul până la capăt și să înlăturăm superficialul din noi înșine Și adevărurile simple trebuie din nou iluminate cu concepte înalte: viață, moarte, bine, rău Ce zici de Kaloshin? El vrea să înceapă o viață nouă Dar moartea s-a retras - nevoia de a ne gândi serios la viață s-a retras A existat o sabie a lui Damocles Dar autorul a luat și moartea fizică lui Kaloshin Noua viață a administratorului Kaloshin începe nu cu o revizuire a fundamentelor morale, a principiilor - "eroul nostru" nu poate face acest lucru într-o stare "normală" - ci cu o schimbare de poziție Kaloshin nu este Zilov "Situația de prag" pentru oameni ca Kaloshin este de moment Se poate repeta de câte ori Kaloshin va avea infarcte Așa că, transformând situația sa preferată în moduri diferite, Alexander Vampilov creează o galerie de imagini unice care trăiesc și trăiesc pe scenă Vampilov a adus motivul "morții mele" la cel mai înalt punct în piesa "Vara trecută la Chulimsk" "Situația de prag" aici este extinsă, sau ceva: parcă un pas dincolo de prag și un pas înapoi Moartea inevitabila și homosexualii scapă de ea În "Chulimsk" se pune capăt tot felul de "glume" "Pașca Haide, investigator Nu am chef de glume, ține cont de asta Shamanov Nici eu nu glumesc " În finalul The Duck Okotm, Zilov se cufundă voluntar într-o atmosferă de indiferență, hibernare Dramaturgul îl arată direct pe Shamanov în momentul crizei spirituale Și, în al doilea rând, în acest moment, indiferența s-a prăbușit, criza a fost mult mai grea pentru mi-Zilov, el este primul pas pe calea cunoașterii pentru Vladimir Shamanov eroul din "Chulimsk " este și el dificil Dar Shamanov este superior lui Zilov din punct de vedere spiritual Și acest personaj este deja gata și, prin urmare, Shamanov, în comparație cu Zilov, este o imagine mai simplă Imaginea lui Zilov arată oportunitatea de a se înțelege pe sine, de a privi în propriul suflet devastat Continuarea cunoașterii de sine, al doilea pas către adevăr este dat lui Vladimir Shamanov Vedem la Chulimsk următoarea etapă în căutarea sensului vieții Viața se face simțită constant în Shamanov El pretinde constant că nu simte neliniște spirituală în sinea lui, că nu vrea să vadă și să simtă nimic în jur Valentina, care s-a îndrăgostit de Shamanov, a întărit albina din el când este nostalgic a facut adevarul pulsul vieții și prin aceasta a exacerbat discordia din sufletul acestei persoane Ea l-a confruntat pe Shamanov cu o alegere: iubire, credință, sinceritate sau indiferență (indiferența unui chelner), față de care el se lasă din ce în ce mai puternic stăpânit De îndată ce Shamanov a spus răspicat că orbirea lui prefăcută se transformă într-una adevărată, a devenit alert Nu vrea să fie un orb cu adevărat, îi este frică de zelul chelnerului Și - surprins, rănit, confuz Simțea că este iubit La urma urmei, o astfel de dragoste-lepădare de sine, o iubire atât de frumoasă, pură nu există El este sigur de asta, a știut (Amintiți-vă căutările lui Zil de o fată de vis, de spiritualitatea iubirii) Dar dacă Shamanov nu are dreptate în încrederea lui? Serios (în general, aceste cuvinte sunt foarte grele în toate piesele lui Vampilov), de fapt, Valentina iubește cu dragoste autentică, primordială Viermele îndoielii îl va bântui acum pe Shamanov până când "orbul" va vrea să vadă el însuși viața până când va își deschide pleoapele G Din nou paradoxul lui Vampil: e înfricoșător pentru Vladimir să rămână "orb" Și e înfricoșător să te întorci la o viață plină de sânge, să-ți recâștig credința, îngropată "cu mult timp în urmă" , Este nevoie de un efort să alegi unul dintre cei doi Este extrem de dificil pentru Shamanov Se strânge de paie: îi aruncă un pistol lui Pashka, transferă povara pe umerii întâmplării Dramaturgul ne poate duce la "situația de prag" Pavel îl împușcă pe Shamanov Seriozitatea a tot ceea ce se întâmpla la botul unui pistol - momentul celei mai mari tensiuni din sufletul lui Shamanov - și ratarea - o întoarcere de la inevitabil - a fost cea care a oferit ultima ocazie de a deschide ochii și de a privi moartea Real și brutal Și chiar în acel moment, Shamanov și-a văzut groaza Chiar în acel moment, carapacea înșelătoare a indiferenței a adormit: se cutremură adânc de spaimă Deci o persoană vie ar putea fi speriată, De aceea această piesă are o "situație de prag" Oroarea care s-a deschis lui Shamanov înainte de moarte este efortul care i-a permis să-și dorească cu adevărat să trăiască Și viața care izbucnea de fiecare dată când o ascundea adânc, a izbucnit Și în viața pe care a văzut-o în jur, Shamanov a vrut să creadă În dragostea Valentinei, lumea oamenilor cinstiți, iubitori și iubiți Vladimir s-a îndrăgostit de această nouă viață proprie A înțeles în sfârșit că Valentina, cu puritatea și credința ei, i-a reînviat credința în frumusețea spirituală a lui oameni Și când Shamanov a văzut că o pierde pe Valentina, a simțit o putere în el însuși care ar putea proteja, salva o altă persoană, a simțit durerea altuia mai profundă decât a lui Astfel, "situația de prag" îl conduce pe eroul vampirian la capacitatea de a înțelege oamenii, la intelectul natural de a simți durerea altcuiva în același mod cu a lui Deci, după ce și-a condus eroii prin "morți imaginare", Vampilov îi învață despre viață și acțiune Nikolai HOSOMOEV IMAGINEA MORALĂ A EROULUI PE PAGINILE PROZEI ACTUALE Literatura noastră a ridicat și ar trebui să ridice o serie de întrebări cu privire la soarta valorilor umane eterne din zilele noastre, să exploreze artistic în profunzime viața socială a timpului nostru, să formeze o poziție de viață activă a eroului și a literaturii, manifestându-se în toate sferele a vieții noastre, arătați-l în situații conflictuale acute, în luptă civilă pasionată Acest lucru ar trebui subliniat că indiferent de ce proză se discută, indiferent de tematica abordată artistul, latura morală rămâne, fără îndoială, cea principală Să descoperi un erou, să găsești o persoană care merită atenția publicului - poate, acesta este succesul oricărui scriitor și apoi să scrii despre el nu conform unei scheme pre-desenate, ci în cursul vieții însăși Decretul Comitetului Central al PCUS "Cu privire la conexiunile creative ale revistelor literare și artistice cu practica construcției comuniste" notează: "Noile generații de popor sovietic au nevoie de un erou pozitiv apropiat de spirit și timp, care să fie perceput ca descoperire artistică, influențează acțiunile oamenilor, reflectă soarta oamenilor" Anul trecut, anul aniversării republicii, a fost generos cu lucrări noi ale scriitorilor noștri Este suficient să spunem că romanele lui K Balkov "Frontieră", "Podul" au fost publicate la Moscova, Ts Galanov și S Tsyrsidop-Jiev publicate în seria "Povestea modernă a Siberiei", respectiv "Legenda Sevs-Romui" și "Arcul" la bătrâni" ("Ding bunicul Bnzia")", Ts -D Khamaev a scris un nou roman "Khenze yogpon" ("Iarba târzie"), în editura de carte Buryat a fost publicată povestea lui A Shitov "Unde este Lucy" Din paginile acestor cărți apar diverse întrebări, dar principalul lucru este omul și opera lui K Balkov, de exemplu, povestește despre construcția unui obiect în nordul republicii noastre care contribuie la dezvoltarea rapidă a resurselor naturale Despre căutarea de către geologi a zăcămintelor minerale, despre ocru vorbește ts Galanov nu natura ca o chestiune de importanţă naţională Construcția secolului îi obligă pe scriitorii din Buriația să dezvolte activ tema BAM, să manifeste un interes profund patriotic pentru construcția care are loc pe teritoriul republicii Între timp, trebuie să recunoaștem că încă nu și-a găsit în ei cântăreața remarcabilă, a cărei voce ar fi auzită de toată țara Și avem dreptul să ne așteptăm la apariția unei astfel de lucrări care să devină un fenomen în literatura buriate De ce cărțile lui L Leonov F Gladkova, V Kataeva, M Shaginyan I Ehrenburg, Yu Krymov și V Ketlinskaya au fost citiți de întreaga țară, iar de-a lungul anilor au intrat în fondul de aur al literaturii sovietice? Pentru că maeștrii de seamă ai prozei artistice au acoperit într-o lumină proaspătă cele mai importante evenimente ale epocii și au arătat astfel eroilor în entuziasmul lor de muncă, ceea ce înseamnă o persoană în legătura sa inseparabilă cu timpul Aceste cărți au fost o expresie a epocii în sine și, prin urmare, a eroilor ei Sau, să zicem, au scos eroi de neuitat pe paginile cărților lor, ceea ce înseamnă că au vorbit despre epocă în sine Astăzi, scriitorilor noștri le sunt deschise mari oportunități pentru o acoperire mai largă a temei clasei muncitoare, pătrundere profundă în viața colectivului muncitoresc cu problemele sale dificile, contradicțiile și conflictele sale, surprinderea și transmiterea caracterului muncitorului modern în lumea modernă actuală Sarcina, sincer, nu este ușoară Doar succesele îi așteaptă pe creatori pe această cale În noua sa poveste "Podul" K Balkov își atrage eroii în legătură directă cu munca lor grea, este interesat de lumea lor interioară, de formarea personajelor lor, de fundamentele morale ale ființei Scriitorul vorbește despre asta deși nu în toate aspectele el este la fel de puternic și perspicace Cartea lui K Balkov reflectă producția nouă și problemele și conflictele sociale născute în epoca progresului științific și tehnologic Formarea climatului psihologic în echipă, codul său de muncă, educarea fiecăruia a responsabilității personale, implicarea în cauza comună, un simț dezvoltat al proprietarului, interschimbabilitatea tuturor membrilor detașamentului de constructori de poduri este subiectul principal al imaginea din povestea lui K Balkov Pentru a dezvălui personajele eroilor, s-au ales situații dramatice într-o serie de momente Scriitorul este exact, înfățișând lupta omului cu natura aspră a Siberiei de parcă un râu răzvrătit, un foc de coroană, un potop, ar fi aruncat protecție asupra puroiului Autorului nu îi place să descrie aroma siberiană externă, dar îl face pe cititor să simtă complexitatea lucrării viața psihologică a personajelor, în care multor personaje li se oferă soluții la probleme care necesită mobilizarea forțelor spirituale curaj civil și uman Ce schimbări au avut loc în mintea personajelor, în atitudinea lor unul față de celălalt și în munca lor, în sentimentele și stările lor de spirit? Ceea ce este interesant este dorința de a explora noile trăsături ideologice și morale care caracterizează oamenii muncitori într-o gamă largă, de la un simplu fermier colectiv și muncitor până la președintele consiliului sătesc și supraveghetorul unui șantier mare Un detașament de muncitori a primit sarcina de a construi un pod Conform proiectului, trece chiar prin satul taiga Urishkan Este clar ca simpatiza jipllpo-da locuitorii își vor pierde liniștea pentru totdeauna, vor trebui să renunțe la parcelele lor personale pentru ca constructorii de poduri să extindă frontul de lucru De aici și nedorința Uriііkaіshevs-ului de a merge spre detașament, de a-i ajuta: "pământul nostru a fost luat din taiga de bunici și de femei> Deodată, peste noapte, să piardă tot ce alcătuia sensul vieții, de ce s-au bucurat , ce le păsa - nu, asta nu este de înțeles! În mintea mătușii Makarphn, care are inima amară, amară pentru că totul este distrus, în mintea bunicului pădurar Lgvan ch, care pune o întrebare alarmantă - Ce va fi mâine? Administrarea greșită a averii oamenilor provoacă daune morale, nu numai materiale La ordinul maistrului Podsekin, au tăiat o plantație de mesteacăn plantată de urinkani în memoria lor care nu s-a întors din război Când Matpsv-sky stăpânul Subsecțiunii, încearcă să atingă inima acestuia din urmă, trece imediat la ofensivă, dorind să înlăture orice încercare de a se amesteca în chestiuni care, după cum crede el, sunt incluse în atribuțiile juniorului, dar la locul de muncă: "Sunt doar un constructor de poduri Cât despre tot felul de sentimente, încerc să le sting Ei doar stau în cale " Ce este, proaste maniere de a trăi sau o tehnică special dezvoltată care ajută să trăiești fără bătăi de cap inutile? Adică Podsekin Afaceri Agvai crede: "De unde vin astfel de oameni, fără milă în inimă " Nu are destule, este mai ușor de spus, nu auzi sufletul, simplă reacție în el în timpul zilei cu foc Nu degeaba Se pare că Ba Kulin tânjește după o atitudine atentă, grijulie față de ei, muncitori, din partea autorităților: "Într-adevăr, de ce avem nevoie cel mai mult? Da, acela de cine depinde, l-a lăudat la timp, l-a mângâiat pe cap Și, dacă va laudă, oricare dintre noi va fi dat cu piciorul în tablă și va încerca să fie și mai bun Și cum mi-ar plăcea să simt măcar o dată pe an că nu sunt dependent de nimeni Nu mai este altul ca el " Poate că, într-un acces de dor și umanitate, tânărul a exagerat oarecum, dar în principal are dreptate: atenția, cordialitatea este un factor important în comunicarea umană Orice probleme economice, economice naționale ale vieții moderne au propriul lor aspect moral, propriile lor manifestări speciale în sfera vieții spirituale Buna dispoziție este direct legată de economie Și dacă din aceste posturi te apropii de șeful șantierului, care este sub presiune el o atinge pe a ta printr-o decizie de teren, si nu prin influenta personalitatii sale, in termeni morali pierde foarte mult, si mai presus de toate - respectul subalternilor sai Nu există nicio îndoială că Podsekish a fost privit de scriitor în viața reală, dar cititorul vrea să înțeleagă de ce este atât de insensibil la suflet, indiferent de oamenii care fac același lucru cu el, ce i-a provocat răceala universală în inima lui sau este este un mod atât de ciudat de a-și afirma "eu" în echipa condusă de el? Când Podsekin, în momentul deschiderii, a izbucnit cuvintele: "Vom construi un pod, voi ordona ca numele voastre să fie ștampilate în cel mai vizibil loc", remarcă același Bakulin: "Ilupoetn" Da, a fost doar un val de emoții, care nu era inerent raționalismului cârlig dur Elefantul lui nu este luat în serios, deoarece în această situație este prea diferit de el însuși Maistrul împărtășește cu Matispeknm gândul la asta că oamenii care văd în sine sunt cel mai pe placul lui, iar principalul lucru nu este "cum este o persoană, ci ce face și cum o face" Profesia, caracteristicile muncii, specificul și condițiile acesteia nu sunt ceva neutru în raport cu personalitatea lucrătorului Există o relație subtilă aici, dacă natura muncii și caracterul unei persoane formează armonie, dacă munca este pe placul cuiva Podekin demonstrează perspicacitate practică, perseverență, o abordare asemănătoare cu afacerile în rezolvarea problemelor de producție În oameni, el vede doar forța de muncă și le evaluează în ceea ce privește capacitatea de a "lucra" Caracteristicile lor individuale, interesele, viața interioară a lui Podsekin nu ocupă, în plus, deranjează Este un astfel de personaj promițător în sensul idee- și-moral? Este greu să fii de acord cu asta Desigur, autorul a observat trăsături de caracter foarte reale care se formau în acea perioadă de progres științific și tehnologic, dar aceste calități nu împodobesc personalitatea unui contemporan Sinceritatea insuficientă a lui Podsekin programarea comportamentului său de afaceri uscăciunea naturii, raționalitatea lasă o impresie despre el ca o persoană spirituală, unilaterală și îngustă la minte El este absorbit doar de ceea ce are nevoie producție, ns înțelegere și nedorită să înțeleagă că nu se poate dezvolta fără o bună dispoziție și bunăstare a lucrătorilor K Balkov își atrage eroul în tradiția managementului cu voință puternică, peremptorie care până astăzi dă anumite rezultate ' A avut loc un accident, iar maistrul a dorit imediat o comandă pentru a tăia taiga de pe malul râului, fără să se gândească deloc la consecințele deciziei sale El este preocupat de situația actuală în timp ce președintele consiliului satului, Byron, înțelege că fără pădure, coasta va începe să se prăbușească Și cititorul împărtășește pe deplin declarația lui Byron "Așa va merge Îi voi lăsa pe Is " Adevărat, lupta dintre lideri este doar conturată, nu adusă la finalul ei logic Tânărul muncitor Bakulin, camarazii săi - Mefodici Malyga, Leiiev nu sunt interpreți necugetați ai valurilor altcuiva Văzând cum mătușa Makarpkha este ucisă la vederea unei plute sparte, operatorul de buldozer Malyga recunoaște cu inima grea: "Oamenii trebuie să fi muncit mult în această grădină și eu " Este dureros pentru eroii lui K Balkov să vadă rănile pământului Opp, însă, nu este capabil să schimbe ceva deodată, dar sufletul nu poate suporta ceea ce fac Alta intrebare că nici viața însăși nu răspunde la toate problemele puse, dar tocmai acestea sunt punctele în care este posibil să se lege noduri dramatice majore în căutările morale și civice ale eroilor Imaginea lui Matnevsky este marcată într-un mod interesant Atitudinea sa față de muncă, înțelegerea sa asupra responsabilității sale, blândețea, vederea spirituală - totul este descris de autor fără deliberare simplitatea, care este adesea inerentă caracterelor pozitive din lucrările prozei noastre actuale Matiiezsky nu este ca ceilalți Podsekii observă în el "ceva al lui, care îi aparține numai lui", iar anemonei superintendentului nu îi place acest "al său" Maestrul l-a condamnat pe I Yodsekin pentru că a tăiat crâng, se gândește la plantarea de copaci și Urinkana și iese cu credincioșie duminica Pe paginile poveștii, aș dori să văd ciocnirile de practic în imaginea Pod ■■piele și umanitatea în linia lui Matnevsko- o ciocniri ale vieții, reale Cu toate acestea, acuitatea acestei coliziuni este slăbită Stăpânul vede clar claritatea și rigiditatea superiorului său imediat dar în afară de înțelegere, nimic nu i se poate opune În el, rezistența internă este vie, dezacordul cu maistrul și cu cei care au rămas împliniți în viață Eroii lui K Balkov sunt oameni pământeni, cu toate trăsăturile lor inerente Adevărat, uneori raționalitatea se va face simțită, când în episoade individuale autorul, așa cum spune, sugerează personajelor comportamentul lor Condeiul scriitorului, din păcate, slăbește și el atunci când se străduiește să recreeze lumea sentimentelor intime Povestea II Galanov "legenda Ssvsromuyskaya" ne implică în orbita uneia dintre cele mai mari probleme ale timpului nostru - conservarea mediului natural Conflictul nu se bazează pe diferențele psihologice sau morale ale personajelor dezvăluindu-se într-o dispută, două forțe, două vederi, două viziuni asupra lumii se opun aici în teiul bunicului vânător Gombo nepoata batranului padurar Dolgor si braconieri În soarta și caracterul eroului Galapov, se afirmă ideea legii morale originale, care a trăit și trăiește întotdeauna în sufletul fiecărui adevărat locuitor al taiga transmisă din generație în generație de secole Această lege este întruchipată într-un sentiment de responsabilitate personală înaltă față de terenul de hrănire, precum și față de oameni Bunicul Gombo este un om pentru care principalul lucru în viață este împlinirea sfântă a datoriei sale Taiga este lungimea unui vânător - casa lui, munca sa, trecutul și viitorul copiilor și nepoților săi Bătrânul vânător este atras de ineradicabilitatea bazei morale a eroului, de frumusețea spirituală, de invariabilitatea caracterului național, de rudenia sa indisolubilă cu pământul Spre deosebire de eroul K Balkov, mă refer la bătrânul Ashan, tot vânător, care incapabil să reziste ciocnirii cu noul, și-a părăsit satul natal și și-a părăsit locul de muncă, exprimându-și astfel protestul față de constructorii de poduri - "străini", bunicul Gombo - o fire eficientă, puternică, capabilă să susțină "adevărul pământului" " Diareea îi este străină lui Aghvan, indiferent cum ar ieși, Hero II Galanoea este pregătit intern pentru sosirea unuia nou, sunt sigur de asta că construcția BAM și lucrările de explorare efectuate de geologi nu vor deteriora rezervația Geologul Viktor Gorbunov, care se afla întâmplător în coliba bunicului său Gombo este direct legat de construcția autostrăzii și nu este indiferent de modul în care localnicii acceptă însăși ideea unei mari construcții O conversație între un bătrân locuitor de taiga și un geolog l-a convins pe acesta din urmă că în viața faptei I ombo, gândurile despre trecut și prezent coexistă liber, fără a-i împovăra câtuși de puțin memoria Fără a interfera cu treburile și grijile vieții de astăzi În plus, în pasajul de mai jos, abordarea atentă a vânătorului de stat față de marea cauză la nivel național a fost afectată "Vor construi un drum aici, "o mulțime de oameni vor veni aici, vor fi sate în taiga, tractoarele vor zdrăngăni, m ■ DES ATÂT DE MULT zgomot încât animalele vor împrăștia Braconierii vor crește în taiga " geologul îl chinuie pe bătrân - Braconieri încă mai există Erau înainte de începerea BAM Așa rătăceau în taiga BAM nu rănește taiga Drumul va trece prin văi, vor fi și așezări, munți și desișuri vor rămâne pentru animale și păsări Începând să construiască BAM, așa că oamenii deștepți au crezut Gândit corect - vor fi mai mulți constructori, boo De G, mai mulți braconieri, nu? Îți va fi mai greu să protejezi rezerva E corect? - Cred că este greşit BAM va fi, rezervele de cine vor fi Ajută-ne mai mult boo- t Astăzi este deosebit de necesar să reamintim despre muncitor și munca sa, deoarece sub presiunea progresului științific și tehnologic suntem din ce în ce mai desprinși de lumea naturală Și de aceea trebuie să ne uităm din nou și din nou la oameni precum bunicul Gombo, mai ales că ne părăsesc irevocabil Conflictul din povestea Ts Galanov este definit nu ca o confruntare între natură și progresul științific și tehnologic, ci ca un conflict între spiritualitate și lipsa de spiritualitate Principiul moral se ciocnește aici de elementul profit, setea de scăpare de bani Nu ne interesează specificul "bărbos", "roșcat" de acolo, ci oamenii care și-au stabilit scopul vieții pentru venituri necâștigate, bani ușori și care văd în asta cel mai înalt sens Din nefericire, scriitorul nu a dezvăluit sufletul braconierului, ci doar a consemnat într-o intriga ademenitoare episoadele vânătorului de braconieri, și braconierii pentru bunicul Gombo și asistenții săi O problemă vitală importantă a fost lăsată deoparte Alături de subiectul construcțiilor, problemele de protecție a mediului, relațiile dintre constructorii de poduri, K Balkov a pus o problemă morală Povestea lui S Tsyrendorzhnev "Ziua bunicului Bizya" este, de asemenea, dedicată aceluiași subiect Eroul lui K Balkov, fermierul colectiv Gribov, a făcut tot felul de muncă, a făcut ceea ce a fost instruit să facă și, chiar mai mult, și-a dedicat tot timpul liber tezaurizării, braconat rău și persistent Nu se poate spune că Gribov a lucrat conștiincios, deși tocmai asta subliniază într-o discuție cu mătușa Makarikha, care îi reproșează vecinului ei achizitivitate Nu, nu a înșelat pe nimeni, nu a jignit pe nimeni în viață, dar în sufletul său este departe de cei cu care a trăit cot la cot zeci de ani și, chiar și acum, se ține la o persoană, cinstând mai mult rubla decât orice pe lume "Cine nu o iubește, bani, atunci * În cuvintele sale, cheia înțelegerii imaginii și a problemei etice pe care scriitorul dorește să o evidențieze Într-adevăr, până la urmă, noi credem; general acceptat că creșterea unei persoane are loc în timpul travaliului Cu toate acestea, munca în sine, așa cum vedem din exemplul lui Gribov, nu garantează încă o conștiință socială înaltă În imaginea lui Gribov, K Balkov a recreat cu succes caracterul unei persoane care lucrează la un șantier socialist, dar prin natura sa rămâne străin de semnificația și semnificația sa Când Makarikha îl acuză că este lacom Ciuperci conduce anturajul necesar acestei convorbiri: " la gospodăria colectivă muncesc conștiincios și am o economie personală De aceea, acum sunt venerat ca o persoană demnă, necesară oamenilor: aduc carne de la ferma mea, crescută prin munca, o trag pe piata, de aceea contribui la progres " Pe un ton condescendent, aruncă o privire prin linia falsă și vicleană a unui demagog de acasă, întorcând fiecare caz în favoarea lui La Urincapa se taie terenuri gospodărești, locuitorilor nu le este ușor să facă un astfel de pas, iar Gribov a fost și aici în frunte Să ascultăm cum și ce spune pentru a "strânge" vecinul răutăcios: "Pentru binele comun, mi-am dat pământul, mi-am dat seama că fără pod nu ar exista viață pentru pământul nostru în prosperitate și prosperitate Și cum i-ai cunoscut pe constructori, Makarevna? Acum judecă Pe baza acestui fapt, care dintre noi doi este mai demn? La care Makarikha răspunde: "Sunt din durerea sufletului meu, dar tot nu ai rămas în învins" Și este adevărat că Gribov își părăsește curând ferma colectivă natală cu inima ușoară Iar în detașamentul de constructori de poduri nu va da greș, știe să lucreze, vor fi bani, nu mai puțini, dar mai mulți decât înainte - ar fi ceva de mâhnit! De ce a devenit Gribov un spărgător de bani, ce a contribuit la distrugerea sufletului uman, ce greutăți l-au împins la o astfel de viziune asupra lumii Nu vom găsi răspunsul în carte Iar scriitorul este obligat să înțeleagă nu numai motivele imoralității unor astfel de oameni, ci și în acele condiții reale care fac posibil ca instinctele egoiste să crească În fața noastră sunt doi oameni - Gribov și bătrânul Bizya, eroul din povestea lui S Tsyrsn-dorzhnev ,După imaginea scriitorului, o persoană abia la sfârșitul vieții a realizat o nouă moralitate, cu greu, dar depășește mlaștina egoismului și interesului propriu Sunt mulțumit de dorința autorului de a privi corect o anumită persoană, de a-i analiza starea sufletească și comportamentul, gândurile și sentimentele, de a spune totul cu încetineala și reținerea lui obișnuită S Tsyrendorzhnev, împreună cu cititorul, reflectă asupra biografiei eroului său și încearcă să găsească sursa percepției sale optimiste asupra vieții și, în același timp, să înțeleagă în erou dorința sa de tezaurizare Cum se împletește în sufletul uman Cabana cu vederea slabă, dărâmată cu treizeci de ani în urmă de tânărul de atunci Bizya, a căzut acum în paragină Un dulgher excelent, pentru mulți ani de muncă a livrat multe case bune colegilor săi Există ceva de care să fii mândru de bătrânul maestru Bunicul Bizya este atât de muncitor, ce să mai cauți Dar nu se atinge de propria sa casă, pentru că multe lucruri din viață sunt legate de ea Și-a adus iubita aici, de aici a văzut-o în ultima ei călătorie, și-a crescut fiica, atât de multe gânduri s-au schimbat Bunicul Bizya avea să trăiască și să trăiască tot economisește bani Dar întâlnirea constructorilor, la care a venit toboșar, mare maestru al meșteșugului său, m-a făcut pentru prima dată să mă privesc din afară, toată viața și să fac bilanțul "De la o trecătoare de șaizeci și cinci de ani, a privit înainte nimic altceva decât o coborâre Și ѵ piciorul trecerii este sfârșitul zhpzіpі Totul-Nimic mai mult A schimbat fericirea cu bogăție, și-a dat puterea spirituală pentru a devora demonul lăcomiei " Este amar să-ți dai seama de asta la bătrânețe La fel ca Gribov, bunicul Bizya nu a înșelat pe nimeni, nu a jefuit pe nimeni, a dus o viață sobră și prudentă Dar nu există bucurie în inimă - anii au trecut ca nisipul printre degete Bătrânul poate fi consolat de "munca sa simplă, cinstită, conștiincioasă", acasă, roadele muncii sale lăsate pe pământ, în timp ce Gribov și-a dedicat viața câștigării, uciderii, mutilării animalelor din taiga în numele îmbogățirii , o existență confortabilă S Tsyrsndor-zhiev încearcă să recreeze adevărul caracterului pe paginile poveștii sale și găsit în bătrânul Bizya și El nu a arătat o grămadă de semne bune și rele, ci chipul viu al unui contemporan Finalul poveștii este optimist Eroul apare ochilor noștri în creșterea conștiinței sale umane de sine, bazată pe bazele moralității muncii oamenilor Depășind aspectul posesiv, bunicul Bizya merge la descoperirea unei alte lumi, care se măsoară nu numai cu o rublă, alte relații între oameni, merge la descoperirea lui însuși ca persoană În noul său roman "Khenze nogooi" ("Iarba târzie"), C -D Khamaev face cunoștință cu cititorul în satul Buryat din perioada postbelică, cu dificultățile moștenite din vremurile grele războiului Eroii C -D Khamaeva își iubește țara natală, nu se plâng, nu mormăie, nu se plâng de viață, dar fac totul pentru a readuce ferma colectivă la gloria de odinioară Președintele Geleg Garmasvich, respectat de toți sătenii săi pentru devotamentul față de cauză, pentru atitudinea atentă și amabilă față de fiecare dintre ei, maistrul Agasha, tractoristul Ukhakhap, invalidul Agbai care s-a întors de pe front și bătrânul fierar Khuman sunt profund umani Tragică, dar în același timp strălucitoare, este soarta vechiului președinte În anii colectivizării și-a pierdut soția și fiul, un altul a căzut pe front, dar și-a păstrat în suflet credința în oamenii dragi lui Grav bolnav, știe că afacerea căreia și-a dedicat toată viața a fost predată unor mâini de încredere și capabile Gongor Myrgeiov, un soldat recent din prima linie care l-a înlocuit pe Galeg Garmaevici, nu ezită să apeleze la fostul său lider pentru sfaturi și ajutor În bătrânul, care are o vastă experiență în spate, găsește sprijin pentru multe dintre întreprinderile sale De fapt, angajamentele sunt aproape continuarea acelor idei pe care Geleg Garmaevici nu a reușit să le implementeze din cauza izbucnirii războiului Literatura buriata părea să se fi despărțit de descrierile superficiale ale organizatorilor de partide buni care erau în conflict cu președinții răi, care erau deja plictisitoare sau vice versa Fio recidivă, nu, nu, da, apar și astăzi Iată-l pe C -D Khamaev a scos în evidență în paginile romanului său figura organizatorului de petrecere Mupkuev, un om îngust la minte, necompletător, cu un caracter certăreț și certăreț Educația comunistă este condamnată la uitare, precum și soluționarea cazurilor reale Lupta, conflictele, pe care realitatea postbelică le-a dat din belșug, nu sunt în roman Ar fi nedrept să spunem că nu există deloc conflict, doar că a fost transferat în zona relațiilor personale dintre Myrgenov și Munkuev, unde apariția organizatorului partidului nu este prezentată în cea mai bună lumină Autorul acordă mult spațiu temei personale Doctorul Lidia Sharapovna și Gongor se plac, simt nevoia și setea de dragoste, merită Dar eroii sunt mai mult ca colegi de muncă decât oameni uniți de cel mai profund și mai puternic sentiment Nou roman de C-D Khamaev se distinge printr-o anumită suprafață în cunoașterea caracterului unei persoane, schematism în dezvăluirea sa, subliniind exteriorul, legat de evenimente impregnarea slabă a lumii psihologice a personajelor, mișcările lor spirituale CD Khamaev cunoaște bine satul, muncitorii săi, acest subiect a fost auzit în cărțile sale anterioare Este timpul ca scriitorul să se apropie de modernitate, de problemele ei, care sunt multe în realitatea de astăzi Înțelegerea artistică a acesteia este sarcina urgentă a fiecărui scriitor Apariția unei cărți noi trezește întotdeauna interesul legitim al cititorilor Povestea lui A Shntov "Unde este Lucy", cred, nu te va lăsa indiferent, doar pentru că personajele s-au dovedit a fi vii, cu propria lor atitudine față de viață, cu poziția lor în viață Protagoniștii poveștii sunt angajați, studenți ai Institutului Agricol, Institutului de Cercetare și Fermei Educaționale Protagonistul este Andrei Slavsstinov, un ameliorator care este profund convins că "puterea oricărui stat în viitorul apropiat va fi determinată nu de rachete, ci de pâine" Ce atrage cititorul la Andrei Slavestpnov? În primul rând, setea de a face, irepresibilitatea lui, căutarea creativă, perspicacitatea în afaceri, perseverența Slavsstinov este o persoană remarcabilă, strălucitoare, intenționată prin natură, devotată cu ardoare științei, și-a dedicat ani de zile pentru a demonstra beneficiile invenției sale și pentru a o pune în practică Este interesant și necesar să urmăriți personajul non-standard al eroului A Shchi-tov Fără compromisuri, cu principii în lupta pentru implementarea invenției sale, Slavsstinov îi cere sfaturi și ajutor la Dean Pustyshev El sfătuiește să împartă gloria cu o persoană care nu are nimic de-a face cu gândirea științifică a lui Slavestnpov Și omul de știință ajunge la un compromis Aceasta nu este doar o concesie pentru un carierist și un extorsionist, nu doar o urmărire neînțeleasă a unui sonet - acesta este un eșec moral Într-o descriere precisă din punct de vedere psihologic a acestei situații, au fost afectate cunoștințele scriitorului despre mediul real și înțelegerea ciocnirilor dramatice care există în acesta În acest sens, povestea lui A Shntov duce la reflecții serioase Pustyshev și alții ca el sunt mai rău real, capabili să distrugă talentul și, prin urmare, o persoană Poveste arătând, ajută la înțelegerea la ce duce neglijarea principiilor moralității comuniste Ei bine, ce zici de Desert? Un om de știință care ascunde mediocritatea și impotența științifică sub încredere în sine și complezență Acesta este într-adevăr în cine nu vom auzi vocea inimii, nu vom găsi umanitate Snobismul, gândurile împrumutate, cinismul nedissimulat au un efect corupător asupra celorlalți Cât triumfă, cât de rău râde de capitularea morală a lui Slavestn-ііov! Oua îl echivalează pe tânărul om de știință capabil în ochii săi cu el, cu prudența, interesul său, cariera sa Aceasta este în acest caz reversul lipsei de spiritualitate, imoralitate, ignorarea normelor morale Slavsstinov s-a confruntat cu răul sub forma specialistului în brevete Kalugina și Pustyshsva Spărgătorul de bani și intrigatorul sunt gata să facă folosiți munca altora și obțineți capital Cum să acţioneze Smmstnoau? Să te supui cu resemnare pretențiilor insolenților sau să intri în luptă cu ei? Aici așteptăm activitatea eroului, care, se pare obligat să apere * crezul moral, să lupte împotriva umilirii individului , Intoleranța la rău în toate cele o sută de manifestări ar trebui să fie un fir roșu în viața unei persoane Și până la urmă, exact așa ar dori autorul poveștii să ne prezinte Glory-sstinosa Chiar și după ce povestea s-a încheiat cu prima invenție și o nouă idee s-a maturizat în gândurile eroului În fața noastră este un om de acțiune Dar cum să răspund la întrebarea despre poziția sa morală? Vede el nevoia urgentă de a lupta cât mai bine cu cei care încalcă moralitatea? Se pare că da, pentru că are un potențial considerabil, Slavvestinov îl dă în judecată pe Kalugina și, câștigând procesul, îi restabilește reputația Realizând că nu poate învinge atotputernicia După multe Pustyshev, Slavestpnov pleacă, în speranța unui viitor mai bun pentru ideea sa științifică, adusă la viață în locurile în care lucrează iubita sa Lucy - în Transbaikalia Acțiunile lui Slavvestipov sunt impregnate de o dorință de bine, nu pentru el însuși, ci mai presus de toate pentru societate Și dacă de la prima dată, a doua rundă, nu totul și nu se dovedește întotdeauna în afacerea planificată, nu este nevoie să ne grăbim la concluzii despre calitățile de afaceri ale eroului, păcatul moral de o sută, deoarece Doagele sunt în mișcare , în creștere, pe drum Contemporan în viață și literatură Cum îl vedem și ne imaginăm, ce ne provoacă admirația și surprinderea? Până acum nu se poate spune că lucrările analizate îndeplinesc în mod serios cerințele sporite ale literaturii moderne Ne așteptăm ca scriitorii să arate în cărțile lor X "descoperirea identică a unor noi eroi care ar exprima plenitudinea adevărului despre contemporanul nostru SORTEA POETULUI E MARE L BADAEV "Cântece de Surkharbaia" Poezie Editura de carte Buryat Ulan-Ude b Cât de diferite sunt unele de altele regiunile tale, Buriatia, și permafrostul și soarele din sud - două puncte extreme ale ființei, cât de complexă este lumea grijilor tale - pâinea și aurul și VITELELE Aceste rânduri, plasate la începutul unei noi culegeri de poezii și poezii de Alexei Balaev, introduc cititorul în lumea poetică a autorului și dezvăluie versatilitatea subiectului său Sands of Surkharbaia" este rezultatul multor ani de muncă a poetului Cartea conține tot ce a fost creat de A Badaev și trei decenii de muncă creativă Poezii traduse în rusă de mulți poeți celebri, printre care Dmitriev, Rimma K iakoiz, Ilya Foiyakov, Yuri Ryashentsev, Novella Matveeva Piscinele și inima poetului Aleksey Badaev sunt conviețuirea noastră omul de astăzi, faptele și împlinirile sale O trăsătură distinctivă și atractivitate a poeziei lui A Badaev este claritatea și credibilitatea: noet Să notăm, en"e pa ■ ■■ o trăsătură remarcabilă a poeziei lui A Badaev Acesta este sentimentul de neoprit al prezenței însuși autorului în versuri Oi ns un observator din exterior, dar zaiitsrssg de sânge baie co participant, cetățean, care este "responsabil pentru tot" Despre marile exigențe asupra operei poetice, despre răspunsul merc * ta- -nno-sti pentru fiecare rând, pentru fiecare cuvânt, se spune tocmai în poezia lui A Badaev "Poetul" Soarta poetului este mare - este prieten cu cuvinte amabile Soarta poetului nu este ușoară, pentru că suferă cu noi Aici, în esență, se exprimă creativitatea autorului În ceea ce privește subiectul și sensul generalizat, această poezie este strâns învecinată cu - Creatorii "Abai I Socialist-Revoluționar" în traducerea lui V Kostrov O, creatori necunoscuți, nu vă rătăciți în întuneric, iar cântecele voastre, asemenea palatelor, toate ne încântă pe noi, urmașii Pentru a pune aceste coloane cu o expresie unică, ce pasiune creativă împletită cu imaginația! Despre cât de mult se străduiește poetul la îmbunătățirea, lustruirea poezii, peste pentru a găsi singurul cuvânt necesar într-un caz anume, descoperirea figurativă a poetului vorbește atunci când compară replicile încă neterminate cu un miel nou-născut, care ar trebui hrănit înainte de a fi lăsat într-o viață independentă Dar păstorul nu lasă în stepă mielul abia născut La fel, poetul - înainte ca să dea un cuvânt mare și viu judecății oamenilor, suferă și mai mult, caută o imagine a lui skov, din nou eu! nu sunt doar cuvinte Cu cât pătrunzi mai adânc în lucrările lui A Badaev, cu cât îi convinge mai mult pe i/ i de sinceritatea și veridicitatea lor, vezi cu ce responsabilitate tratează cuvântul poetic Unul dintre subiectele incitante pentru poetul A Badaev este tema Marelui Război Patriotic, ale cărui răni nu se vindecă până acum se fac simțite Cititorul nu rămâne indiferent la versuri dedicat femeilor, văduvelor veșnice, care au suferit o soartă grea în anii războiului În afara periferiei este un drum, un drum uitat de mult, cu șosea întunecate pe margine Sunt ca o rană care se deschide Femeia aceea își întinde întotdeauna pașii dimineața devreme către ei Ea stă în picioare și privește, amintindu-și și, ca un banner de doliu, eșarfa ei este deasupra capului La unul dintre impresionanti'; Exemplele incluse în această colecție includ "Balada prietenilor" - eroii de aceeași vârstă cu autorul Unul dintre ei - Norbo Tsyreizhapov - a murit de o moarte eroică în lupta împotriva naziștilor, al doilea Gnimba Namsarasv, a realizat o ispravă nu mai puțin eroică: dintr-o gaură plină cu gaz otrăvitor, a scos un prieten rus care și-a pierdut cunoștința și nu a reușit să iasă singur În ■ necruţător ■ ' l іlyaya pae din acei ani grei Dar noi nu le înțelegem noi, supraviețuitorii, suntem în mod constant datori cu binecuvântată amintire a eroilor care și-au dat viața în numele victoriei pentru asta că scriu atât de târziu despre tine, înaintea ta, miner te defăimează, soldat Recunosc că sunt vinovat pentru fiecare oră petrecută degeaba • A Badaev lucrează în diferite forme și genuri poetice Se poate afirma cu îndrăzneală că îi sunt supuse atât versurile pătrunzătoare, cât și poezia cu sunet civic, alături de balade, poezii și miniaturi În colecția analizată, atenția cititorilor va fi, fără îndoială, atrasă de ciclul liricului versuri chssknkh "Chemarea iubirii" În poemul "Îmi spun supărat " în traducerea lui I Fonyahov există rânduri: Pentru că m-am născut cu foc în sânge de stepă, născut în dragoste - și înseamnă pentru dragoste! Am mângâiat cu dragoste, inspirat II ziacht pentru sine o singură lege: despre ce nu cântă, despre ce nu scrie, un cântec fără dragoste este ca o piatră fără suflet Iubesc sa iubesc, iubesc sa fiu iubita! Iubeste sa iubesti ii râuri, ii păduri ii alte minuni pământești Sinceritatea acestei recunoașteri este confirmată de alte poezii lirice cu aceeași porecla Versuri interesante dedicate femeilor: Nu întrebați o femeie câți ani are: fata va adăuga, dând răspunsul n, condamnându-se în secret, bătrâna va reduce obiectivul Dar dacă întrebi, atunci crede, lasă-i să te înșele de mai multe ori pentru că vor să se simtă așa: una - că primăvara a început deja, cealaltă - că vara nu se va termina Cât de subtil notat și cât de delicat prezentat! Admirația cavalerească pentru frumusețea (și nu frumusețea exterioară) a unei femei este laitmotivul multor poezii lirice de A Badaev Dar ei spun și acum poți îngheța brusc de frumusețea feminină? - citim în poezia "Îmi spun cu furie " Iar poetul răspunde cu ușurință: Nu mi-e frică să recunosc asta și sunt dispus să recunosc! Vorbind despre diversitatea de gen a poeziei lui A Badaev, am dori să evidențiem miniaturale sale Genul acesta de poezie, fără îndoială una dintre cele dificile, dar necesită abilități autentice și multă experiență La urma urmei, așa cum spune proverbul înțelept, "o cheie mică poate deschide o poartă mare " Dar cheia trebuie să fie făcută de un maestru și să aibă proprietăți aproape de magic În miniaturile lui A Badaev există întotdeauna o gândire vie, care se ridică în cele din urmă la generalizări filosofice Viața este o ascensiune Fiecare pas în ea este prețios Oricare dintre noi, oricât de mic sau mare, va urca: unul pe un deal jos, celălalt pe un vârf înecat în nori Ridică-te - ridică-te Dar iată o altă provocare: nu pierde înălțimea pe care ai câștigat-o Altfel, viața este lipsită de sens Altfel, este schi de la munte Si cine esti tu? Culegerea revizuită de opere poetice de A Badaev se încheie în Poezie interesantă "Cântece de Surkharbap", în care autorul a dezvăluit în mod viu și poetic identitatea națională a obiceiurilor, jocurilor populare și sărbătorilor Buryat Acest lucru s-a reflectat în cunoștințele excelente despre etnografie, folclorul poporului său și, în general, sufletul și inima lui E BARANNIKOVA, doctor în științe filologice PUTEȚI SĂ ÎNȚELEGE INTEGRITATEA VIEȚII A VIEȚII Andrei RUMYANTSEV Recunoaștere Poezii Editura de carte Buryat Ulan-Ude, Am vrea să începem recenzia cu acest rând dintr-o poezie a marelui poet rus Vl Lugovsky Adevăr, prospețime a gândirii și a cuvântului, inteligibilitatea și claritatea - toate aceste cerințe pot fi pe drept atribuite astăzi poeziei Noua, a șasea, colecție de poezii de L Rumyantsev, publicată în ghidul aniversării a de ani a ASSR Buryat, îndeplinește cerințele propuse? Numele colecției "Recunoaștere" este semnificativ - aceasta este o mărturisire sinceră a iubirii poetului pentru Patrie, Teritoriul Trans-Baikal, oamenii de muncă și, în sfârșit, o recunoaștere a fidelității față de legile unității internaționale și fraternității cu popoarele patriei noastre multilingve Cartea este marcată de maturitate De la carte la carte, publicismul, cetățenia și caracterul internațional al poeziei, combinate cu moliciunea și lirismul, sunt mai pronunțate Poet rus, el trăiește în mod constant într-o atmosferă a unui mediu de limbă străină, a auzit limba buriata încă din copilărie, cunoaște cultura, tradițiile buriate, Vamă Ei nu sunt introduse în poeziile sale din exterior și în ele, firesc, firesc, au rădăcini adânci ("o familie multilingvă de oameni se întâlnea adesea la masa bunicului"; "casa spațioasă, zgomotoasă dimineața devreme, era casa comună a rușilor" și Buryats"; și nepotul unui asiatic, iubesc soarele înclinat, îl salut pe fratele meu cu chip negru, împărțim pâinea și apa ca fraților porumb") Tema prieteniei și solidarității internaționale devine tema vitală a operei lui L Rumyantsev, care determină conținutul interior, bogăția spirituală și morală a sufletului uman și umanismul în relațiile dintre oameni de diferite naționalități Pentru un poet născut în țara Buryat, orientarea internațională a poeziei nu se limitează la detalii etnografice sau geografice, nume eroi naționali, praștii și expresii naționale Originile internaţionalului se dezvăluie mai ales clar în "aceasta sau acea situaţie, al cărei martor sau participant a fost autorul Câte stp " întreg În vremea vremurilor grele, prietenia popoarelor a fost temperată şi întărită În poemul "Când mi-a fost foame " el creează imaginea femeii buriate, care în anii de război nu și-a pierdut simțul compasiunii, sufletul i s-a împietrit în singurătatea ei Participarea ei bună, adăpostul cald și băiatul și-a amintit pentru totdeauna de o cană cu lapte copt, deși a uitat numele vârstei mamei sale Acesta, s-ar părea, singurul caz special îi va oferi poetului ocazii ample de reflecție, generalizare, pentru a răspunde la întrebarea care este patria lui oameni din diferite dialecte din țara noastră: Când era voia mea, spuneam unui suflet de străin: Câmpul nostru ne-a adus împreună, Nu despărțiți de hotar Unul și lumina, și întunericul cerului, Unul - în cazul necazurilor noastre - Un pahar cu apă și o crustă de pâine Un destin și amintire de ani! Și într-o altă poezie - "În iurtă" ("Rânduri despre Mongolia"), el își transmite impresiile întâlnirii cu femeia mongolă, a cărei ospitalitate seamănă cu o masă ospitalieră și mâinile supărătoare ale mamei, completând-o în mod logic cu o concluzie optimistă vitală: "M-am gândit că într-un colț confortabil, ca un cort înalt, ca în această iurtă caldă, cu toții trăim ca o singură familie Într-o cunună de somn, Gole "Leagănul mocnit" și în traduceri din poezia popoarelor URSS, această temă este ridicată la o nouă înălțime În urma sonetelor - dorința de a lega împreună trecutul poporului și prezentul său, de a arăta originile prieteniei și triumful lui Lenin politica nationala, Educatia sentimentelor - colectivism, internationalism, patriotism, "dragostea de Patria, devotamentul fata de fii" in centrul atentiei poetului O atitudine profund personală față de legile fraternității după care trăiește o țară multilingvă, acordul cel mai puternic, ca un jurământ, sună în sonetul : Întotdeauna am știut cât de bogați sunt buriații mijlocii, am trăit și am crescut ca un frate și nu voi încălca legile fraternității! Eroul colecției este un om de muncă, o personalitate umană sănătoasă din punct de vedere moral, crescut după exemplul taților și bunicilor "Nu există nimic mai prețios decât munca" este unul dintre preceptele moralității populare care a trecut testul timpului Omul este roșu de muncă În muncă se dezvăluie cele mai bune calități umane, munca înnobilează și unește oamenii "Nu culoarea pielii, ci triumful muncii i-a reunit pe oameni" Legătura inextricabilă, puternică a generațiilor (de la bunici care au făcut drumuri în sălbăticia siberiană, de la constructorii transsiberieni la linia principală Baikal-Amur) pătrunde în întreaga ființă a unei persoane cu fire invizibile, îl exaltă nu numai în ochii altora, dar și în ochii lui Soldatul este un muncitor de război, n tyunik, ііііkar, strі • іѵ і la di r >m care, "liniștit" muncește și în același timp semnificativ, creator L Rumyantsev, de exemplu, scrie cu mândrie despre tatăl său, care "a pus un car de fân Pescuit pe Baikal A săpat o fântână Potcoave la ia і Velkash і pa li Nu o sută de rg s-au așezat în lume altfel De la el, ca el, meșteri și toate mâinile, autorul a înțeles că "toate meșteșugurile și artele, mâinile ascultătoare de a ispiti! Eu, creez un suflet înalt" Oamenii adevărați de muncă au și propriul concept de glorie, care constă în faptul că contemporanii își amintesc mai des de mâinile de aur ale "satului, cartierului, familiei mari" Gakov nikl - "Strada" Strzla acest cuvânt este menționat de mai multe ori în colecție și în contexte diferite, dar cu același conținut: muncă grea, grea, care pe pământ nu are limită de timp, nici limită, atâta timp cât o persoană trăiește eu! eroul se bucură și este fericit că trăiește o viață împreună cu poporul său, poartă o singură grijă față de oameni: "seamănă grâne calde pe câmp, construiește o casă, găsește cuvinte pentru un cântec " "Construiește o casă" Acest gând a dat înapoi, bli ia și D -A \ Nu e de mirare că a plătit atams cu viața pentru victoria sa" Și nu este o coincidență faptul că takhzhѵ nj Remezov a corelat isprava lui Yermak și capturarea Siberiei cu victoria lui Dmitry Done 'E -o pe Ku- care câmp ^aishl MIKHAIL STEPANOV ARE cer succes Scriitorul Mihail Nikolaevici Stepanov are de ani Consiliul de administrație al Uniunii Scriitorilor din Buriatia l-a felicitat călduros pe eroul zilei pentru data înaltă Salutul spune, parțial: "Tu una dintre cele mai vechi literaturi sovietice buriate, a făcut mult pentru dezvoltarea ei, ca autor de cunoscute romane și povestiri și ca traducător al operelor autorilor buriați, care și-au ocupat locul cuvenit în literatura multinațională sovietică Meritele tale sunt marcate de înalte premii guvernamentale - Ordinul Insigna de Onoare, medalii și certificate Vi s-a acordat titlul onorific de Lucrător Onorat al Culturii al RSFSR Își leagă pentru totdeauna soarta de pământul Buryat, de oamenii săi Continuați să lucrați activ, ajutând autorii tineri sunteți membru al redacției revistei Baikal, căruia i-ați acordat mai mult de zece ani de muncă ca secretar executiv și redactor-șef adjunct "Colegiul de redacție al revistei Baikal se alătură acestui salut felicită călduros eroul zilei, urează sănătate, nou creativ IN ABSENTA Quilted aparține gloriei generații de tineret sovietic de la începutul anilor , pe umerii căreia au căzut toate poverile noilor planuri cincinale, construirea primilor giganți industriali, restructurarea modului de viață a satului cu mușchi pe noul socialist principii În toate aceste transformări post-revoluţionare, tineretul, condus de Partid, a mers în fruntea constructorilor de porturi şi a exploratorilor Tinerii, băieți și fete, părăsindu-și casele, s-au repezit pe șantierele îndepărtate din Siberia și Orientul Îndepărtat, au construit fabrici și fabrici în sălbăticia taiga, au deținut terenuri, au muncit și au studiat, s-au schimbat fața pământului, s-au schimbat pe ei înșiși - au devenit muncitori de șoc și stahanoviți, "tineri stăpâni ai pământului" < În aceleași rânduri ale primilor constructori se afla un adolescent din Okhteisnon al gărzii muncitorilor din Leningrad, Mihail Stepanov De îndată ce a absolvit o școală de nouă ani, se alătură muncii de creație în echipa mare de lucru a fabricii chimice, în același timp, băiatul de ani a fost acceptat în Komsomolul Lenin Membrul Komsomol Stepanov, un tânăr sociabil și prietenos, a atras atenția comitetului de fabrică al Komsomolului cu abilitățile sale organizatorice, capacitatea de a interesa și captiva colegii în afacerile sociale și culturale În atelierul său, aproape încă din primele zile de muncă, Mihail editează ziarul de perete Komsomol, decorează clubul de tineret cu postere colorate și participă activ la echipa de propagandă cu bluza albastră, tradițională pentru acea Laura "Un timp uimitor, unic", își amintește scriitorul cu un zâmbet amabil despre primul plan cincinal, care a devenit deja istorie, "au lucrat cu veselie și pasiune, neglijând greutățile și neajunsurile cotidiene, iar seara în propagandă echipa cu deplină dăruire și inspirație au cântat: Suntem pe munte la toate burghezii Vom umfla focul lumii Munca în ziarul de perete al fabricii, fascinantă și interesantă, legată de viața de zi cu zi a unei mari echipe de tineret, devine de-a lungul anilor chemarea de viață a tânărului membru al Komsomolului Stepanov În , un tip de muncă de ani, pe un bilet de la comitetul districtual al Komsomolului, a fost angajat să lucreze în ziarul fabricii "Drummer" la Uzina de prelucrare a metalelor din Leningrad, numită după Yeni Ilici Un an mai târziu, dobândind experiență în activitatea de ziar, M Stepanov a devenit angajat literar al ziarului de mare tiraj al fabricii ia Volodarsky, apoi în ziarul Uzinei de construcții navale din Leningrad cunoscut în toată țara În perioada - , M Stepanov a fost lucrător literar la ziarul regional de apărare și de masă Za Oborona Evenimentele fatale ale celui de-al Doilea Război Mondial se pregăteau, fascismul în Europa devenea un fapt real În aceste condiții, partidul a stabilit sarcini specifice pentru organizațiile de apărare de masă din Osoaiakhim - să pregătească tinerii pentru viitoarea luptă împotriva fascismului La începutul anului , editorul Buryat-Mongolskaya Pravda, G A Kreslavsky, un cunoscut jurnalist, mai târziu șeful departamentului de viață de partid din Pravda, cunoscându-l pe M Stepanov din Leningrad, l-a invitat să lucreze în ziarul republican Aici, în Buriatia, s-a dezvăluit pe deplin talentul jurnalistic al lui M Stepanov, Articolele și eseurile sale despre minerii fabricii de tungsten-molibden și minele de cărbune Gusinoozersky, despre minerii de aur din taiga Baunt și pescarii din Baikal, despre plugarii și crescătorii de animale din republică, mereu strălucitori și ascuțiți din punct de vedere jurnalistic, au atras atenția cititorilor de ziare, au chemat la realizări în muncă Munca unui jurnalist poate fi cea mai neliniștită și neliniștită lumească, a fost mai ales dificilă în anii de război și primii ani postbelici Un jurnalist este mereu pe drumuri - pe căldură și vreme rea, în frigul iernii și în dezghețul de primăvară; pe mesageri și transport aleatoriu, el trebuie să fie mereu la timp la locul evenimentelor importante, să fie primul care întâlnește oamenii potriviți și să fie primul care să răspundă în presă, pe baza unor evenimente și fapte de încredere Aproape tot războiul, M Stepanov a lucrat pentru Buryat-Mongolskaya Pravda, a fost responsabil de departamentele industriale și culturale și a fost responsabil de secretariatul editorial În aceiași ani, a călătorit în mod repetat ca redactor la ziare de călătorie: în regiunile industriale ale republicii, care produceau produse importante pentru apărarea țării Chiar la sfârșitul războiului, prietenii din ziar l-au invitat pe M Stepanov în orașul natal, care supraviețuise anilor cumpliți ai blocadei Devotamentul pentru cauza cuiva, responsabilitatea unui comunist pentru sarcina încredințată și aici, în Leningradskaya Pravda, se manifestă cu eficiența și entuziasmul lui obișnuit Sef numit Departamentul "Lenlravda" de pe Istmul Karelian, M Stepanov creează un mediu cu adevărat creativ într-o echipă restrânsă de jurnalişti care luptă cu un pix pentru restabilirea economiei naţionale în zonele în care până de curând a izbucnit focul războiului Din cauza circumstanțelor familiale, M Stepanov a fost obligat să facă ratifică Comitetul Central al PCUS (b) cu privire la transferul în altă zonă În curând, cu un bilet de la Comitetul Central, pleacă la Kursk și este numit secretar executiv al ziarului Kurskaya Pravda Aici, din fericire pentru el însuși, M Stepanov a lucrat timp de doi ani sub conducerea redactorului Georgy Radov, un eseist talentat care a lăsat o aromă notabilă în literatura de eseu sovietică rusă din anii și Școala de eseuri a lui Ovechkin și Radov, după cum se știe, a avut o influență notabilă asupra dezvoltării genului jurnalistic al literaturii popoarelor URSS Eseul, cu toate variantele sale, este în primul rând un document artistic și jurnalistic, excluzând tot felul de conjecturi și libertăți autoriale Eseistul, potrivit cunoscutului maestru al genurilor mici B Agapov, " nu recreează nicio legătură între personaje, nici personaje, nici evenimente, nu este liber să schimbe numărul, și nu îndrăznește să greșească nici măcar în culoarea ochilor eroului său" Aceasta este valoarea durabilă și eficacitatea eseului, care își găsește locul binemeritat atât pe pagina de ziar, cât și pe paginile unei reviste "groase" Lucrând la Kursk, își amintește scriitorul, a început din ce în ce mai mult să se lase dus de memorie la îndrăgita Transbaikalia, Baikal a făcut din nou semn, întâlniri cu pescari, amintind oarecum de pescarii din Balaklava din Listrigonii lui A Kuprin, la fel de curajoși și curajoși, cinstiți și dezinteresați Gândurile despre întâlniri memorabile, despre treburile și oamenii din Buriația au început să-l viziteze pe jurnalistul neliniștit din ce în ce mai des, iar "vânătoarea de a schimba locurile" s-a tras din nou În , el a scris deschis colegilor săi din Ulan-Ude despre dorul său de pământ abandonat și a primit din nou o invitație la Pravda Buryatia, De la sfârșitul anilor patruzeci până la începutul anilor cincizeci, M Stepanov, ca și înainte, a condus departamentul de cultură, a condus secretariatul redacției, a călătorit prin regiuni, s-a întâlnit cu vechi cunoștințe, a stabilit noi contacte, a scris un mult și mereu cu interes pentru poporul republicii, realizările lor din viață și muncii, În , oarecum brusc și neașteptat, o boală gravă l-a așezat pe neliniștit timp de multe luni într-un pat de spital După accident vascular cerebral, părea că nu mai există nicio speranță de a reveni la munca de creație, la scris, care devenise opera vieții lui Cu toate acestea, un an mai târziu, prin eforturi de neconceput ale voinței, scriitorul a fost din nou la biroul său - puterea de gândire și capacitatea creatoare au depășit o boală gravă Boala transferată a limitat la limită cercul de legături și comunicarea reciprocă a jurnalistului, dar nu l-a lipsit de munca creativă Legat de legături puternice de prietenie cu jurnaliştii şi scriitorii, el comunică constant într-un mediu creativ, trăieşte după interesele literaturii, faptele şi realizările acesteia, iar în orele sale de singurătate încearcă puterea perzului în traducerea prozei artistice din Buriatia în rusă Cunoașterea istoriei și culturii Buriatiei, a naturii sale, a modului de viață și a obiceiurilor poporului, printre care s-au petrecut mulți ani într-o comunicare plină de viață și directă, l-au ajutat pe traducător să depășească multe dificultăți, iar principala a fost bariera străinilor limba Urmând invariabil tradițiile școlii sovietice de traducere literară, M Stepanov a pornit de la principiul de bază - nu se traduc cuvintele, ci sensul, nu adecvate lingvistice, ci artă realistă unică "Realismul", potrivit lui K I Chukovsky, unul dintre fondatorii școlii sovietice de traducere literară, "este o imagine a realității saturată de sentimente umane și semnificație umană, un traducător realist este realist pentru că înfățișează viața descrisă de altul într-un altul limba Dacă autorul pe care îl traduceți a înfățișat o furtună în așa fel încât cititorul să fie fără suflare de frică, atunci trebuie să traduceți în așa fel încât cititorul dvs să vă taie respirația și aceasta este principala măsură a succesului sau eșecului traducerii dvs Luminozitatea, vitalitatea, intensitatea emoțională a imaginii - semnul principal al oricărui talent Și dacă transmiți o muncă strălucitoare, plină de viață, râsete, durere, pasiune, palid și leneș, atunci indiferent cât de pedant ai cuvintelor, ești doar o mașinărie, doar o cutie îmbunătățită, și nu un scriitor Călăuzit de aceste reguli imuabile ale traducerii literare, M Stepanov, depășind infirmitățile și neplăcerile vieții, a mers neclintit spre scopul său - stăpânirea priceperii traducerii literare Nu la măsurând și nu judecând, a început imediat traducerea primului roman de Chimnt Tsydendambaev "Dorzhi, fiul lui Banzar", pe atunci prozator necunoscut, autor a două cărți de poezii lirice S-a întâmplat un miracol, traducerea, neplanificată de nimeni și neprevăzută de planul editurii, a fost unanim și necondiționat acceptată de toți maeștrii atelierului literar ca un fenomen remarcabil al prozei buriate, apropiindu-se în meritele ei artistice (după unul a criticilor moscovi) romanul lui M Auezov "Abai" Fără a enumera toate recenziile elogioase (și acest lucru este imposibil) apărute în acei ani în presa centrală și locală despre romanul "Dorzhi, fiul lui Banzar", mă voi referi doar la o recenzie privată a celebrului poet și personalitate publică al Belarusului, Erou al Muncii Socialiste Maxim Tank dintr-o scrisoare, adresată Aztorului acestor linii "Dorji, fiul lui Banzar" a primit și a început să citească cu mare interes Cartea este scrisă suculentă și strălucitoare Are multă dragoste și căldură umană În imagini vii și memorabile, autorul a reușit să arate viața eroului și a poporului său, gândurile și speranțele sale Voi citi și le voi familiariza tovarășilor mei cu acest minunat dar pe care mi l-ați trimis Înalta apreciere a lui M Tank asupra acestei lucrări remarcabile, conține, în același timp, recunoașterea meritelor neîndoielnice ale traducerii literare a lui M Stepanov, care l-a făcut pe cititor să simtă deplina semnificație a primului om de știință buriat, a contribuției sale la dezvoltarea culturii și educația poporului său, pentru a vedea imagini fermecătoare din natura Transbaikaliei Primul succes, recunoașterea muncii unui traducător, a fost determinat și de m-esto-ul lui M Stepanov în literatura buriate Continuându-și căutarea creativă, scriitorul s-a îndreptat către înregistrările folclorice ale cercetătorilor din trecut și din prezent, către fonduri de basm, către epopeea bogatyr a popoarelor mongole, iar înaintea lui au început să se deschidă plasători de aur ai poeziei populare, captivanți cu frumusețea ficțiunii și cu ciudatenia fanteziei orientale Așa s-a născut ideea unei repovestiri literare în limba rusă pentru tineretul poveștii eroice buriato-mongoleze a lui Bator Geser, apărătorul maselor muncitoare din arat, suferind de violența și cruzimea lui maigatkhayez Înainte de lansarea legendei epice "Sabia pedepsitoare a lui Geser", Agenția de presă Novosti și-a informat cititorii: "Epopeea Gzsor, care are o tradiție literară de șase sute de ani, a devenit pentru prima dată cunoscută oamenilor de știință ruși prin Sankt Petersburg academicianul Peter Pallas, care a vizitat Kyakhta în Ulterior, a fost găsită o ediție Peking a acestei epopee, iar versiuni individuale ale acesteia au fost înregistrate în Mongolia, Tibet și Buriația "Înțeleg perfect", a spus scriitorul corespondentului APN, "că repovestirea mea nu va înlocui o traducere poetică, dar sper că va transmite cititorilor meritele artistice ale epopeei, orientarea ei ideologică Multă vreme am studiat Geser și traducerea interliniară făcută cu câteva decenii în urmă de omul de știință rus Potanin și Buryat Khangalov Epopeea m-a dus în lumea imaginilor de basm, m-a încântat și m-a captivat Eroul său Geser provine din clasele de jos, un luptător împotriva răului și a nedreptății Riscându-și viața, ok stă în apărarea poporului împotriva monștrilor mitologici care ard trzs și distrug animalele În numele poporului, Geser își săvârșește faptele Aș dori ca această lucrare originală să devină proprietatea unei game largi de cititori Pentru cartea "Sabia pedepsitoare a lui Geser", publicată de Editura Buryat Book în , scriitorul a primit medalia primei Expoziții de cărți pentru copii și grafică a cărții din întreaga Rusie în În urma lui Geser în repovestirea artistică a lui M, Stepanov, a fost publicată o poveste populară liric-epică nu mai puțin poetică "Tânărul Alamzhi Mergen și sora sa Agu Goohsn tânăr" cu un subtitlu caracteristic pozitivismului liric: "Cuvântul profetic al lui Dumnezeu" La sfârșitul anului , editura de carte Buryat i-a mulțumit din nou pe tineri Stăpânirea traducerii Co M , p - cititor cu o nouă lucrare a scriitorului, creată pe baza legendei epice "Despre faptele glorioase ale fiului puternicului Yerensey" - apărătorul țării sale natale și al oamenilor care suferă de monștri însetați de sânge, visând strălucitor la o viață pașnică sub razele vindecătoare ale soarelui etern Cuvântul magic al unui basm, un basm epic, captivând tânărul cititor în lumea minunatei ficțiuni, care a existat și încă există pe alocuri în transmiterea orală, consacrat în cuvântul tipărit, ca și în trecutul îndepărtat, captivează cu idealurile de bunătate și dreptate, respinge opresiunea și violența Și poate cea mai dificilă și laborioasă din întreaga opera de traducere a scriitorului a fost traducerea romanului de X Namsaraev "În zorii dimineții" Încercările repetate ale altor autori de a traduce romanul lui Namsaraev în limba rusă nu au dat rezultatele dorite În loc de un roman plin de sânge care conținea în limitele sale viața tulbure și impetuoasă a poporului buriat de la începutul celor două secole, care s-a alăturat luptei revoluționare a poporului rus pentru stabilirea puterii sovietice în Siberia și Orientul Îndepărtat , a fost oferită o descriere schematică a timpului, locului și evenimentelor Amploarea și diversitatea narațiunii a fost ștearsă, priceperea scriitorului, care a creat o pânză picturală strălucitoare sclipitoare de un curcubeu de culori, culori și nuanțe irizate, a fost decolorată și estompată, caracteristicile de vorbire ale personajelor și-au pierdut identitatea națională unică Adevărat, lucrările lui Namsaraev, datorită naționalității lor profunde, organice, a conexiunii inextricabile cu elementele creativității orale și poetice și a modului de gândire cu adevărat popular al autorului, prezintă dificultăți deosebite în traducerea în orice altă limbă Vorbind despre dificultatea deosebită a traducerii lucrărilor lui Namsarayev în limba rusă, este potrivit să ne amintim judecățile lui Belinsky cu privire la limba fabulelor lui Krylov, " nu vezi în ea cea mai pură naționalitate", a întrebat Belinsky pe cititor, "fără nici un fel amestec de trivialitate; Naționalitatea sa nu este dovedită de simpatia vie pentru el a poporului rus și de intraductibilitatea lui în orice limbă din lume? Dacă, totuși, suntem atât de categoric în judecățile noastre cu privire la imposibilitatea de a traduce X Namsaraev "în orice limbă din lume" și recunoaștem nivelul crescut de cultură a traducerii, atunci chiar și în aceste condiții suntem forțați să fim de acord că traducerea lucrările sale în limba rusă este un lucru extrem de dificil și responsabil Responsabil atât față de memoria lui X Namsaraev, cât și față de poporul său, a cărui viață și opera și-au găsit reflectarea unică în operele unui scriitor original și talentat Cuvântul artistic al lui Namsaraev, unic în țesutul său verbal, modelat cu basme populare, lovind imaginația cu profunzimea înțelepciunii populare, îl pune pe traducător în fața unor obstacole aproape de netrecut Iar traducătorul, bazându-se pe baza șubredă a interliniarului, este, de asemenea, nedumerit de construcția neobișnuită a unei fraze cu o complexitate abia perceptibilă (și într-o traducere interliniară cu un înțeles neclar și evaziv) și metaforicitate particulară - de la vizibilitatea grosieră la ea cea mai subtilă sofisticare Originalitatea detaliilor artistice, descrierea decorațiunii iurtei, obiectele de uz casnic, hainele, ținutele și bijuteriile sunt atât de expresive și pitorești, atât de neobișnuite și originale într-un mod deosebit, încât este extrem de dificil și, uneori, într-adevăr, imposibil de găsit echivalente semnificative pentru ei în rusă Sarcina traducătorului este și mai complicată de faptul că, în timp ce traducem în limba rusă, trebuie să rămânem în același timp în elementul buriat, iar în elementul nu de astăzi, ci din trecut, în mare măsură uitat, scufundat în uitare Traducerea nu trebuie doar să păstreze intactă baza ideologică și artistică, ci și în limba rusă ar trebui să-l facă pe cititor să simtă caracterul său național buriat "non-rus", într-o manieră narativă M Stepanov a făcut față sarcinii de traducere literară a acestui complex, lucrare dificil de repovestit într-o altă limbă, dovadă fiind reeditările repetate ale romanului de către edituri cunoscute din Moscova și alte orașe din țară Activitățile de traducere ale lui M Stepanov au avut o influență fără îndoială atât asupra lui N Rybmo, cât și asupra lui V Sergeev, care au lucrat mult și fructuos la traducerile prozei buriate și au lăsat o amprentă notabilă asupra literaturii din Buriatia M Stepanov este și autor de proză originală La mijlocul anilor , pe paginile revistei Baikal au început să apară eseurile sale despre pescarii Baikal, ruși și buriați, munca lor comună în extragerea omulului, curajul și frumusețea lor spirituală Trupele de pescuit "au căzut" pe paginile cărții de eseuri într-o mulțime zgomotoasă, și-au umplut paginile cu un dialect ciudat, cântece, glume, proverbe siberiene Cartea de eseuri a lui M Stepanov "Povestea Baikal" în ? a fost publicată la editura de carte Buryat, iar în curând la "Tânăra Garda" La prima vedere, se pare că povestea este besfabugna, nu are o singură intriga care să poată captiva cititorul cu evenimentele care au loc, ochiul este pestriț și cu mai multe fețe în suprapopularea sa de personaje, adesea întâmplătoare și opționale Poate părea așa, dacă nu ținem cont de sezonalitatea lui Putin, de festivitatea sa, care atrage oameni diferiți și din diverse motive, adesea egoiste Totuși, în caleidoscopul fețelor întâmplătoare, personajele principale ale poveștii nu se pierd - pescarii din Baikal, muncitorii mării, zădărniciți de toate vânturile, calcinați de soarele generos din Transbaikal Sunt sinceri și veseli, știu să lucreze dezinteresat, să se distreze și să se bucure de toate bucuriile vieții Înfățișând acești copii puternici și veseli ai naturii, autorul, parcă, își invită cititorii în întinderile coastei Baikalului, unde bat vânturi deschise, unde este multă lumină și soare, unde eroii poveștii sale, pescarii din Baikal, trăiesc și muncesc La începutul anilor , fără a întrerupe munca sa intensivă de traducere, M Stepanov a publicat pe paginile revistei Baikal primul său roman polivalent, "Dar eu mor în zori", dedicat războiului civil din țară În acești ani, literatura buriată s-a îmbogățit cu opere de proză atât de importante precum "În zori de dimineață" de X Namsaraeta, "Stepa trezită" de Zh Tumunov, "Fericire furată" de B Batozhabay, "Ultimul retragere" " de I Kalașnikov, "Săgeți cântând" Balburova, "Se răsare în loaches" de V Kornakov, Toți sunt dedicați războiului civil din Siberia și Orientul Îndepărtat Lupta pentru putere a sozeților devine tema principală a literaturii din Buriatia Retrospecția istorică în proza buriată este direct adiacentă eroismului războiului patriotic, stabilind o legătură vie între vremurile tradițiilor eroice și patriotice ale literaturii multinaționale sovietice Romanul lui M Stepanov Night Dies with Dawn are la bază evenimentele autentice ale războiului civil de la sfârșitul anului și începutul anului , când invadatorii lui Kolchak din vest au reușit să se unească cu armata Semyonov și să obțină sprijinul trupelor intervenționiste din SUA și Japonia Forțele combinate ale Gărzii Albe deyshchina, după ce se pare că au primit sprijin de încredere din partea statelor imperialiste, au distrus toate câștigurile revoluționare din Transbaikalia și au stabilit aici un regim terorist al biciului și spânzurătoarei Petrecerea a intrat adânc în subteran, dar nu și-a oprit activitățile de organizare Departe de așezări, în sălbăticia taiga de nepătruns, se ridică detașamente de partizani, care cresc pe nesimțite și treptat într-o forță capabilă să zdrobească hoardele bieloruși-rdei, aruncând invadatorii din patrie Aproape că nu există scene de luptă în roman, dar situația în curs de dezvoltare a luptei forțelor opuse este justificată fidel și realist Taiga tace o vreme, iar partizanii, oameni curajoși și voinici, devin stăpâni suverani ai ei Agitatorii bolșevici desfășoară o neobosită muncă de propagandă, întăresc credința rebelilor în inevitabila victorie asupra hoardelor Gărzii Albe, profanându-și țara natală, comitând atrocități nemaiauzite împotriva civililor - bătrâni și femei, copii Dintre partizanii taiga, cei Va<n În lupta pentru puterea sovieticilor, tatăl și frații lui Vasin pier, fidel preceptelor tatălui și fraților săi, Lukerya devine președintele comitetului revoluționar al satului natal Mai recent, o dezushka naivă și simplă, credulă în orice, crește într-un luptător conștient, într-un lider al poporului, care crede cu strălucire în triumful adevărului și dreptății pe pământ Deja la prima ședință a comitetului revoluționar, luând o decizie importantă de a restabili ordinea revoluționară în satul pe jumătate ars, ea îl corectează decisiv pe membrul tremurător al comitetului revoluționar Semem Kalashnikov: - Părinții noștri, Semyon, au început o faptă măreață, spuse Lukerya cu severitate Pliuri adânci zăceau lângă podul nasului ei, ochii ei erau fără milă, fără milă, "Am acceptat acea faptă sfântă din mâinile tatălui nostru, continuăm " Cititorul, încheind cartea, este sigur că Lusha, la fel ca toți tovarășii ei de arme, care au acceptat cauza revoluției de la părinții și frații lor, înmulțindu-se, vor transmite zztetele sacre urmașilor lor Revoluția este veșnică, precum oamenii care au creat-o! Romanul atrage atenția cititorului și îndemânarea artistică sporită, narațiunea pitorească Pe paginile romanului sunt imagini excelente din toate anotimpurile Taiga minunată în ținute de toamnă și în ținute adânci de iarnă, uneori tăcută și nemișcată, alteori supărată și neliniştită, În pirog, temându-se de lumina strălucitoare, urmașii Belegaardian lâncești de frig și foame, iar în pădure - o primăvară jubilatoare Ea, se spune în roman, "a umblat prin taiga - scânteia în bălți cu strălucirea soarelui, a sunat în copaci cu glasuri de păsări, s-a răspândit în aer cu mirosurile îmbătătoare de rozmarin sălbatic, ace proaspete, și-a atins fața și mâinile cu muguri lipiciosi cu laturi groase, tachinate cu gustul acrișor al ch-eremuki " De remarcat este și limba romanului, limba în care vorbesc vechii - rusă și așezarea Transbaikaliei Discursul personajelor, reprezentanți ai poporului, este scurt, exprimă ale și este emoționant Cititorul s-a îndrăgostit de eroii romanului - luptători și muncitori, oameni ruși sinceri care pot îndura toate greutățile vieții, nu se îndoaie sub loviturile unei destine nemilostive În , editura de carte Buryat a publicat □ prima parte a noului roman al lui M Stepanov "Pe râul Turgen", dedicat descoperitorilor tungstenului și molibdenului din sudul Buriatiei În anii de război, când țara se confrunta cu nevoi speciale pentru aceste metale, necesare producției de oțeluri aliate deosebit de puternice pentru industria aviației și a tancurilor, un grup de jurnaliști condus de M Stepanov a asigurat frontul ideologic pentru extragerea " piatra victoriei" Munca la uzină, numeroase întâlniri cu geologi și mineri, ingineri și lucrători de partid l-au îmbogățit pe talentatul jurnalist cu noi materiale și impresii Producerea și extragerea acestor metale rare și necesare, natura particulară a vieții în regiunea îndepărtată a taiga din trecutul recent, a extins înțelegerea scriitorului asupra vieții și modului de viață al populației indigene din Buriatia Războiul, care a dictat condițiile dure de viață ale populației întregii țări, chiar la granița cu Mongolia, se manifestă în condiții deosebite Pe de o parte, amploarea fără precedent a construcției, renașterea industrială a periferiei îndepărtate a taiga, care a trăit cândva într-o liniște netulburată, pe de altă parte, inteligența și reținerea strictă a populației populate a uzinei industriale din întreaga lume Oamenii combinatului, la multe mii de kilometri depărtare de linia frontului, trăiesc și încordați, cruțându-se, lucrează pentru front, pentru victoria asupra invaziei fasciste Condițiile de timp și loc i-au dictat scriitorului propriile cerințe pentru întruchiparea artistică a realității anilor de război în îndepărtatul Iurgech-rzke Spre deosebire de Night Dies at Dawn, care este scrisă într-o manieră stilistică sublimă, dispozitivele narative de aici par extrem de simple, reținute și stricte Poate că acesta este și un semn al realismului în creștere al scrisului, care îi permite autorului să conducă un desen pictural dureros de clar, liber de excesele care împovărează narațiunea Judecarea despre acest lucru pare să fie oarecum temporară și, pentru că lucrarea la roman nu este finalizată, doar prima parte a fost publicată, așa cum s-a spus Mișcări narative separate ale operei abia sunt conturate, personajele personajelor nu sunt pe deplin desenate, în alte cazuri sunt doar punctate Scriitorul își continuă munca în urma romanului "Pe râul Turgen", judecând după prima parte, este interesant și semnificativ, evidențiind noile fațete ale Marelui Război Patriotic, profunzimea consecințelor sale pentru formarea personaje de muncitori și eroi, constructori ai lumii noi Mihail Nikolaevici Stepanov își sărbătorește a șaptezeci de ani de naștere la biroul său, completează un roman și citește noi traduceri ale unor opere ale scriitorilor buriați A BELOUSOE, doctor în științe filologice REVISTĂ YG POSTAREA LITERARĂ A REVISTEI "BAIKAL" PE BAM REPORTAȚI: Un eveniment remarcabil a avut loc în ajunul Anului Nou pe secțiunea Buryat a liniei principale Baikal-Amur: primul tren care funcționează a sosit în gara Taksimo Locuitorii din regiunea taiga l-au întâlnit cu pâine și sare Anul trecut, traseul BAM doar în zona Buryat a crescut cu o sută treizeci și șase de kilometri Printre liderii competiției socialiste se numără o brigadă condusă de laureatul Premiului Lenin Komsomol Alexander Bondar În spatele acestui colectiv se află zece stații și sidings, unde venea trenul cu călători de onoare O contribuție semnificativă la victoria muncii a avut și echipa de montatori de șenile Vyacheslaz Britikov, cu care, după cum știți, editorii revistei noastre au semnat un acord privind comunitatea creativă Astăzi, constructorii tronsonului Buryat a BAM se confruntă cu o mare sarcină - să aducă un tren de lucru în gara Vitim și să predea ștafeta treburilor de muncă constructorilor tronsonului Chita a liniei de oțel și * Până la sfârșitul planului de cinci ani, șapte case cu cinci etaje, o grădiniță, un spital și un mare centru comercial vor apărea în noul microdistrict rezidențial al orașului, lângă malul nordic al lacului Baikal Va fi dat în funcțiune primul complex, unde, pe lângă apartamente rezidențiale, vor fi amplasate dotări sociale și culturale; farmacie, hotel, magazin universal * * * Conform calendarului muncii din al doilea trimestru al celui de-al patrulea an al celui de-al unsprezecelea plan cincinal, echipa coloanei mobile mecanizate "Leningrad-BAMstroy" lucrează Constructorii din Leningrad ridică noi cartiere ale tânărului oraș Severobaikalsk În acest plan de cinci ani, au livrat peste șase mii de metri pătrați de locuințe, o grădiniță și o școală Sarcina celui de-al unsprezecelea plan cincinal a fost finalizată de echipa detașamentului de tunel nr al departamentului de construcții cu BAMtonnelStroy El face tuneluri pe coasta de nord a Lacului Baikal Detașamentul a sărbătorit a opta aniversare a muncii la BAM Conform planului, două detașamente urmau să efectueze tunelurile tunelurilor din cap, dar un detașament face față cu succes întregii lucrări Tunelurile sunt construite la un nivel înalt de inginerie utilizând noi metode de tuneluri și lucrări de beton Au fost găsite o serie de soluții de inginerie fundamental noi A fost stăpânit un sistem automat de control al procesului În prima lună a noului an, a fost tăiat un tunel de cap pe coasta de nord a lacului Baikal Pret cop Index Baikal, , nr " - https://neculaifantanaru com/en/leadership- html